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PREFACE 



A PROMINENT feature of this Reader consists in the 
stress laid upon the study of English-German cognates as 
affected by the operation of Grimm's Law. In view of 
the great difficulty which the student of German encoun- 
ters in acquiring a vocabulary, every possible help should 
be extended to him in this direction, and nothing proves 
so helpful as an early familiarity with that great phonetic 
law in the light of which we see through the disguise as- 
sumed in the course of time by thousands of words, and 
recognize their origin, kinship and meaning. The follow- 
ing historical exposition of Grimm's Law, however, though 
strictly confined to its leading features, and adapted to the 
wants of the young, is intended more for reference than 
for regular study, the latter being by no means indispen- 
sable to the end in view, i.e. to enable the learner to rec- 
ognize cognates. This end will be reached by simply 
showing him the final results of the operation of the 
"Law" with abundant illustrations. Let no one think 
that this is beyond the grasp of the Juvenile mind. If the 
teacher starts from the familiar fact that the th of many 
English words has become d in the negro dialect, as, e.g., 
in dem for them^ and then states that precisely the same 
correspondence exists between English th and German //, 
any child will at once understand the formula />5 = b and 

• • • 
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IV PREFACE 

be able to translate at sight the sentence „Sofcn l^aben 
3)orncn" and all other similar examples. This simple way 
of proceeding is observed throughout the entire Introduc- 
tion. 

The illustrations of the Introduction may profitably be 
taken up as soon as the student is familiar with the de- 
clension of nouns, the meaning of the most common prep- 
ositions, and the first two tenses of j^abcn and fein. Toward 
the end of each period, after the sterner drill in grammar, 
when a change in the subject seems desirable, the in- 
structor may give out some formula of consonantal corre- 
spondence and, right then and there, make his pupils apply 
it to the sentences in which it is exemplified. He will notice 
that they are interested and stimulated because their rea- 
soning faculties are called into play; that they are greatly 
encouraged by discovering the close resemblance between 
German and their own tongue; finally, that they rapidly 
increase their vocabulary, since the meaning of a word 
once recognized as a cognate is indelibly fixed on the 
memory. By what other means can so great advantages 
be secured ? 

The usual objection raised against an early study of 
cognates, that a number of them have diverged in meaning, 
is met by the answer that such cases are merely the ex- 
ceptions to the rule. Besides, there is a very bright side to 
this differentiation in meaning inasmuch as it follows log- 
ical lines, so that there is nearly always an obvious rela- 
tion between two differentiated meanings, as, e.g., between 
deer and %\zx. This logical relation facilitates mental 
association, so helpful in retaining the meaning of many 
words which, being »quite dissimilar to their equivalents as 
to sound, would otherwise be hard to retain. To remem- 
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ber, e.g., that 3;ier means animal is hard for everybody 
except for him who connects %\tx with deer. This asso- 
ciating of ideas, this logical bridge-building, as it were, is 
at the same time valuable in affording good mental train- 
ing as well as an insight into the life and growth of lan- 
guage in general. 

The text of the Introduction contains not merely a 
sprinkling of cognates, but is made up of cognates solely 
and exclusively, so that there is not a single word in it 
which the beginner should not decipher, if he only uses his 
wits. If this is impressed on him from the start he will not 
look to the teacher for assistance while translating at sight, 
but rely entirely upon his own resources. 

Not until the illustrations of a given formula have been 
discussed in class should the student be required to read 
them over at home with a view to the preparation of a 
more fluent translation, for without such a previous dis- 
cussion he would, in all probability, consult the dictionary 
for a number of words instead of reasoning them out by 
an effort of his own, thus losing all the real benefit of the 
method. 

Although the chapter on cognates holds the prominent 
place of an intrqduction, all subsequent connected prose 
is in every respect independent of it, so that the Introduc- 
tion may be taken up at any later stage, or even be en- 
tirely omitted without the rest being the least affected 
thereby. 

The text of the Reader proper is to be treated in 
the ordinary way, i.e. to be prepared at home with the 
aid of the Notes and the Vocabulary. It presupposes no 
other grammatic training than in the declensions and 
the weak conjugation, there being strong reasons for the 
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universal demand that reading should be started early in 
the course. As to the forms of the strong conjugation 
occurring in the text, help has been furnished in the Vocab- 
ulary, yet for the first half of the prose text only, because, 
beyond that, the student is supposed to know his "irregu- 
lar verbs," or at least to be sufficiently familiar with the 
theory of their formation as to know how to consult the 
list of strong verbs when necessary. 

Each of the earlier and shorter prose selections is fol- 
lowed by a list of the more obvious new cognates in the 
order of their occurrence. It is recommended that each be 
discussed in class. 

The poetical selections have been graded as strictly as 
those in prose, but with a new start, and that from so low 
a level that a number of them may be read very early in 
the course. 

My thanks are due to my colleague. Professor J. P. Hos- 
kins, for reading my manuscript with helpful care. 

H. H. 

Princeton, N.J., September 1900. 
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INTRODUCTION* 



ENGLISH-GERMAN COGNATES 



1. Relation of German to English 

There is a close kinship between German and Eng- 
lish, or, more accurately speaking, the Anglo-Saxon 
element in English, as will appear from a short survey 
of their respective pedigrees. 

1. The Indo-European family of languages, to which 
English and German as younger members belong, con- 
sists of ten branches: Indie, Persian, Armenian, Greek, 
Italic, Albanian, Keltic, Baltic, Slavic and Germanic, all 
of which originated from a common parent-speech, called 
the Indo-European (also the Indo-Germanic or Aryan). 

a. The Indo-European language has not come down to us in 
written records, but has partly been reconstructed by scholars 
who, comparing the ten languages mentioned and finding certain 
characteristics common to all of them, naturally attributed these 
common features to the parent-language, a part of whose grammar 
and dictionary they thus restored. 

2. Germanic^ in turn, which like Indo-European has 
partly been reconstructed, became the parent-speech of 

* On the purpose of this Introduction and the way it is intended to be used, see 
Preface. 

ix 



X INTRODUCTION 

Gothic, Scandinavian, Low-German and High-German. 
Only the last two come into consideration here. 

a. The statement that Germanic became the parent-speech of 
High-German and Low-German implies that there was a time 
when the common ancestors of the High-German and Low-German 
branches dwelt together, forming one community and speaking a 
uniform language. If it did not remain uniform after their 
separation, the reason is because differences in climate, surround- 
ings, occupations, social and political conditions, etc., caused in 
it differentiations ultimately resulting in the formation of two 
separate dialects, distinguished as High-German and Low-Germayi^ 
which originally were merely geographical terms, Low-German 
being confined to the lowlands of northern Germany, while 
High-German occupied the mountainous central and southern 
Germany. 

The Anglo-Saxons, who in the fifth century began 
to settle in England, came from northern Germany 
and spoke Low- German, while "German" proper is a 
High-German dialect, so that the kinship between 
German and English, through Anglo-Saxon, is indeed a 
very close one. As a natural consequence, they have in 
common many words of Germanic origin. Such words 
are called "cognates." 

2. Grimm's La'w 

1. The chief difference between Indo-European and 
Germanic consists in a set of changes affecting the 
so-called explosive consonants or stops. The alphabet 
of the Indo-European languages originally contained 
nine of these; three being dental — /, dh^ d — , three 
labial — /, bhy b — , and three guttural — k^ gh, g. 

a. The h in the case of dk, bh^ gh was uttered separately, dh^ 
e.g., sounding as in "godhead." 
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According to another principle of division, three of 
the nine stops — t/p^ k — are voiceless, their utter- 
ance not being accompanied by the vibration of the 
vocal chords; three — dh^ bh^ gh — are aspirated, 
and three — d^ b, g — are voiced. Thus: — 



Dental Stops 
Labial Stops 
Guttural Stops 

2. Now, comparing 



Voiceless 
t 

P 
k 



Aspirated 


' Voicec 


dh or th 


d 


bh or ph 


b 


gh or kh 


g 



Indo-European words with the 
corresponding Germanic forms, we observe the remark- 
able phenomenon that they regularly differ as to their 
stops. To Indo-European (Sanskrit) Mrä/ar, "brother," 
e.g., corresponds Germanic (Gothic) ^roMar, the aspirated 
labial bh having been displaced by the voiced labial ^, 
and the voiceless dental / by the aspirated dental th; 
that is to say, the stop of an Indo-European word is 
in the corresponding Germanic one regularly displaced 
by another stop of the same class. 

The order strictly observed throughout this displac- 
ing or shifting process is that voiceless stops become 
aspirated, aspirated voiced, and voiced voiceless, a 
rotation which has been illustrated thus: — 




VOICELESS 



ASPIRATED 



KJ 



VOICED 
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This phonetic phenomenon of the shifting of stops 
in the order mentioned goes by the name of "Grimm's 
Law," so called after its formulator, the philologist 
Jacob Grimm (i 785-1863). 

3. By the operation of Grimm's Law, Germanic, to 
which it was confined, became differentiated from all 
the other Indo-European languages. Now, among the 
four Germanic branches enumerated above (§ 1. 2) 
High-German occupies a similarly isolated position, a 
second shifting of stops having taken place in it, and 
in it alone. To Germanic (Gothic) bxothzx^ "brother," 
e.g., corresponds High-German /ruo//ar, the voiced labial 
b having been displaced by the voiceless labial /, and 
the aspirated dental th by the voiced dental d. This 
second shifting set in at the beginning of the seventh 
century. 

4. The two successive shifts mentioned will now be 
considered more in detail. 

If Grimm's Law had no exceptions, then to 

Dental Labial Gattaral 

Indo-European t th d p ph b k kh g 

would answer Germ'ic th d t ph b p kh g k 

and High-German d t th b p ph g k kh 

yet exceptions do exist, the most important ones being 
the following: — 

a. Indo-European p befcame the spirant / (instead of the as- 
pirate ph) in Germanic, and this / remained unchanged in High- 
German. 

b. Indo-European k became the spirant h (instead of the as- 
pirate kh) in Germanic, and this h remained unchanged in High- 
German. 
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c, Germanic / became is or s (instead of the aspirate th) in 
High-German. 

d, Germanic / became pf or f (instead of the aspirate ph) in 
High-German. 

Taking these modifications into account, we get the 
following table : — 

Dental Labial Gattural 

To Indo-European t th d p ph b k kh g 

answer Germanic th d t f ^ P ^ S ^ 

and High-German d i ts OX S f p pfox f h k choxhh 

Since Low-German did not participate to any marked 
extent in the second shift, and since English, through 
Anglo-Saxon, is a Low-German idiom (§ 1. 2), therefore 
the English consonantal system, in general, coincides 
with that of the Germanic in the above table, while Ger- 
man, being a High-German dialect, shares the latter's con- 
sonants, though retaining Germanic ^, g and k unaltered. 
Hence the real consonantal correspondences between Ger- 
man and English are as follows: — 





Dental 


Labial 


Guttural 


To English 


th d t 


f bp 


hg k 


answer German 


b t i or f (surd) 


f 6j)forf 


n J 



3. Minor Differences betrween Cognates 

While some cognates are perfectly alike, as finger 
fVinger, hand |)anb, arm 3lrm, the great majority differ 
more or less in spelling. The minor differences are 
the following: — 

I. In a number of cognates nothing differs but the 
vowels; e.g., breast Sruft, hair ^aar. 
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a. The vowel correspondences show so great a variety that to 
treat them by way of rule and example would prove rather 
bewildering than helpful. They will, in every case, easily be in- 
ferred from the consonants and the context. 

2. Some cognates having a final e in English lack it in 
German and vice versa; e.g., house ^au§, end @nbe. 

3. The letter 1^ is often a mere orthographic device to 
indicate that the preceding vowel is long, and is then to 
be disregarded; e.g., ©ol^tt son. 

Illustrations 

NB. — The text of all the following exercises is made up ex- 
clusively of cognates, and any student familiar with the gram- 
matical requirements mentioned in the preface, page IV, is ex- 
pected to translate it without consulting the dictionary. 

1. 2)er SRing ift timb. 2. S)ie gelber finb im ©ommer 
grün. 3. Sringc bic Sampe. 4. 3;d^ l^örc eine SSioIine unb 
eine JJIötc in bet ^alle. 5. SBir ^aben greunbc in aSerltn. 
6. C)aft bu ©c^iUerS SBerfe? 7. %i^ lerne eine »aüabc bon 
©oetl^e. 8. 60 ift eine 5JletIe t)on l^ier nad^ ber S5an!. 
9. 3[d^ finbe meinen ©tocf nid^t. 10. ^örft bu ben 2Btnb? 
SBir ^aben Oftminb. 11. ©ie^ft bu ba§ tunbe gieft? g§ 
ift ein SBefpenneft. 12. C)abt i^r C)unger? ^ier ift Sutter 
unb Srot für alle. 13. 3d^ l^abe ein ©ofa unb neun 
©tü^Ie. 14. S3ringe ben jammer unb bie S^ile. 15. 3Kctn 
C)unb ift bitnb unb lal^m. 

4. Consonantal Differences between Cognates 

The great majority of cognates differ as to their con- 
sonants. In some cases the difference is very slight, a 
simple consonant merely being doubled; e.g., man 5Diann^ 
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grass ®ra§ ; but in others the consonants differ materially, 
and that especially in consequence of the operation of 
Grimm's Law (§ 2). The chief correspondences result- 
ing from the same will now be set forth in detail and 
illustrated. 

5. Correspondences among the Dentals 

According to the table on page xiii the dental corre- 
spondences are : th = b; d=:t; t^^orf (surd). Since i, 
when doubled, is spelled ^, and the sibilant f surd is 
often written \\, ^ or %, the complete formulas are as 
follows: — 

1. th = b» Compare thing and S)in9» 

a. The most common exceptions are: father $atet; mother 
SWuttcr; weather SEBcttcr; thousand taufcnb. 

2. d = t i^^ Compare drank and trait! ; god and 
©Ott. 

a, German t, in a few words, i£> accompanied by 1^; e.g., door 
2^^or; dale X^al. 

b. After n and sometimes also after / Germanic d maintained 
itself in German; e.g., hand $anb ; gold @o(b. 

3- '^ = äf % fff ftf ^* Examples: tin gintt; net 5Rc^; 
water SBaffer; nut 9?u^; out au^ 

a. In certain combinations Germanic t remains unaltered in 
German; these are tr, ft, ft and d^t. Examples: true trcu; oft oft; 
haste $afl; might 2Jiac^t. 

Note. — Of the words borrowed from other languages only 
those were affected by Grimmas Law that found their way into 
German before the High-German shifting (§ 2.3) set in. Thus, 
Lat. Ugula, "tile," was converted into ^\t^t\f while Lat. templum^ 
"temple," owing to late introduction, maintained its / in 2lcmpcL 
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Illustrations 
M = b and //=t(tt). 

!• S)tc grbc tjl ein planet. 2. Italien tjl ber ©orten 
@uropa§. 3. 9lltc Sinben l^aben birfc ©tämmc. 4. aßeine 
S3rübcr finb beibc blonb. 5. SBoflcn ©ic meinen ©tod eine 
aRinute galten? 6. ©abt i^r 2)ur)t? 7. 3d& fanb beinen 
SRing unter meinem S3ett. 8. S^er SJiamant ifi ber l^ärtcjte 
unb teuerfte ©tein. 9. 9Kein ©ürtel i)t öon Seber. 10. 3>cr 
33är ijai eine birfe ^aut. 11. 9lüer guten SJinge jtnb 
brei. 12. 3m ajJonat Stuguft ge^en mir nad^ bem 5iorben. 
13. aWeine Uniform ift grau unb rot. 14. älofen j^abcn 
2)ornen. 

^=J/ ft. ff. % §• 

15. 6§ ift gu l^ei^ ^ier in ber ©onne, lafe unS inS ©auS 
gelten. 16. ^ier ift ein 3tt)eig mit gmölf SRofen. 17. Sringe 
^olg, ba§ Steuer gel^t au§. 18. SReid^*^ mir ben jammer 
unb bie S^nge. 19. 2af[en ©ie ba§ ®Ia§ nid^t fallen. 
20. 2ßir l^aben Sutter mit unb ol^ne ©alg. 21. 3m grünen 
Omnibus fijen jioei ^erfonen. 22. SBifien ©ie bie 5lamcn 
ber giDöIf 3l|)o[teI? 23. ©rüpen ©ie alle meine greunbe. 
24. ^ä) ^abe einen gils^ut für ben SBinter. 25. SBir 
feigen unfer $au§ mit l^eifeem SBajfer. 26. 3m ^arl i^ 
ein gal^mer SBoIf. 

Mixed Examples of Dental Correspondences 

27. SBir fenben SKiffionöre gu ben Reiben. 28. SBaö 
benfen ©ie t)on biefen perlen? 3^ P^be fie gu teuer. 

29. 2Ba§ bieten ©ie für mein $au§ unb meinen ©arten? 

30. S)iefer SRing ift gu loeit für beinen Stinger. 31. 34 
minbe einen SRofengmeig um beinen ^ut. 32. SBiffen ©ie. 
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bafe ber ^atfcr tot ift? 33. 2)ic Stiebrid^ftra^c ift lang 
unb brcit. 34. ^ä) fi^c ntd^t feft im ©attel unb tüiö nt(^t 
reiten. 35. ®a§ tote papier ift ju bicf unb ba§ blaue gu 
bilnn. 36. ®er Seffel l^ängt über bem tSenex, unb ba§ 
SBaffer fiebet. 37. äBorte ftnb gut, Staaten [inb beffer. 
38. ®a§ ^arabie§ mar ein grower ©arten. 39, ®ie 3eit 
l^cilt aKe 2Bunben. 

6. Correspondences among the Labials 

According to the table on p. xiii the Labials correspond 
as follows: /= f ; ^ = b ; / = pf, f . Here a few modifi- 
cations are to be made : — 

1. For initial f, in a few words, t) is substituted; e.g.,/«// t)0ll. 

2. Germanic ^, while holding its own in German, remained un- 
changed in English only when initial, as in dtnd binbett; medial 
d became v, as in even eben ; and final d was converted into / 
(or^); e.g., Aal/ l^alb, of ah. 

In a very few words English medial v corresponds to f; e.g., 
haven ^afcit. 

Hence the complete formulas are : — 

f =f (ti) or 6, Examples: find finben ; folk 35oIf ; calf ßalb. 

b=B; e.g., bind binben. 

p=|^ or f (ff)* Examples: stump ©tumpf ; ripe reif; open 

offen. 

After Sy however, Germanic / remained unchanged in German; 
cf. spit and ©ptcg. 

v=6 or f ; e.g., over über; oven Dfen. 

« 

The correspondence «/ =r b exists also between English and the 
negro dialect; cf. "give me" and "gib me," "never" and "nebber.** 

Note. — As to words borrowed from other languages, the note 
to § 5 applies to the Labials also. An example of early intro- 
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auction is $funb (from Lat. pondus) pounds while $lage (from Lat 
plaga) plague is one of late introduction. 



Illustrations 
/=f(t))orb; / = pf,f(ff); z; = borf. 

1. 2)a§ ©über ift ein SKctaH. 2. ^d^ l^örc cine 2Ranbo= 
line unb cine ^arfc im ^arl. 3. ©ie^ft bu bic 3^Iammc 
im Ofen? 4. 2)ic 3tpfel unb Pflaumen finb in ber Pfanne 
übet bem g^ucr. 5. SKcin @Ia§ ift l^alb öoB. 6. ©cnbcn 
©ic ein ^funb Pfeffer an meine Slbreffe. 7. S)ie ^^cigcn 
finb teif. 8. 2Bir ppcfen SRofen unb Silien. 9. @t)a xoax 
ba§ 2Beib mam§. 10. S)ein Sruber, l^öte xi), l^at ba§ 
lieber; id^ l^offe, bu bift lüol^I. 11. ®ieb mit eine ^anbboll 
t)on biefem feinen ©anb. 12. S)ie ®oriIIa§ finb 9lffcn unb 
leben in 2lfri!a. 13. ©ie^ft bu ben SRaben über ba§ fjclb 
Rupfen? 

7. Mixed Examples of Dental and Labial 

Correspondences 

1. SJiefer alte 3Kann ift blinb unb taub. 2. ^abcn toir 
©übtoinb? 9?ein, 5Rorbn)inb. 3. Sd^ fpinne, unb meine 
Srüber toeben. 4. 2)a§ ^aw^ mar ftill, unb alle Sl^üren 
maten meit offen. 5. S5or meiner ^auStl^üt finb fteben 
©tufen. 6. @e]^' in ben ©arten unb pflüde ein paar tote 
SRofen; bann fie^, ob bu bie blaue SSafe finbeft. 7. SQBaS 
für eine "^^anyt ift ba§? (S§ ift ^fefferminse. 8. S)u mufet 
baö Rapier falten, bann gel^t e§ in bie Öffnung. 9. 3)er 
Sob ift fein Übel. 10. SBergieb beinen S^ii^i>^n. 11. 3f4 
l^offe, bafe ©ie un§ nid^t öergeffen. 12. 2)er C^^fen ift jtoei 
aWeilen öon l^ier. 13. S)ie§ ift ber ^fab nad^ bem SBaffer* 
fan. 14. 2)er ©anb mar fo tief, ba^ mir biö an bie ftniee 
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barin toaitn mußten. 15. 3m S3icr tji ^op\m unb 9KaIg. 

16. gfür ben SBtntct ^abcn tt)ir gute, bicfe ^el^mäntel. 

17. S)er beutfd^e ©tubent ift ein gfreunb öon großen ^unben 
unb langen pfeifen. 18. S)ie 3Ko]^ten l^aben bide Sippen 
unb 3ungen. 19. 6in Kilogramm ift gmei ^funb. 20. ®ie 
2)iebe [tal^Ien meine beften Jfleiber. 21. 2ßit leben nid^t, 
um ju cjlen; mir effen, urn gu leben. 22. ©title Sßaffer 
ftnb tief. 23. 2)er Slpfel fäflt nid^t meit öom ©tamm. 
24, 9nte Siebe toftet nid^t. 

8. Correspondences among the Gutturals 

The guttural correspondences exhibited in the table on 
p. xiii are: ^ = ]^;^=g; ^ = !, Here several restrictions 
are to be made. 

1. To Ä = ff, Germanic ^ remained unchanged in 
English and German only when initial; e.g., /iand ^anb. 
When medial or final, it was either dropped in Eng- 
lish, as in fen gel^n, sÄoe ©d^ul^, or else it became 
g^y as in mgÄ mf). In German it is either silent, as 
in gel^n A?«, rol^ roug^, or it has become ä), as in ©i(5t 
stgÄfy f)oi) high. It is never found after tt); cf. when 
and tt)enn, white and mei^. 

2. To ^=g. Germanic g maintained itself in Eng- 
lish only at the beginning of words, though even there 
it became j^ in a few cases; e.g., yam ®arn. Medially 
and finally it was gradually reduced to a semivowel 
and then blended with the preceding vowel into a diph- 
thong, in which it figures as y^ i or w. Examples: may 
mag ; rain SRegen ; fowl SSogel. 

To the German suffix -ig corresponds English -y; 
eg., rosy roftg. 
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3. To >& = f. Germanic k appears in English mostly 
as ^, ^, ck^ less frequently as ch or ich. In German it 
figures as t, i, c^. Hence the complete formula is 
ky Cy cky chy tch — \, d, d). Examples: keel ftxtl, clear 
flar, stick ©torf, chin ßinn, thatch %qA^, book SudJ, 

stretchy ©trecfe. 

a. Germanic ks appears in English as x; in German, as cj^f; 

e.g., wax itjoc^fcn. 

b. Germanic sk became sh in English and fc^ in German; e^^ 

fish Süd). 

With these modifications taken into consideration the 
formulas are as follows: — 

g, y, i,w=g; 

k, c, ck, ch, tch = f ^ (f ^ 1^^ 

Illustrations 

h-^\ gh = \!j,i^\ g, y\ /, w = g. 

1. 2)tc Jage loerben länger, ber Sßinter ijl nal^e. 
2. ©iel^ft bu ben SRegenbogen? 3. 2)er SBeg über bicfe ^ügel 
iff rau!^ unb [tetnig. 4. ^aben ®ie einen letci^ten grauen 
©toff 5U einem SRegenmantel? 5. SBann gelten ©ie naäf 
|)aufe? 6. ©agen ©ie mir alleg, \va^ ©ie über meinen 
^ai)hax pren. 7. ^d) mH mein ^iano nad) Hamburg 
fenben, ift bie tJrac^t l^od^? 8. 9tuf Sadden folgt oft SQBetnen. 
9. ©önge nid^t alleö an einen 9?ageL 10. 9Ka(j^t gel^t 
t)or SRed^t. 11. S)ie ©ingbögel fliegen im ^erbft nad^ bem 
©üben, 

hy c, ch, ch, tch = l, d, d); 

x=iä)); sh — \d). 

12. 2)a§ 2idf)t fommt öon ber ©onne. 13. 2)ie »ibcl iji 
bag 33uc^ ber Sudler. 14. ©ofrateg mar ber toetfefie oon 
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aUcn ©ried^cn. 15. 3n bicfem Jflofter finb über l^unbert 
ffliönd^e. 16. 2)ic ©onnc bleid^t bic SBafc^c. 17. Unfcrc 
SKagb f|)innt (Sam au§ 5to(^§. 18. SBir toarcn ad^t 
SEBod^en in ®re§ben; nö(^ften ©ommer gelten tüit nad^ 
SKünd^en. 19. Unfer ©d^u^mad^er ift au§ 2ßicn. 20. SHein 
Onfel lann bor morgen 3Ktttag nid^t fommen. 21. aSor 
unferem ^au§ ift eine ©teinbanf. 22. ^ä) pre eine §elb= 
lerd^e fingen. 23. S)er gin! mad^t fein 9ieft au§ 9Koo§. 
24. 3luf bem S)ad^ nnferer ffird^e ift ein ©tord^neft. 25. ®u 
fud^ft beinen Sedier? ^ier ift er. 26. S^üBen ©ie biefen 
©arf mit Jfol^Ien. 27. ®er befte Kaffee fommt au§ Slrabien. 
28. Sie ^almen mad^fen im ©üben. 29. ^aben ©ie frifd^e 
Sfifd^e unb 9luftern? 30. C^unger ift ber befte ßod^. 
31. Sorgen mac^t ©orgen. 32. 9luf SRegen folgt ©onnen» 
fd^ein. 33. 33ei Dlad^t finb aüe ffo^en gran. 

9. Some Correspondences outside of Grimm's Law 

1. To s preceding one of the consonants /, m, n or 
w corresponds fd^. Examples: sling ©d^linge; smear 
fd^mieren ; snuff fd^nupfen ; swell fd^meflen. 

2. To initial 7, in a few words, corresponds J ; e.g., 
year ^al^r. 

Illustrations 

1. ®er Sud^§ ift fd^Iau. 2. S)er 2lal fd^Iüpfte mir au§ 
ber $anb. 3. Sie ©d^nepfen fliegen rafd^. 4. 3m ^ar! 
finb alte unb junge ©d^mäne. 5. 3m Sßinter fielet man bie 
Slaben ^ier in großen ©d^märmen. 6. @§ ift nid^t toeife, 
gegen ben ©trom gu fd^ioimmen. 7. 2Ba§ mad^t il^r l^ier? 
2Bir fd^meljen ffupfer. 8. 2)er ©d^mieb f(^tt)ingt ben 
jammer. 9. Dnfel Stom'S C^ütte ift ein Sud^ für 3ung 
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uttb mt 10. 2Btr l^offcn, näd^pc^ ^af)x na6) ®(f)mhen 
gu gelten. 11. ©uropa mar ^al^rl^unbcrtc lang unter bem 
römif^cn ^oä). 

10. Mixed Examples to §§ 3-9 

1. 

1. go tft lalt, mir ^abcn 9lorbtt)inb. 2. SBtr lernen 
bie i^aM öom 5u(i^^ unb öom Saben. 3. Slmerüa tft 
reid^ unb möd^ttg. 4. ®ie Strmaba mar eine grofee fpanifd^e 
glotte. 5. ©d^iueben unb 5Rorn)egen pnb 9lad[)barlänber. 
6. 2)er fiaifer tran! au§ einem golbenen Seci^er. 7. Unferc 
flagge ift grün=tt)ei^=rot. 8. 2)er ©eneral l^atte eine tiefe 
ääunbe in ber xeä)tm ©d^ulter. 9. 2)er Sifd^of f)ai eine 
alte Sibel au§ ber 3eit ^axU be§ ©rofeen. 10. 2)er 
6ngel fd^toang ein feurige^ ©d^tüert über Slbam unb @t)a. 
11. ^ain fd^Iug feinen »ruber Slbel tot. 12. ®a§ ®rab 
be§ 9Kinifter§ ift auf ber redeten ©eite be§ ®otte§acfer§. 
13. S)er ©d^Iaf ift ber Sruber be§ Sobe^. 14. ^erg unb 
©d^merg ftnb SReimmorte. 15. 2)er SBeg über bie ^eibe nad^ 
ber ©ägemül^Ie ift lang unb fonnig. 16. SSir gelten oft 
gu 5u^ nad^ bem ©tranb in§ Sab. 17. ®a§ 2ßaf[er ift 
fo !Iar, ba^ man bie ©tetne auf bem ®runb feigen fann. 

18. 2)er 5ßräfibent reitet täglid^ mit feiner SEod^ter au§. 

19. 2)ie SBod^e ^at fed^§ SBerftage. 20. 2)ie ©d^muggler 
lanbeten in ftiller 9lad^t. 21. S)a§ SEelegramm fam gel^n 
SKinuten na(^ SKitternad^t. 22. 2)er aRaöfenbaB fanb im 
ftafino ftatt. 

2. 

23. ®ie S^Iud^t ber Q^einbe begann bor ©onnenuntergang. 
24. ein ©d^iff mit brei SKaften ift in ©id^t. 25. 5Rac^ ber 
ebbe fommt bie gflut. 26. 2)a§ Slut ber Sifd^e ift !alt. 



INTRODUCTION XXIU 

27. aSenn xä) f(^Iafe, m^t mein fiamerab. 28, gaujt'ö 
fci^tüarger ^ubcl mar bcr SEcufcL 29. 2)er ^unb fi^nappt 
naä) Siegen. 30. 2Bit füttern unfcrc ffajc mit 3Mil^ unb 
S3rot. 31. SKein Slad^bar treibt ein ^aar Oc^fen nad^ bcr 
©tabt. 32. ©ieb bent ©tier ein Sünbel ^m. 33. 3n 
biefer ©erbe finb giueil^unbert ©d^afe. 34. 2)a§ Äamel ift 
ba§ ©d^iff ber äBüfte. 35. ^ä) f(^ofe ben »e^otf in bie 
©d^ulter. 36. SHeine ©(^u^e finb öon bünnem Kalbsleber. 
37. 2Bir l^aben ©anbfc^u^e bon SBoHe unb ©am. 38. SUj 
ift tt)afferbi(!^t. 39. SBa§ für gebem l^aft bu auf beinern 
©ut? 40. Unfere (Säfte !önnen nid^t bor SKittag l^ier fein. 

41. 9Kein Dnfel l^at ba§ i^kUx unb mad^t un§ grofee ©orge. 

42. 2)ie Sage finb l^ier l^eife, bod^ bie 9iäd^te finb fül^I. 

43. 2)er groft fd^abet ben ^flangen. 44. 3)ie ©tärfe mad^t 
bie äßäfd^e fteif. 

3. 

45. 3n bem SJornbufd^ ift ein Slad^tigaHenneft. 46. S)iefe 
meinen 9lofen ttjad^fen auf ber ©eibc. 47. SBir toinben 
©uirlanben gum ©dl[)ulfeft. 48. S)ie Orangen fommen au§ 
bem fonnigen ©üben. 49. S)er ©ärtner pflangt Sol^nen 
unb ©alat. 50. SBaS ift ber 3oII auf @Ia§iDaren? 
51. SBir madden Slafd^en unb Süd^fen au§ 3^^^^/ wnb 
Pfannen au§ Kupfer. 52. 2)er ^oä) Udt ^fannfud^en. 
53. 2)er »öder fd^iebt ba§ Srot in ben »acfofen. 54. ©in 
^funb Kalbfleifd^ foftet eine SKar!. 55. SBaö für ^ifd^e 
^aben ©ie? 9lale unb Karpfen, 56. 2ßir finb burftig, 
l^aben ©ic einen frifd^en Strunl? 57. 2)er alte SKann tear 
l^ungrig unb a$ feine ©uppe in grower ^aft. 58. C^ilf mir 
biefen ©ad auf bie ©d^ulter laben. 59. SBir brefd^en mit 
ber ©refc^mafd^ine. 60. 2)a§ geuer gel^t au§; bringe 
Kol^Ien, l^ier ift cine ©d^aufel. 61. (Sieb mir ben jammer, 
id^ toitt einen 5Ragel in ben SE^ürpfoften fdE)Iagen. 62. S)u 
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fannji bic geile unb bic S^ngc nid^t finben? ^ajl bu Im 
^cHer gefud^t? 63. S)er ßorf ift bag leic^tejic aWatertal für 
©d^toimmgütteL 64. ®oIb unb ©ilber lag in großen 
Raufen in ber ©rotte. 65. 2)ie glut tarn über 3laä)i, unb 
bie 5Rot mar gro$. 66. ®a§ Soot fant in gel^n ©efunben. 
67. ^ier ift mein ^au§, treten ©ie ein unb feien ©ie toiSU 
fontmen. 

4. 

68. Hamburg ift eine beutfd^e ^afenftabt an ber Slorbfec» 
füfte. 69. S)er ^räftbent grüßte mit ber ^anb, toir 
fd^mangen bie ^üte. 70. 3n unferem SKufeum fannft bu 
afle SEiere unb SSögel fe^en. 71. ^n ber SKenagerie tear 
ein Sär; man gab il^m C^onig, unb er ledfte il^n mit feinet 
raul^en 3unge rafd^ auf. 72. SKeine Stauben finb fo gal^m, 
bafe fie mir auf bie ©d^ulter fliegen unb bag gutter au§ ber 
^anb pidEen. 73. 3luf bem ^erb mar fein geuer, bod^ bie 
5Kfd^e mar l^eip. 74. 9Kit Slufefd^alen !ann man leidet gcuer 
madden. 75. 3Keine ^änbe finb fait unb fteif, bringen ©ie 
mir l^eigeg SBaffer unb ©eife. 76. SBir fd^lafen nid^t nad^ 
bem 9Kittageffen, bod^ gelten mir lange öor 3Mitternad^t gu 
Sett. 77. 6§ ift ^ier fo ^eife, bafe täglid^ C^unberte fterbcn. 
78. 2a$ unö in ben ©d^atten unter ben 6i(^en unb Sudden 
ge^en. 79. 2)er 3KüBer miü aUeS SBaffer im SE^al nad^ 
feiner SKü^Ie leiten. 80. äBenn bie 9iot am größten, iji 
®otte§ ^ilfe am näd^ften. 

5. 

81. ®ie 5Rad^t mar rabenfd^mar^, bod^ fanben mir ben 
2Beg burd^ bie 3iuinen. 82. S)er ©tubent fang: „^m 
füllen ^eHer ftft' id^ ^ier." 83. S)u fud^ft beinen ©todf? 
6r lel^nt am Stl^ürpfoften. 84. 2ßenn ©ie au^gel^en, t)er= 
geffen ©ie bie Überfd^u^e nid^t, e§ regnet unb bie ©trafen 
finb fd^Iüpfrig. 85. SBir Ratten ^mei SRenntiere bor unferem 
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©(^litten. 86. 2)a§ SBaffer in biefctn ^fu^I ift fci^mu^tfl, 
hoi) t)er ©(ä^autn ift mei^. 87. ©iel^jt bu ben Sauer 
feinen 9lcfer |)pgen? 6r 'i)at ben beften ^flug, bie ^flu9= 
fc^at ift bon ©tal^I. 88. 2)ie geiube fod()ten tapfer unb 
badeten nid^t an gluckt, bod^ am @nbe mußten fie unter= 
liegen. 89. ^ä) l^offe, bafe bu bein SBort ^ältft unb morgen 
ju un§ fommft. 90. 2)er SBinb fd^mellte bie ©egel be§ 
SooteS, unb tüir glitten rafd^ über ben ©trom. 91. 2)ie 
©onne fan!, ba§ grüne %^al lag ftill gu unfern Süfeen. 
92. S)er ©d^iffer fafe'am ©tranb unb ftopfte feine pfeife; 
ein Sifd^ fd^Iüpfte aug bem 5Refe in§ Sßaffer. 93. 3n ber 
^eter^fird^e ju SRom ift eine fi^enbe ©tatue be§ l^eiligen 
^etru§ ; bie ^atl^olifen luffen feine grofee ^wfeel^e. 94. ®er 
ßiel unfere^ ©d^iffeg l^atte ein CedE, unb mir mußten 3:ag 
unb 9lad^t ba§ einftrömenbe 3Baf[er aufpumpen. S)ann 
barft ber Seffel, unb fo mußten mir gtoei öolle 3:age ftill 
auf offener ©ee liegen. t 
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1. Has 5uf^t>attf]^iel 

®er türftfdie ®efanbte in Sonbon tear ctnft unter ben 
3ufd^auern bet einem lebl^aften gufeballfpiel. S)ie^ tear 
tt)m etoo^ 9?eue^,^ unb er folgte bent ©ptel mit großem 
Sntereffe. Site t^ Vorüber toar, fragte if)n fetn Segleiter: 
„9?un, toQ^ benfen ©ie t)om gupaHfpiel?" S)er ®e* 
fanbte antwortete: „Sd) bin nod^ in 3^^^f^t barüber;^ für 
ein ©piel fd^eint ei§ mir ein bifed^en ju t)iel unb für eine 
©d^Iad^t ju tüenig." 

Cognates: — 1. gufe. 2. ©efatibte. 3. leb^ft 4. bieg. 
5, folgte. 6. grofe. 7. e§. 8. »a^. 9. benfen. 10. bariiber. 
11. bifed^en. 12. ju. 



2. Her Hat^e 

S)er SRabe bemerfte, bafe ber Slbler breifeig üoHe 2;age^ 
über feinen ©iem brütete. „Unb bat)er lommt e^ offcm lo 
bar," fagte er, „ba^ bie Sungen beg Slblerg fo ftarf unb 
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^eQfe^enb [inb. ®iit! ba^ mil id) aud^ t^un." Unb 
fettbem brütet bcr SRabc toirflic^ brciBtg t)oUc ^agc über 
feinen Stem, aber er fe^t tro^bem nnr elenbe SRaben in 
bie aSelt. 

Cognates: — 1. 9iabc. 2. bemertte. 3. t>a% 4. Doll. 5. Xaq. 
6. über. 7. Gi. 8. brütete. 9. fommt. 10. fagtc. 11. We Sangen, 
12. gut. 13. ha^. 14. t^un. 15. fe^t. 



3. Cine bc^dtcibcnc Bitte 

5 ®in junger 9Kann toanberte auf ber ftaubigen Sanb^ 
ftrafee. 5lte iljn ein ^crr in feinem 3Bagcn eint)oIte, loar 
e^ fein SBunfd^, aud^ faljren ju fonncn. @r grüfete alfo^ 
ben §errn f)öflid^ unb fagte, an ben SBagen tretenb, ju 
i^m: „^ä) tüäxt S^nen fel)r banfbar, ttjenn ©ie meinen 

10 gtocf bi^ jur näd^ften ©tabt mitnehmen tooUten." 35er 
|)err antn)ortete: „5Da^ njill id^ gem tt)un, aber wk tvoUm 
©ie it)n bann njieberbefommen?" — „O, toenn ber SRod 
St)nen ©orge mad)t," ernjiberte ber ©d^al!, „fo^ bleibe^ 
id^ ganj gern barin." S)er §err Iädt)elte unb öffnete il|m 

15 ben SBagenfd^tag. 

Cognates: — 1. fianbftrafee. 2. fi)nnen. 3. grüßte. 4. ju. 
5. tretenb. 6. banfbar. 7. nd^ft. 8. 3tabt. 9. bann. 10. ©orge. 
11. ma^t 12. barin. 13. läd^eln. 
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4. Z^otiot Ctttl^er auf 5er XVatihnt^^ 

S)oftor Sutl)er faJ5 in feinem 3i^^^^ ^i^f i>^^ SBartburg 
unb überfe^te bte 93ibel. ©a^ tear bem Xax^d gar ntd)t 
red^t, unb er fam, boio l^eilige SBerf ju ftören; ate er 
aber ben 9Kann ®otte^ öerfud^en tooHte, ergriff biefer fein 
2;tntenfa^ unb toarf e^ ifim^ an ben Sopf. 9?od) l^eute 5 
geigt man Sut^er^ ©tube unb ben ©tul)l, auf tüeldjem er 
äu ft^en pflegte, aud^ bie ©teile an ber SBanb, teol^in bie 
3;inte geflogen^ tft 

Cognates: — 1. auf. 2. fafe. 3. gitntner. 4. XeufeL 5. fant. 
6. l^ilig, 7. ergriff* 8, Stintenfafe. 9. @tu^I. 10. ju. 11. fi^en. 
12. gef(ogem 



5. (Eine troctene Kntwort 

9ln einem l^ei^en ©ommertage ging ein ©beimann in 
feinen ® arten unb fal^ ben ©ärtner, ber feinen ^erm 10 
nid)t fommen* l^örte, bel^aglid) unter einem 95aum liegen 
unb in ben blauen ^immel fd^auen. S^^ifl rief ber 
§err: ,,®u fauler S5urfdf)e liegft l^ier, anftatt ju arbeiten? 
bu öerbtenft nid^t, ba^ bid) bie ©onne befd^eint." S)er 
©ärtner antttjortete: „S)a^ tüei^ id^, unb be^f)alb I)abe id^ 15 
mid^ in ben ©d^atten gelegt." 

Cognates: — 1. l^cift. 2. ©omtnertag. 3. ©ärtner. 4. fiörte. 
5. 93aum. 6. liegen. 7. blau. 8. :^ier. 9. anftatt. 10. ©onne. 
11. befii^cittt. 12. meife. 13. ©d^atten. 14. geregt* 
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6. ^wei Un&nalimen 

«fö Äönig griebric^ aSil^elnt I. einft im 5ßarf fpaätcrctt 
ging, trat ein junger SKann ju i^nt unb hat il^n um eine 
©teile. ^aSo^er finb ©ie?" fragte ber Äönig. „Slu^ 
SBerlin," antwortete ber grembe. „S)a8 bebaute id§," 

5 fagte ber Äönig, „benn aße berliner taugen nid^tö." 
— „^ä) bitte um ©ntfdjulbigung, 9)fajeftät," crtoiberte 
ber berliner, „eS giebt Sluönal^men; id^ felbft fennc 
ätüei," — „©0? unb toer finb benn^ biefe jn^ei?*' fragte 
ber Sönig. ,,S)ie eine," toar bie Slntnjort, „ift S^re 

10 SKajeftöt, unb bie onbere bin ic^." ©er Äöntg ladete 
tierjlic^ fiber bai§ feltene Kompliment, fanb Oefallen an 
bem getoedtten jungen SKann unb genjöl^rte fein ®efud^. 



7. T^otiot 5auft5 Sauberritt 

Site Sottor Sauft, ber gro^e Qaubtx^, cinft burd^ bte 
©trafen öon Seipjig ging, fam er an ein SBirt^l^auig, too 
15 mehrere Sned^te ein gro^eö ga^ au^ bem Seiler auf bie 
©tra^e ju bringen l^atten. @r beobadfjtete fie eine SBeüc 
unb fagte ju feinen Begleitern: „SBie ungefd^idtt biefe S 
bei il)rer Slrbeit finb! 2)aö allei^ fönnte^ ja^ bequem 

einjiger tl^un." S)er SBirt I|örte biei^ unb fagte: , 

• 

20 3^r* ba^ ga^ allein l^erau^bringt, fo^ fdjenfe id^ @ud^ 1 
aBein, ber barin ift" S)a ftieg« gauft fogleid^ in beu 
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r 



t)utab, fe|te ftd^ auf bag %a% tüte auf ein ^ferb, unb ritt^ 
eg 5um ©rftaunen aller ^i^f^^iic^ l^tnaug auf bie ©trafee. 



8. €in mdtUt^ptndt 

Qtod Suaben ftrttten miteinanber urn eine SRujs. ,,©te 
get)ört mir," rief ber eine, „benn iä) i)abc fie juerft ge- 
feigen." — „9?ein, fie gehört mir," fd^rie ber anbere, ,,benn 5 
iä) t)abe fie auf gehoben. " ^ 3^^^!^ ^^^^^ fi^ ^^^^ größeren 
Sungen, ben ©treit ju entfdieiben. ©er ttjar fogleic^ baju 
bereit, fteUte fic^ jmifdien bie beiben SBiberfad^er, foiarfte bie 
SRu§ unb fprac^ gum linfen: „©i^fe ©c^ale gehört bir, 
benn bu Iiaft bie 9?uJ5 juerft gefeiten;" barauf jum rechten: 10 
„Unb biefe ba gel^ört bir, benn bu ^aft bie 9?u^ aufge^ 
I)oben. ®en Äem bel^alte id^ für bm Urteitefprud^. " 

Cognates: — 1, ffln^, 2. grij^et. 3. beibc 4. ©(i^Ic 
5. barauf. 6. ber redete. 7, htf^altt. 



9. Cttiviidt wäfivi am län^fien^ 

(Sin armer ^olj^auer Iie§ an^ SSerfef)en feine Sljt in 
einen tiefen glufe fallen. Sn feiner 9?ot bat er ben glu^ 
gott, fie il^m lieber ju öerfdjaffen, unb fie^e, bie SBellen 15 
teilten fid^, unb ber glufegott ftieg* auf unb l^ielt^ eine 
golbene Sljt em^)or, bie® glänjte im ©onnenlid^t „3ft 
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biciS^ beute Sljt?" fragte er. „9?ein," atttoortete bcr 2Slcam, 
„ba^ tft fie nic^t." ©arauf taud^te^ ber @ott uitter irnb 
brac^te^ eine filberne Sljt ^erauf. ,,Sft fie ba^?'' — „SRein, 
„ba^ ift fie aud) nidjt.'' Unb sum brittenmal erfd^ien bcr 

5 ®ott, unb bie^mal mit einer eif emeu 9ljt. „S)a^ ift fie!" 

rief ba ber SRann freubig unb ftammelte 3Borte bc^ 

S)anfeig. 3)er ®ott aber fprad): „3(^ fe^e, bajs bn tfjtlvi^ 

bift; barum nimm jur SBelol^nung bie ^jte aüe brei." 

©in anberer ^oljl^auer, ber baöon prte, lie^ feine Sljt 

10 abfidjtlid^ in ben glufe fallen unb hat ben ^I^fegott \ 
§ilfe» ©er (Sott erfdjien mieber mit einer golbenen Sift 
unb fragte: „Sft fie ha^, mein <S>o^n?** — „Sa, bcig ift 
fie," t)erfidE)erte ber 9)cann unb ftredte fdjon gierig bit 
§anb banad^ ou^; aber ber glufegott rief: „®u lügft, unb 

IS jur ©träfe foöft bu ol^ne 21 jt nad) ^aufe gel)en/' uitb 
t)erfd)tt)anb in ber 2;iefe. 

Cognates: — 1. liefe. 2. tief. 3. SfJot. 4. ftel^ 5. 
6. ©onnenlid^t, 7. SSort. 8. S)anL 9. trel* 10. $ 
11. ftrccfte. 12. lügft. 13. ge^en. 



10. UlicovU unb ptajift 

S)ie SWaufe I)ielten einft eine SSerfammlung unb benetes 
über ajhttel unb SBege, fid^ öor ber Sa^e ju fd^il^cn. 
langer Debatte rief eine junge finbige SKauig: ,,^ l^ab'^!* 
20 SBir l^ängen ber Sa^e^ gan^ einf ad^ eine ©d^eHc cau 
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fönnen toxi fie immer öon meitem fommen^ l^ören unb auö- 
reiben.'' S)iefer 9Sorfd)tag fanb aßgemeinen SäeifaH. ,,Sa 
ja, fo tüotten toir'^ madden," quieften §unberte öon t)ellen 
Stimmen ^ii gleicher Qdt S)oc^ fiet)e, ba na^m eine alte 
erfatirene 9Kau^ ha^ SBort unb fprac^: „S)er 9iat ift aller:= 
bingö öortrefflid^, aber toer tüiß benn^ ber S!age bie ©d)eEe 
ant)ängen?" S)a fdjtüiegen alte Slbgeorbneten, fal^en^ ein- 
anber öerlegen an, unb bie S?erfammlung — Vertagte 
fic^. 

Cognates: — 1. 3Raii§. 2. l^ieltcn. 3^ SBcg« 4. Äa^. 
5. tnaci^en. 6. QtiU 7. bod^. 8. alt 



11. Das pfer5 unb bct tPotf 

Sin junget 5ßferb toeibete in ber 9?äl)e eineig SBalbeö. lo 
©in SBoIf, ber il)m mit Sift beifommen tüoHte, trat* an^ 
bem S)idEi(^t l^eröor, grüßte öon weitem unb gab^ fid) für 
einen ^Irjt auö. „&, ^err ©oftor," jagte baö 5ßferb, „n^ie 
lieb mir bai^ ift! ©et)t boc^^ einmaF nad^ meinem ^ufe, 
ber mid^ fel^r fc^merjt.'' ©er SBoIf freute fidE) nidE)t toenig 15 
über feine glücHidfie Sift unb fam fogleidE) t)eran; ate er 
aber nat)e genug toar, gab it)m ba^ 5ßferb mit bem ^inter^ 
fuJ3 einen foldjen Stritt an ben Sopf, ba§ er bttäaU nieber^ 
ftürjte, unb luftig toie^ernb rannte® ^^ baöon. 

Cognates: — 1. beifontmen. 2. 2)icfic^t. 3. .guf. 4. fd^crjt 
5. na)^ 6, gab» 7. ^interfufe» 8. tttttiite. 
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12. Has jcvbtodtcne Qufeifen 

©in 95auer ging mit feinem ©oline naä) bcr ©tobt 
„<Skf), %l)oma^/' ^pxaä) er untern^egig, „ha liegt ein ©tfid 
öon einem ^ufeifen, f)tV eö auf unb fted' t^ mt" — 
„%ä), SSater," ern^iberte ber Heine Xi)oma^f „ein ©tfid 

salted Sifen^ — tt)er tt)irb ft(^ barum büden!" S)a l^ob^ 

eö ber SSater felbft auf unb fdjob t^ in bie^ Siafd^e. 2Sin 

nädiften S)orf öertaufte er eö bem ©c^mieb für fünf ^ßfemrige 

unb taufte' Äirfd^en für ba^ ®elb. 

S5eibe gingen weiter. S)ie ©onne fdjien fel)r l^cig; toctt 

10 unb breit fat)en fie fein ^auö, feinen 95aum unb feine 
Duelle. %i)oma^ öerfdimac^tete beinal^e öor Surft imb 
fonnte bem SSater nur mit äRül^e folgen. S)a ließ btefer 
njie burd^ S^f^tt ^^9^ SÜrfc^e fallen. J^l^omai^ f|ob fie be^ 
gierig auf unb ftedEte fie in ben SKunb. ^ad) einigen 

15 ©d^ritten liejg ber SSater lieber eine Äirfdje fallen, unb 
X^oma^ büdEte fid) ebenfo fdjnett banad^. ©0 IieJ5 tl^n 
ber SSater nad^ unb nad^ alte Äirfd^en aufgeben. Site 
Xf)omci^ bie legte öerje^rt ^aüt, tt)an,bte* fid^ fein JBater 
um unb fprad^: „©ief), f)ätteft^ bu bid^ ein eingigeö äÄol 

20 um ba^ ^ufeifen gebüdEt, fo f)ätteft bu bid^ nic^t fünfgigmal 
um bie Äirf d^en ju bMm gebrandet." 

Cognates: — !• jerfiiroii^em 2. untermegS. 3. l^be ed auf. 
4. Bdfmith. 5. Pfennig* 6. toeit. 7. Breit 8* Step. 
9. ebenfo. 
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13. Her S^<^^ ^w Brunnen 

Sin einem tieijsen %aQt tarn ber SBoIf an einen Srunnen, 
ber jmet ©inter I)atte. SBenn ber eine oben toax, fo toot 
ber anbere unten. ?lte ber SBoIf in ben Srunnen l^inabfa^, 
erblidte er- tief unten ben fJud^S in bent einen Sinter.^ S)a 
fragte er il^n: „SBa^ madift bu benn^ ba unten?" S)er 5 
liftige x^ntS)^ antnjortete: „Sieber greunb, f)kx unten ift ^ 
lierrlid); erften^ ift t^ l)übfdE) fül^I, unb bann toinimelt baö 
aSaffer öon ben fetteften gifdjen. §aft bu^ 2l))petit, fo fe^e 
bid^ in ben anbern ©inter unb fomnt ju mir I)erab." - 

©iefer Derlodenben ©niabung fonnte ber SBoIf nid^t 10 
toiberftel^en ; er ftotperte Iiaftig in ben ©mer unb fut)r* 
I)inab. Unterbeffen ftieg ber anbere ©imer in bie §öt)e; 
fobalb er oben tear, ft^rang ber ^ntS)^ I)eraui^ unb lief^ 
lad^enb batjon. S)em SBoIf aber ging t^ fcfjled^t, ate bie 
JBouem famen unb SBaffer gießen sollten. 15 



14. Ül>erUftet 

Sin Sauer t)ergrub au^ gurdit t)or® Sieben cine ©umme 
®elb^ in feinem ©arten. Sin 9?ad^bar, ber e8 bemerft 
tiatte, grub® fie au§. Site ber Sigentümer feinen ©d)a§ 
öermifete, fiel fein 9Serbad)t fogleid^ auf biefen 9?ad^bar. 
@r ging alfo® ju il^m unb fagte: ,,®uter greunb, id^ l^abe 20 
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mir^ naä) unb nad) taufenb TtaxP gefpart unb bte ^dlftc 
baöon itt ntcincm ®arten Dergraben. 9?un bin iä) un- 
fd^tüffig, ob iä) bte anbere ^älfte anä) bortI|tn bringen foil; 
toa^ ratet S^r mir?" — ®er S)ieb riet t^m brtngenb, .bieiS 
5 ju t^un unb brad^te^ in ber näd^f ten SRad^t bie geftol^Ienen 
fünff)unbert Ttaxt ganj ftilt lieber an i^ren Ort äurfidf, 
in ber fidleren ©rtoartung, balb ein taufenb bafclbft }u 
finben. 9?un l^otte ber S5auer gefd^minb feinen ©(^a^, unb 
als er i^n jä^tte, fehlte fein pfennig. 

Cognates: — 1. 55)ieb. 2. ©limine. 3. ^adjbax^ 4» bemttfie. 
5. fiel. 6. gef^ttrt. 7. <§älfte. 8. ob. 9. brad^e. 10* ^oä^ 
11. gefto^Ien* 12. äö^Ite. 13. fehlte. 



15. Her Bratapfel 

lo ßafontaine pflegte jeben Slbenb* einen 95rata^>fcl ju cffcn. 
©nmal tüurbe er an^ feinem 3^^^^^^^ gerufen unb legte 
feinen Stpfcl auf bcn Slaminfim^. SBdl^renb feiner SÜbtuefen^ 
^eit !am ein guter greunb in^ ß^^^^^r fcill ben Slpfel unb 
öerjeljrte if)n. Slt^ ßafontaine jurüdEfam unb feinen 9l|)fel 

15 nid^t fanb, rief er in erfünftelter Stufregung: „SBo ift ber 
STpfel auf bem Slaminftmig I|ingef ommen ? 3d) l^attc Strfcnif 
Ijineingetl^an, um bie Statten ju Vergiften." — „Um ^immeß 
toilten, id^ bin t)ergiftet!" rief ba ber ®aft, ju ^obe'er^ 
fd^rodfen, „fd^idEe fd^neU jum Slrjt!" — „Sieber fjreunb," 

20 fagte ber ®icf)ter läi^elnb, „beruhige bid^ ; id^ erinnere 
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mid) eben, ba^ id) biei^mal üergeffen t)abe, ®ift t)inein- 
jut^un. " 

Cognates: — 1. ^fcl 2. effen. 3. 9latte. 4. (öaft 5. SLob. 
6. öergeffen. 



16. Her tttt^e Sdtäfev\nn^e 

Snt fiebeniät)rigen S!rieg raubte ein ruffifi^er ©olbat 
einem @d)äferiungen^ ein ©d^af öon ber SBeibe. S)a lief 
ber S!nabe jum Dberften beg; 9iegimentö unb bat i^n unter 5 
S^ränen um feinen SBeiftanb. ©er Dberft tröftete tt)n unb 
fagte: „SBenn bu ben ©olbaten l^erauöfinben fannft, foUft 
bu bein ©d^af gen^ife toieberbetommen. " — „SBenn iä) ü)n 
fel)e," öerfi^erte ber S3urf(^, „f^ toxii xä) i^n f(^on^ tt)ieber== 
erfennen." ®er Dberft Iie§ ba^ ^Regiment antreten. Site 10 
e^ aufgeftellt toar, ging ber S!nabe hinter bie ©lieber unb 
befal) bie Seute Don hinten. „&/* \pxad) ber Dberft, „fo 
tt)irft»bu ben ®ieb nic^t finben; auf bem 3Jäden fiel^t^ 
einer tt)ie ber anbere an^.** — „S)er, ben id) fud)e/' öer^ 
fe^te ber ^abe, „foil anberö au^fel^en." @r ging n^eiter 15 
unb jeigte enblid^ auf ben fe^ften SÄann im brittcn ©liebe, 
„^ier, ^err Dberft," rief er, „^ier l^abe id^ ben ®ieb." 
®r jog ein Qt&d 9iotftein au^ ber Xafi^e unb fu^r* 
fort: „©el)en ©ie, §err Dberft, l^iermit ^cidjnen n^ir unfere 
©c^afe; id) f)abc bem ©olbaten^ einen @tri(^ I)inten auf 20 
ben 9tod bamit gemad^t, um it)n toieberjuerfenncn,^ unb 
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^ier ift ber ©trid^!" — „öraöo!" fagte ber Dbcrft, „ber 
©nfall ift einen ^ntakn^ tuert." — „W)tx toer toirb mir 
ben SDufeten geben?" fragte ber ^abe. S)er Dberft tadfk 
unb fprac^: „S^, bu ©c^elm!" Unb er jog feine Sörfc 
5 unb gab i^m ba^ (Solbftüd 

2)er ©olbat mujste feine SBeute natürlid^ toieber l^eraui^ 
geben, unb ber S5urfdE) ging mit feinem ©^of unb feinem 
Muteten glüdlid^ nnb jufrieben naä) ^aufe. 

Cognates: — 1. fiebenjäl^rig. 2. raubte. 3. laffen. 4. 2;ier. 
5. fudften. 6. ber feci^fte. 7. 3flotftein. 8. @trid^» 9* ^. 
10. SBeute. 



17. Her f leine Uftrondin 

S)er franjöfifdie 9?aturforfd)er Oaffenbi toar fd^on* ofö 

10 Heiner Änabe ein ganger^ 5lftronom. Oft ftanb* er um 

SWittemad^t auf, trat ani^ fjenfter unb beobachtete ben 

SRonb unb bie ©terne. Sm Sllter t)on fiebcn Salären 

njar er eines SlbenbS^ mit feinen ©pießameraben in einem 

®arten, unb eS® entftanb unter i^nen ein ©treit über bie 

15 95en)egung beS SKonbeS unb ber SBoßen. S)ie anbent 

Änaben bel^aupteten, ba§ ber 9J?onb fid) betoege^ unb bie 

SBoIfen ftillftänben, toä^renb ber fteine ^eter ber entgegen- 

gefegten 93?einung toar. 2rog aßer (Srünbe, bie er aa^ 

fülirte, tonnte er fie nid)t fiberjeugen. 3"^^^* fül^rte er 

20 fie unter einen 93aum unb jeigte il^nen, toie ber iD^onb 

ätoifdien benfelben 3^^*fl^^ ftelien® blieb, toä^renb We 
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SBoIfcn öorüberjogen. Se^t berftummte aßer SBtberfprud^r 
iinb ber Heine Slftronom feierte feinen erften njiffenfd^aft^ 
ücf)en S^riuntpt). 

18. Ctviappt 

©nem 93auer^ tourbe ein $ßferb geftol^Ien. SBalb barauf 
tarn er auf einen Sto^martt, ber in einer entfernten ©tabt 5 
abgel)alten tourbe, unb \af) e^ bafetbft in ben ^änben 
eine^ gremben. ©djneH ergriff er ben Qn^d bt^ 5ßferbe^ 
unb rief fo laut, ba^ aHe Umfte^enben e^ l^ören mußten: 
„S)a^ ift mein ^ferb, borige SBodje ift t^ mir geftoI|Ien 
tt)orben!"2 S)er grembe fagte rul^ig: „S^r irrt mä), 10 
guter fjreunb; baio 5ßferb gehört mir, unb id) t)a6e^ e^ 
fd^on lange; eö ift offenbar bem eurigen nur fe^r ätinlid^." 
S)a l^ielt* ber Sauer bem 2;iere^ beibe klugen mit ben 
^nben ju unb fagte: „SBemt t^ toirHid^ fc^on lange 
. euer ift, fo mü^t S^r toiffen, auf toeldjem 9luge eö blinb 15 
ift."" ®er SD?ann ertüiberte: „Sluf bem linfen." — „©e^t, 
ba§ S^r'i^ nic^t tox^tl" fagte ber 95auer. „Sld), id^ f)ah^ 
mid^ nur öerfprodjeij," öerfe^te ber anbere, „id) meinte, 
auf bem redeten." 9?un bedfte ber Sauer bie Singen beö 
$ßferbeö lieber auf unb rief : „3e|t ift e^ flar, ba& Sl^r 20 
ein Sieb unb Sügner feib; c§ ift auf feinem 9luge 
blinb." 

2)ie Umftel^enben Iadf)ten unb riefen: „Srta))pt! ertappt!" 
unb ber S)ieb öerfd^manb im ©ebränge. 
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19. Her Wolf nnb bcv S^^^ 

S)er SBoIf i)aüt ben ^ud^^ bei fid^,i unb toa^ ber SBoIf 
tüoHte, baig mufete ber gucf)^ tl)un, toeit er ber fd^tpödlftc 
tüar, unb ber gud)^ tüäre gern ben ^erm loi^ getDorben, 
2(fe fie einmal miteinanber burd) ben SBalb gingen, f^jrad^ 
5 ber SBotf: ,,gud^ö, jdE)aff' mir toa^^ ^n freffen, ober id^ 
freffe bid) felber!" S)er guc^<$ anttüortete: „Sd^ toei§ 
einen SKann, ber^ i)at gefd)Iad^tet, unb ba^ gefaljene gfetfc^ 
liegt in einem ga^ in feinem Äeüer." S)a f^jrod^ ber 
SBotf: ,,gü^re mid) gteid) ^in!"— „S)a^ toiK id^," fogtc 

10 ber gud)^ unb geigte ii)m bie ©c^Iid^e, auf benen fie 
enblic^ in ben S!eIIer gelangten, ©a toar nun f^I^ifd^ im 
Überfluß, unb ber 3Botf mad^te fic^ gleid^ an bie Strbeit 
unb badete: „Sd) l^öre* nic^t auf, bi^ ba^ ga^ leer iff 
S)er '^nä)^ lie^ fid^'^ aud^ gut fd^meden, lief aber oft ju 

1 5 bem Sod^, burd^ tüeld)e^ fie gefommen toaren, unb öer* 
fud^te, ob fein Seib nodf) fd^mal genug tear, burd^j«»^ 
fd^iapfen.^ darüber tüunberte fid) ber SBotf unb fragte: 
„Sieber i^nä)^, fag' mir, tüarum rennft bu fo l^in unb 
I)er unb fpringft t)inau^ unb I)erein?" — „3d^ mu^ bod^* 

2o fef)en, ob jemanb fommt," anttoortete ber Siftige* S)a 
tobte it)n ber SBotf unb fra^ weiter. 

^tö^tid) fam ber Sauer, ber ben Särm Don beig Sud^fd 
Sprüngen gei)ört l)atte, in ben Sielter. ®er %ud)^, njie 
er if)n faf), fdf)Iüpfte in einem 9?u burd^ boi^ Sod^, ber 
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SBoIf aber ^atte ftd^ fo DoH gefreffen, bafe er mä)t mtfyc 
bur(^ fonnte,^ fonbem ftecfen^ blieb. ®a nai)m ber SBauer 
einen Änüppel unb fc^Iug^ il^n tot. S)er guc^^ aber 
fprang in ben SBalb unb n^ar frol), ba§ er ben alten 
9?immerfatt loo n^ar. 



20. 2la9 Htefenf)>ietfeu$ 

3luf einem I)o^en 93erg ftanb öor langer Qät eine 95urg, 
unb ber Slitter, ber barin toot)nte, toar ein Siiefe. Sim 
mal ging fein 2;öc^terc^en in^ %i)a{ i)inab, um ju fefjen, 
toie e^ ba unten toäre,* unb fam an ein SldEerfelb, baö 
gerabe t)on ben 95auem befteöt tourbe. 2)a blieb ^ fie lo 
t)or SSertounberung ftet)cn unb fc^aute ben 5ßflug, bie ?|Sferbe 
unb &mtt an, benn aüe^ baio toar il^r ^ttoa^ SWeueg.® 
@i, backte fie, ba^ ne^me^ ic^ mir^ mit, foiiete nieber, 
breitete bie ©c^ürje auö, ftric^ mit ber §anb über ba^ 
gelb unb raffte aHe^ t)inein. 9?un lief^ fie bergnügt 15 
jurüd nad) ^aufe, ben S5erg ^inauffpringenb ; tt)o ber 
gelfen fo fteil toar, ba^ ein SKenfd) mü^fam flettem mu^te, 
ba tt)at fie nur einen ©cf)ritt unb toar oben. 

Site fie freubeftrat)tenb ju i^rem SSater in ber §alle 
fam, \pxaä) er: „SBai^ bringft bu ba, mein ^nb?" — 20 
„@i, SSater," rief fie, „ein aUerliebfteö ©pieljeug; fo toa^^^ 
©d)öne^ t)ab' id^ nod) nie gehabt." S)arauf nal)m fie 
ctUi^ nad^ bem anbcrn au^ il^rer ©c^ürge unb ftellte e^ 
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auf ben Zx^6) — ben ^ufl, bic SBoucm mit t^rett ^ßferben 
— fd^autc c^ an, fad^tc unb flatfd^tc Dor ^reubc in bic 
^nbe, tt)ic fid) bic flcincn 3Befen barauf l^in unb f^ 
betüegten. 5)cr altc 9iicfc aber machte ein fe^r cmfteg 

5 (Sefic^t unb ^pxaä): ,,2(ber ^nb, id^ bitte bid^, bod tft 
fein ©pietäeug; bout ber S5auer* fein ?lcferfelb nid^t, fo 
l^aben n^ir l^ier oben mä)tö ju effen; get)' alfo gleid^ 
unb trag' alle^ lieber an ben nämlid^en ^lafe jurücf, too 
bu'^ genommen l^aft." 5)a toeinte bie Äleine, eg l^f 

lo tl|r aber nic^t^, fie mujjte bod^. 



21. IIa» Qinbum^bd^en 

3n ber bergangenen 9?adf)t, fo erjätilt ber STOonb, glitt 
id^ burd) bie Hare Suft Snbienig, unb fpiegelte mid^ in ben 
SBelten beö (SangeS. S)o l^ü^jfte au^ bem ©idKd^t nal^ 
am Strom ein ^inbumäbc^en, leidfjt toie eine ®0äelle, fd^ön 

15 tote @t)a. ®ie bomigen Sianen jerriffen il^r^ bie ©anboten, 
bennod^ fd^ritt fie rafd^ üorn^ärt^. @ie I|ielt eine brennenbe 
äaxnpc in ber §anb, unb id^ fonnte beutlid^ ha^ frifd^e JBIut 
in ben rofigen gingern gctoal^ren, bie fie 5U einem ©d^irm* 
über bie gtamme toölbte. ©ie notierte fid^ bem fjluffe, 

20 fe|te bie Sampe auf ba^ SBaffer, unb fie glitt bal^in;* bie 
glamme fladEerte, al^ tooUte^ fie erlöfdfjen, aber fie blieb 
bod^ brennen, unb bie fd^ittjarjen leuc^tenben Singen be^ 
SKäbdfjcn^ folgten it)r mit feelenöoUem SBlidEe. ©ie toufetc, 
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ha% toenti bie Zampt fortbranntc, folang fie tl^r mit 
ben ?lugen folgen !onnte, il|r GJeltebter nod) lebte; erlofd^ 
fie aber früher, fo toot er tot. ©tc fanf auf bie Äniee 
unb betete. SReben i^r im (Srafe regte fic^ eine ©djlange, 
fie backte aber nur an 95ral)ma unb it)ren ^Bräutigam. 
Unb fiel^e, bie ßantpe brannte unb flammte, unb ,,er lebt!" 
jubelte fie; unb ,,er lebt!" ^aHte e^^ öon ben SBergen 
toieber, ,,er kUV* 



22. 5ie Ula^e bet Bitcidtfidi^cv 

@8 tvat einmal ein 93unb ©treidi^ötäer, bie toaren 
au^erorbentlid^ ftolj auf il)re i)o^t §er!unft, benn bie lo 
^xä)ttf t)on ber fie Heine ^öljc^en toaren, ^atte einft afe 
l^ol^er unb felir alter S5aum im SBalb geftanben. Segt 
lagen fie in einer armfeligen Äüdje jn^ifdien einem alten 
geuerjeug unb einem öerrofteten eifernen 2opf, unb biefen 
erjäl^Iten fie t)on it)rer Sugenb. „Sld^, toie gang anber^ 15 
mar e^," fagten fie, „aU toir nod^ im grünen ^alaft 
unfereS SSateri^ tool^nten! Seben SKorgen unb SIbenb 
tranfen tüir ©iamanttl^ee, ha^^ toax ber 2;^au; ben ganjen 
Sag l^atten tuir ©onnenfdjein, toenn bie ©onne fdjien, 
unb aUe S?ögel fangen unö ilire beften ßieber öor. Sind) 20 
fonnte jebermann fe^en, ba§ n^ir in guten SSer^ältniffen 
toaren, benn bie meiften anberen 83äume n^aren nur im 
©ommer befleibet, tt)ir aber I)atten SRittel 5U grünen 
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Äletbcm and) im 3Btntcr. ^06), bcnft cuc^!^ auf etninal 
tarn bcr ^olä^cuier, unb unfcrc JJamilic tpurbe jcrfpRttert 
S)er üäterüc^c (Stamm crt)ielt einen l^öc^ft eJ^renuoIIen 
5ßta| ate ^auptmaft auf einem grofeen, ftattlic^en @c^ff, 
5 bai^ bie 3Bett umfegelt; bie ä^^iflc ^ber !amen anben^- 
too^in, unb tpir \)Qbcn nun ba^ ?lmt, bem gemeinen SBol! 
Sic^t anjujünben; fo [tub tt)ir öome^men ßeutc ^ier^r 
in bie Süd)e gefommen." 



23. HeMid^ geteilt 

@in 93auer, ber fel)r fd)öne SBirnen geerntet l^atte, na^m 

10 einen ^oxb'ooü, um fie feinem ^errn ju bringen. ?lte 

er aber jum ©d)loffe be^felben fam, tiefet i^n ber Xijur- 

fte^er nic^t e^er ein, ate bi^ er üerfprad), mit if)m reblid^ 

ju teilen, toa^ ber §err if)m für bie Söirnen fc^enfen 

toürbe. S)er |)err tpar über bie Slufmerffamfeit be^ 

15 ^Bauern fe^r erfreut, unb um fid) banfbar ju jeigen, forberte 

er it)n auf, um eine ®unft ju bitten. 2)er Söauer fprac^: 

„^err, tooHt St)r mir einen gang befonberen Gefallen 

ertoeifen, fo lafet mir fünfjig Siutcnftreid^e auf ben StüdEen 

geben. "^ ©ine folcfje Sitte überrafdEjte ben ^errn nid^t 

20 tt)eni9, unb er bat um eine SrHärung. 9?un erjäl^Ite ber 

Sauer, tpie e^ il)m mit bem 3;ijürfte^er ergangen toax, 

unb ba^ er i()m bie |)älftc t)on bem Dcrfprod^cn l^abe,* 

roa^ ber §err x\)m geben njürbe. S)cr §err ladete über 
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ben guten ©tnfall be^ 93auern unb liefe bent STI^ürftel^er 
gleicf) feine n)ot)It)erbienten fünfunbätoanjig oufjätilen. 2)em 
ÖQuer ober erliefe er feine §älfte. 



24. ^cv pteufjifd^e pfiff 

griebrid^ ber ®rofee ^pflegte, in einen alten ©otbaten= 
mantel gefleibet, abenb^ in Söerlin um]^eräuget)en unb bie 5 
SBirtt)^t)öufer ju befucfien, um ju fet)en, tpaö feine ©olbaten 
bort trieben. Sinft traf er einen ©olbaten, ber tapfer 
tranf unb il^n eintub, mitjutrinfen.^ 3)er Äönig nat)m^ bie 
©inlabung an. 3lte er bemerfte, bafe ber ©efelle gar ju 
üicl auiggab, fagte er ju it)m: „SIber, Slamerab, baju reid)t lo 
bod^^ bein ©olb nicf|t {)tn; tuie mad^ft bu benn baS 
möglid^?" — „&," erh)iberte ber anbere mit fd)Iauer SRienc, 
„mit bem preufeif^en 5ßfiff ift aCe^ mögtid^.'' — ,,3Bag ift 
ba^, ber :preufeifd^e 5ßfiff?" fragte ber alte gri§. — „S)a§ 
fann id^ bir nid^t fagen,'' entgegnete ber Samerab, „bu 15 
f önnteft* mid^ Verraten. " S)ief e Slnttoort mad^te ben Äönig 
nod^ Diel neugieriger; er brang in ben ©otbaten unb rut)te 
nid^t, bi^ il^n^ biefer baig ®et)eimniig offenbarte. „@o {)öre 
benn/'^ begann ber ©olbat, „idE| berfaufe alle^, toa^ ju oer^ 
faufen^ ift, e^ ift ja^ je^t grieben; tooju^ braud^e id^, jum 20 
SBeifpiel, eine ftät)Ierne ©äbettlinge! bie ift Derfauft, fiet)ft 
bu?" Unb bamit^ jog er feinen ©äbel au^ ber ©d^eibe 
unb geigte bem Äönig eine l^ötäeme Ätinge. S)iefer 
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fal^^ ftc^ feinen 9Rann noc^^ einmal gut on unb ging 
fort. 

%m folgenben 3^ag erging ber Sefel)!, boi^ unb boo 
SRegiment foQe Dor bem ^nig jur ^arabe antreten. Ate 

5 eig aufgefteQt tear, ritt ber Sönig langfam auf unb ob. 
©obalb er ben S!ameraben Don geftem l^erau^gefunbcn 
l^atte, befall er x\)m unb feinem Siebenmann, l^erDorju- 
treten, unb fagte ^n jenem: „3^^^' f of ort betnen ®&6e( 
unb fd^Iag' beinem Siebenmann ben Sopf cibl** S>cr 

10 ©olbat erfd^raf, fafete fid^ aber fc^neU unb ertoibertc: 
„^6i, aRajeftät, toarum foate id^ bai^ t^un? aRcin 
S!amerab — " nSi^f)'/* unterbrach it)n bonncmb ber alte 
gri^,^ rr fonft foH er bir ben S!o:pf abl^auen!'' 3)ag toärc 
nun für jeben anberen ein fritifd^er SWoment gett)efen, aber 

15 ber 9Rann mit bem preufeifd^en 5ßfiff toar ber Sage ge^ 
ipad^fen. @r legte bie ^anb an ben ©äbelgrtff, blidttc 
}um ^immel unb rief: „Siun* benn, tt)enn t^ vvä)t anberS 
fein fann, fo möge mid^ ber ^immel t)or 9Rorb bel^öten 
unb geben, bafe meine ©äbelflinge ju ^olj toirb!"^ Unb 

20 fie^e, toie er ben ©äbel J^erau^jiefit, ift bie Klinge öon 
^olj. S)a Iad)te ber alte 55^1 ^^'^ fprad^: „^ fel^e, 
bu öerfte^ft toirflid^ ben :preufeifc^en 5ßfiff.'' 
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25. 2ler Wolf nnb bcv ntenfd^ 

3)er %uti)^ crjat)Itc einmal bem SBoIf t)on ber ©tärfe 
be^ SÄcnfd^en, fein 2;ier fönnte il^m toiberftetien, unb 
man müfete Sift gebraud^en, urn ftd^ t)or il^m ju ertialten. 
S)a anttoortete ber 3BoIf: „SESenn iä) nur einmal einen 
9Renfd&en ju fet)en 6e!äme, id^ iPoHte^ bod^ auf it)n Ioö=^ 5 
gelten.'' — rr^Daju^ fann id^ bir l^elfen,'' fprad^ ber %nä)^, 
„fomm nur^ morgen frit^ ju mir, unb id^ h)il( bir einen 
jeiflen." 

©er SBoIf fteHte fid^ frül)5eiti9 ein, unb ber x^nä)^ 
brad^tc it)n auf ben SBeg, ben* ber Säger alle 2;age ging. 10 
3uerft fam ein alter abgebanfter @oIbat. „Sft ba^ ein 
Sßenfd)?" fragte ber SBoIf. „9?ein," anth)ortete ber ^ud^ö, 
„ba^ ift einer gen)efen." S)anad^ fam ein f leiner S^abe, 
ber jur ©d)ule tüoHte.^ „Sft ba^^ ein SÄenfdf)?" „Siein, 
boiS tPiH erft^ einer toerben.'' ©nbtid^ fam ber Säger, bie 15 
S)o:p:peIflinte^ auf bem 9ftüden, unb bai^ Sagbmeffer an ber 
©eite. 2)a fpradf) ber j^n6)^ jum SBotf: „®iet), bort 
fommt ein SÄenfd^, auf ben mu^t bu lo^ge^en, id^ aber 
toiH mid^ in meine ^öf)te f ortmadf)en. " 

S)er SBoIf ging nun auf ben 9Renfd)en lo^. 3)er 20 
Säger, afe er it)n erblidte, badete: „@^ ift fd)abe, ba§ id^ 
feine Sugel gelaben l^abe," legte an, unb fd^ofe bem SBoIf 
baS ©^rot m» ®eftd)t. S)er SBoIf öerjog ba8 ®efic^t 
getoaltig, bod^ liefe er fid^ nid^t fd^redEen® unb ging öor»» 
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toärtiö; ba gab if)m bcr 3äflcr bte jtpcitc Sabung. Het 
SBoIf Derbife ben ©d)mcrj imb rücfte bent 3äfler ju Scibe; 
ba jog biefer fein blanfeö 3agbmeffer unb gab if)m tinU 
nnb red^tg ein paar $iebe, ba^ er, über unb über blutenb, 

5 mit ®e^eut ju bent ^ud^sJ ä^^ü^'M- 

„9?un, SSruber SBolf," fprac^ ber 3"^^» r»^i^ Wft bu 
mit bem 9)?enfd)en fertig gett)orben?"— „?Cc^," anttportcte 
ber 3BoIf, „fo grofe I)ab' id} mir bie ©törfe beö ä^^enfd^ 
nid^t öorgeftettt. @rft naf)m er einen ©todE üon ber ©d^ulter 

lo unb blicö^ I)incin, ba flog mir cttva^ im ©efic^t, bad 1^ 
mid^ ganj entfeglid^ gcfi^elt; barauf büeö er noc^ einmal 
in ben ©todE, ba flog mir'j^^ um bie 9iafe ipie ©ü| unb 
^agetoetter, unb aU id) gang nat)e toax, ba^ jog er cine 
blanle 9iippc an^ bem Seib, bamit \)at er fo auf mid^ loi^ 

15 gef erlagen, bafe id^ beinal)e tot liegen geblieben tt)äre."* 3)a 
fprac^ ber gud^!^ gum 3Bolf: M@iel)ft bu, toa^ bu für ein 
^Pra^C^and bift!" unb lachte it)n and. 



26. Die We^e bcv Vcv^cfinn^ 

©nft l^atte id^ folgenben SEraum: 3c^ t)atte mid^ in 
einem bunflen SBalbe üerirrt, unb al^ ic^ feinen Stui^toeg 
20 fanb, rief id^ um ^ilfe. 2)a bot^ fic^ mir ein ^Begleiter 
bar, ber fic^ für einen Sngel ©otteö ausgab. @r brodle 
mid^ glüdHic^ au^ bem SBalbe in ein SBirt^t)aug, too ber 
SBirt un^ fet)r gut aufna{)m. (£r fagte, er t)abe ^eute einen 
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frozen Xag; fein getnb ^abt ftd^ mit il)m Derfö^nt unb 
il^m einen foftbaren filbernen J8cd)er gefc^enft. Site h)ir 
fortgingen, ftal^I il^m mein ®ngel ben SBecfjer. 3d^ mad^te 
il)m bie l^eftigften SSomürfe, ober er fprad): „@d^n)eig' unb 
el)re bie SBege ber SSorfeI)ung!" 5 

9tid)t lange barauf feierten tuir in einem ®aftt)an^ ein, 
beffen SBefi^er ein grnnbböfer SRenfd) h)ar unb un^ nid^t^ 
aU SSerbrufe bereitete; toie groJ5 tear alfo meine Über=^ 
rafd^ung, aU it)m ber @ngel beim Slbfd^ieb ben t)errlici|cn 
93ed)er fd)enfte! SBieberum tabelte id^, unb n)ieberum fagte lo 
er: „@ci|n)eig^ unb et)re bie 25cge ber SSorfeI)ung!'' 

|)ierauf famen tnir ju einem 2Birt, in beffen |)au^ Slrmut 
unb 9tot l^errfdf)te.^ @r tear ein guter unb e^rlidEjer SDiann, 
l^atte aber burdf) Unfälle ba^ ©einige öerloren, unb in ad^t 
2iagen foUte il^m fogar ba^ ^au^ genommen merben. SBeim 15 
SBegge^en^ brannte^ it)m ber "©ngel ba^ |)au^ über bem 
Äopf an. 3df) toot empört, aber ber @ngel fprad^ jum 
brittenmal: „®df)tt)eig' unb et)re bie SBege ber SSorfei)ung!" 

3ule^t famen h)ir ju einem SBirte, ber feine größte 
^reube an feinem einjigen Äinbe, einem pbfdf)en Änaben 20 
l^atte. Site n)ir toieber aufbrad^en, fagte ber (Sngel, er tt)tffe 
ben 223eg nidf)t njeiter. S)a gab* it)m ber freunblidf)e SBirt 
ben ©o^n ate SBegroeifer mit, unb toaig tt)at ber Sngel? 
er erfäuftc il^n im nädEiften %hx% ®anj aufeer mir öor 
©ntfe^en, fd^rie id^: „9?ein, feinen ©dtiritt meiter mit bir! 25 
@itt Xeufel magft bu fein, aber fein @ngel!" S)a um^ 
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ftro^ftc t^n l^immlifd^c ©lorie, unb cr rief: „Sporen tmt 
tobeln ben Stotgen. S)er J8ed)er tpor Vergiftet, borum toorb 
cr bcm ®uten genommen ju feinem ^eile unb bem SSfcn 
gegeben ju feinem SBerberben. — Unter ber Stfd^e feinet 

5 ^oufei^ finbet ber SBerormte einen ©ci|a§, unb ber JBranb 
bringt it)m SBo^Iftonb. — Sener Änabe tear ein t)er50gcncö 
Äinb unb tt)ürbe fpöterfiin SJater unb^ SJhitter ermori)ct 
l^oben; er mufete fterben jum ^eile ber ©Item. 3)ai 
fd^tt)eigt, ©terblid^e, unb eieret onbetenb bie SBegc ber t- 

iofet)ung!" 

27. Der flttde Hidttcv 

&n reidier SKann l^atte eine ©elbfumme, toeld^c in ein 
%uä) eingenäht toax, üerloren. ©r mad)te feinen SJcrIuft 
befannt unb öerfprad^ bem et)rlid^en ginber eine ©clol^ni 
t)on l^unbert TtoxV S)a tarn balb ein guter unb el^rlt^ 

15 SRann ba^ergegangen.^ „©ein ®etb {)abe id^ gefunbcn, bie^ 
tovtV^ too^I fein;^ fo nimm* bein ©gentum jurud'' ( 
fprad^ er mit bcm l^eiteren Slid eine^ e^rlid^en Scanned 
unb eine^ guten ©eroiffen^. S)er anbere mad^te^ auä) ein 
fröt)üd^eig ®efic^t, aber nur, loeil er fein ®elb toieber l^ottc; 

20 benn loie etirtid^ er tt)ar, ba^ toirb fid^ balb jeigen. €r 
jaulte ba^ ®elb unb bad)te® unterbeffen gefd^tptnb not^, 
wie er ben treuen ginber um bie öerfprod^ene SBelo^nung 
bringen !önnte. „®uter greunb," fprad^ er l^terauf, „^' 
toaxtn eigentlid^ ad^tl)unbert SRarf in bem S^ud^e, id^ fi 
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aber nur ftebettt)unbert 9Rarf barin; il^r ^abt alfo tool^P 
eine ^ai)t aufgetrennt unb eure t)unbert SKarf J8eIot)nung 
fd)on l^erau^genommen. S)aö tft gang in ber Drbnung; 
id^ banfe eud^." 

S)er el^rlicfie ginber bagegen üerftd^erte, bafe er ba^ 5 
^ädEd)en genau fo bringe, h)te er e^ gefunben l^abe. 3lm 
Snbe famen fte t)or ben 9iic^ter» Seibe beftanben aud^ 
titer auf i^rer 93et)auptung ; ber eine, ba^ ad^ttjunbert SÄarf 
eingenäl)t geiuefen feien, ber anbere, bafe er nid^t^ bat)on 
genommen l^abe. 3)er Huge 9iidf)ter, ber bie @]^rlidf)feit lo 
be^ einen unb bie fdf)Iedf)te ©eftnnung be^ anbern ju fennen 
fdf)ien, grifft bie ®adf)e fo an: @r liefe beibe it)re Slu^fage 
feierlid^ befdfitpören unb tl^at t)ierauf folgenben Slu^fprud^: 
„SBenn ber eine Don eud^ ad^tt)unbert SDiarf Verloren, ber 
anbere aber nur ein 5ßädEdE|en mit fieben^unbert SÄarf ge== 15 
funben t)at, fo fann ba^ ®elb be^ (enteren nidf)t bai^ näm^ 
lid^e fein, auf n)eldf)e^ ber erftere ein Siedet i)at 2)u, 
e^rlid^er ^eunb, nimmft alfo baö (Selb, tpeld^e^ bu ge= 
funben l^aft, loieber jurüdE unb bet)ältft eö, bi^ ber fommt, 
loeldEier nur ftebenl)unbert SRarf üerloren I)at Unb bu," 20 
fu£)r^ er, jum anbem fid) h)enbenb, fort, „gebulbeft bidf), 
bi^ berjenige erfd^eint, ber beine adf)ti)unbert SÄarf finbet" 
©0 fprad^ ber Siid^ter, unb babei blieb c^. 
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28. net Hitter nnb bcv Cöwe 

S)er Slitter 323alter Don 2^^urn ritt ctne^ 3;age8 in be 
ftjrifdien SBüfte. S)a ^örte er ptö^Iid^ ein fläglid^e^ 
ftöl^n, bo^ au^ einer nafjen ©d)Iud)t ju fommen |( 
„®mi%" badete er, „t)aben arabifd^e Mäuber einen Sicife« 

5 ben angefallen," unb er fprengte fogleid^ nad^ ber @d^Iu^ 
Site er aber ben ©ingang berfelben erreid^t tjatte, fti; 
unb gitterte fein 5ßferb, bäumte fid^ unb fd^äumtc \x& 
®tbi% benn bie funfeinben Singen eineö gcipalttgen &btm 
büßten it)m entgegen. Siefer tag im Äanlpf nrit e 

10 ungel)euren ©d^tange, tüetd^e fid^ fd^on um feinen S 
getounben t)atte. Dl^ne einen Slugenbüd ju äögem, fd^toonj 
SBalter fein ©d^tüert unb fdEjtug mit einem glüdHi.d^en Streif 
ber^ @df)Iange ben Äopf ab. 
Site ber 2öh)e ftc^ üon ber furd^tbaren geinbtn crtflp 

15 fa^, ert)ob er fidE), brüllte laut, fd^üttelte bie SÄätjne, ftrecte 
ben ßeib unb nal)te fid^ feinem 9ftetter. ©anft fd^meid^elnb 
frod) er gu bem jungen gelben unb ledEte i^m bie ^anbt 
9Son nun an blieb er immer an feiner Seite unb folgte 
il^m lüie ein §unb überallt)in, fogar in ben ©treit 

20 S)er Mitter bradEjtc^ uodE) mel)rerc 3a^re im l^eitigcn 
Sanbe gu, üerrid^tete üiele §elbentt|aten unb ermarb fid| 
einen bcrüljmtcn 9?amen. önblidE) aber cmpfanb er ©c^n- 
fudEjt nad^ bcm fernen SSatcrlanb unb befd^lojj, ba^in 
äurüdEäufef)rcn. ©einen guten, treuen Somen gebadete er 
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mttjunel^inen, aber fein ®d)iffer iDoIltc ba^ Xm in fein 
©cfjiff aufnel^men, obgletd) SBalter bop:peIten, ja üierfac^en 
ßo^n bot, unb fo mufete fid) btefer entfcfjltefeen, aHein 
abjuretfen. 2Ife ba^ ©d)iff ficf) üom Sanb entfernte, erl^ob 
ber 2öm ein langet flagenbe^ ®ebrüK, lief ängftlid^ am s 
©tranb auf unb ab, ftanb bann am Ufer ftiÜ, fa^ bem 
©d^tff fe]^nfüd)tig nad) unb ftürjte fid^ enblid^ tnö SKeer. 

SDian l^atte allc^ üom @cf|iff. au^^ gefet)en unb befd^Iofe, 
ba^ eble Stier aufjune^men. ©d)on n)ar ber Sötoe bem 
©d^iff na^e, ba üerlie^ it)n bie ^aft, er blidte noci| einmal lo 
mit treuen Stugen ju feinem §errn empor unb üerfant 



29. Das ^idil^ömdicn nnb bev T>icb 

@in Stämer l^atte ein jafime^ (£icf|^örnd)en, ba^ er mit 
Siüffen fütterte unb überaE in feinem ß^^t^^^ neben bem 
Saben frei t)erumlaufen Iie§. (£^ !am oft au^ feinem 
Ääfig t)erau^2 unb fletterte an X^üx unb genfter t)inauf. 15 
95on bort t)atte e^ feine Suft ju fpringen, ppfte feinem 
^errn in bie §anb unb einmal fogar einem Duäfer, ber 
gerabe in bie X^ür fam, auf bie breite ^utfeempe. Site 
ber SBinter fam, fing^ c^ an, fid) SRefter an^ SBerg ju 
bauen, unb baju t)atte e^ ficf) bie 9iocftafd)e feinet §errn 20 
au^erfe^en. SBenn er abenbig feinen 9iod an ben 9?agel 
l)ing, fletterte ba^ Sicrcl^en mit feinem SBerg jn^ifd^en ben 
3äf)ncn, ba^ c^ t)orf)er, auf ben Hinterbeinen fi^enb, su- 
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fammengerolft f)attt, bie X\)nx l^inauf, bonti an bcm 
h)tcber l^eruntcr unb fd^Iiipfte in bie Siodtafd^c l^tncin,^ 
ei^ fid^ bann ein üortrefftid^e^ toamte^ SZod^tlagcr juri 
mod^tc. hiermit legte ei^ jugleid^ ben @nmb ju fcirra 

5 f))ätcren SBerül^mtl^eit, unb bo^ ging^ fo ju: 

Sn einer finfteren 9?ac^t fam ein 2)ieb in baS 3^" 
too bog ®id^^örnd)en too^nte, unb fd^Iid^ nad^ bcm S 
be^ Ärämerig, um fid) ben @d)lüffel jur Saffc ju ^ofai 
Sllfe^^ lag im tiefften @d)Iaf, unb ber 3)ieb l^ättc ftd^cr bie 

lo Saffe ge^jlünbert, toenn it)m nid)t ettocu^ gang UnertoortcW 
paffiert toäre. 3lte er nämlid^ mit ber §anb in bic 91 
tafd^e nad) bem ©d^Iüffel langte, ftiefe er auf baS ® 
t)ömd^en, unb biefe^ bife il^n, fein ^aui^red^t toal^rcnb, fo 
berb in ben S)aumen, baJ5 er einen gellenbcn ©d^rci ( 

^5 ftie§. Snfolgebeffen crtoad^te ber ^au^l^err unb fam 
3immer, aU ber 2)ieb, ber il^n fommen l^örte, eben jum* 
genfter l^inau^fprang. ©ein Unglüd tooHtc c^,^ ba^ gerabe 
in biefem Slugenblid ber SRac^ttoäd^ter öorbeifam, ber i^n 
feftnafim. 

20 S)urc^ biefen SSorfaH tourbe ba^ ©id^l^ömd^en fd^neU in 
ber ganjen ©tabt befannt, unb jebermann tcatx, ifyax feine 
Sluftoartung ju madden- 



GERMAN READER 29 

30. 3e5et finbci feinen Hteifter 

Sluf meiner 9ieife • burd^ Siufelanb befanb id^ mid) auf 
einem Sanbfi^ be^ ^errn Don^ ®., beffen ©öt)ne fid^ fleißig 
im gediten^ übten. SBefonber^ ber filtere, ber tbtn Don 
ber UniDerfität jurudEgefommen h)ar, mad^te ben SSirtuofen 
unb bot^ mir, ate id^ eineig SRorgeni^ auf feinem ßi^t^^^ ^ 
toaXf ein Siopier an. SBir fod^ten, bod^ e^ traf fid^, bafe 
id^ il^m überlegen tear, gaft jeber meiner ©töfec traf unb 
jule^t flog fein 9fta|)ier in ben SBinfel. Di)ne feinen SSer- 
bruJ3 gang ju Verbergen, fagte er, inbem* er ba^ Siopier 
aufhob, bafe er feinen SReifter gefunben t)abe; bodf) aHe^ lo 
in ber SBelt finbe ben feinen, unb je^t tPoKe er mid^ bem 
meinigen DorfteHen. S)amit^ fül^rte er midf) über ben ^of 
in ben ^oläftaH, in toeld^cm ein jammer 93är an einen 
5ßfa{)I gefettet lag. Site toir eintraten, ridf)tete er fid^ auf 
unb ftanb im nädfiften StugenblidE aufredet auf ben ^inter- 15 
fü^en, mit bem 9tüdEen an feinen ^ßfal^I gelel)nt, bie rechte 
%a^t ert)oben, ba^ tpar feine ged^terpofitur. „|)ier," fagte 
^err öon ®., „ift ein SReifter ber ged)tfunft; üerfud^en 
@ie, ob Sie it)m ein^ beibringen^ fönnen." 3d^ nju^te 
nidf)t, ob id^ h)adE|te ober träumte, ate id^ mid^ t)or einem 20 
fotd^en ®egner fal^. SRad^bem id^ midf) ein h)enig t)on 
meinem Srftaunen ert)oIt l^atte, füt)rte idE), juerft nur fdE|erä= 
tt)eife, einen Ieidf)ten ©tofe nad^ feiner SBruft. S)er 93är 
mad^te eine furje, gleid^giltige Söeh)egung mit ber %a% ate 
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ob er eine fliege üerfd^eud^tc, unb lenfte baö JRopier ah> 
3)a ftie^ td^ fräfttger, bod^ mit feinem befferen ©rfolg. 
Se^t fing^ id^ an, meinen jottigen ©egner emfter ju nehmen 
unb fiet^ nad^ allen Megetn ber Äunft auf ü)n au^; ber 

5 93är mad^te biefelbe lurje, obgteid^ fd^nettere SSemegung 
mit ber Zal^t unb ^jarierte alle meine ©töfee. Sinn Der- 
fud)te iä)'^ mit ginten; ber SBär faf) mir fc^arf in^ Stuge, 
aU ob er meine ©eele barin läfe, unb rüt)rte fid^ nic^t. 
9Ran benfe^ ftd^ mein ©rftaunen! SBieberum na^m* id^ 

10 alle ^aft jufammen unb fiel bli§fci|nell auf i^n ou^; ber 
93är parierte mit unfef)Ibarer ©ici|er£)eit, unb jttjor mit 

, einem ©mft, ber allein l^ingereid^t l^ätte, mir bie S^fung 
ju rauben. Steine Stufregung toud^^ Don SÄinute ju 
Sßinute; ©tö^e unb ginten toed)fe(ten in rafc^er Slufein- 

IS anberfolge ab; mir triefte ber ©d^tocife üon ber ©tirn — 
umfonft! (Srmattet mu^te id^ jute^t Don ipeiteren SBerfuc^en 
abfielen unb befennen, ba^ id^ toirflid^ meinen Sßeiftcr ge- 
funben l^atte. 

31, Can5draf TXlcvii^ von Qeffen 

JBeim Sanbgrafen^ 3)?ori^ biente ein gemeiner ©olbot, 
20 ber tuar ftet^ ipo^I gefleibet unb {)atte immer (Selb in 
ber StafdEje, unb boc^ tpar fein @oIb gering. Shin tt)ufe= 
ten bie anbem ©olbatcn nidEjt, lüo er ben Sieid^tum t)er== 
friegte, unb fagten aEe^ bcm Sanbgrafen. S)er Sanbgraf 
fprad^: „3)a^ IDÜI id^ balb genug erfaf)rcn;" unb atö ei^ 
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2l6enb h)ar, jog^ er einen alten StnnenHttel on, l^tng einen 
xaui}m SRansen über, ate njäre^ er ein Söettelmann, unb 
ging ju bent ©olbaten. 2)er ©olbat fragte, ina^ fein 
öegel^ren luäre? — „Db er it)n nid^t über 9tacf|t behalten 
tDoHte?" — „^a," fagte ber ©olbat, gab i^m ju effen 5 
unb ju trinfen, unb afe er fatt tuar, fprad) er ju il^nt: 
„Äannft bu fcfimeigen, fo foltft bu in ber 9?acf|t mit mir 
gel)en, ba toiil iä) bir etftja^ geben, fo bafe bu nie tpieber 
ju betteln braud)ft." S)er Sanbgraf fprac^: „©d^toeigen 
fann id), unb burcf) mid) fott nidjtö Verraten tuerben." lo 
Shin legten fie fic^ nieber unb fdEjliefen bi^ 3Äittemad)t; 
ba toedte ber ©olbat feinen ®aft unb fprad^: „®tel)' auf, 
jie^^ bid) an unb get)^ mit mir." 3)a^ t^at ber Sanbgraf, 
unb nun gingen fie jufammen in Saffel l^erum. 2)er 
©olbat t)atte aber^ ein <BtM ©pringinuräel;* toenn er 15 
ba^ t)or bie ©d^löffer ber Äaufmanni^läben t)iclt, fprangen^ 
fie auf. S^hin gingen fie beibe hinein, unb ber ©olbat 
öffnete bie S!affe, bod^ nal)m er nirgenb^ üiel, aud^ teilte 
er aEeg mit bem Söettelmann. 

Slfö fie in allen Säben getüefen toaren, fprad) ber 95ettet= 20 
mann: „223enn n)ir nur ber ©c^a^fammer beg Sanbgrafen 
beifommen fönnten!''^ S)er ©olbat anttDortetc : „2)ie^ 
tt)ill id^ bir je^t geigen; ha liegt ein bi^djen me^r ate bei 
ben Sauf[euten." ©ie gingen alfo nad^ bem ©dilofe, unb 
ber ©olbat l^ielt nur bie ©pringtourjel gegen bie Dielen 25 
Sifentpren, fo tt)aten^ fie fid^ auf; unb fie gingen l^im 
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burd^, bis fie in bie ©d^a^fammer famcn, tpo ha^ ®oIb 
in großen Raufen lag. S)cr Sanbgraf grifft l^incin, ate 
tuoKte er eine ^anbüoH einfteden; ber ©olbat aber, ate 
er bag fa^, gab i^m brei tüd^tige Ohrfeigen unb fprac^: 
5 „SReinem gnäbigen gurften barfft bn nid^tö nehmen, bem 
mufe man tren fein." — „9?un, fei nur^ nid^t böfe," 
fprad^ ber JBettelmann, ^id^ l^abe \a^ nod^ nxä)i^ ge= 
nommen." 
S)arauf gingen fie gnfammen nac^ ^Kiufe unb fd^Iiefen 

10 toieber, bi^ e^ XaQ tuurbe; ba gab ber @oIbat bem 

JBettler ju effen unb ju trinfen unb nod^ ctma^ Qkto 

baju unb fagte: „SBenn baa ju (Snbe ift, fo fomm nur 

getroft toiebcr ju mir, betteln foHft bu nid^t.'' 

2)er Sanbgraf aber ging in fein @d^IoJ3, jog* ben Sinnen- 

15 fittel au^ unb legte feine fürftlid^en S!teiber an. 2)arauf 
Iie§ cr ben ©olbaten öor fid^ fommen unb fragte il^n, 
toie er fid^ fo fc^ön Reiben fönnte unb toer i^m ba^ 
®elb baju gäbe. „Sc^ unb meine grau müffen'iS mit 
SIrbeiten bcrbienen," anth)ortete ber ©olbat. „Slber ba^ 

20 bringt fo Diet nid^t ein,'' f:prad^ ber Sanbgraf, „bu mufet 
ettpaiS aufeerbem tiaben.'' 2)aö gab^ aber ber ©olbat 
nid)t JU. 2)a fprad^ ber Sanbgraf enblic^: „Sd^ glaube, 
bu get)ft in meine ©df)a^fammer, unb toenn id^ babei bin, 
giebft bu mir Ohrfeigen." SBie ba^ ber ©olbat l^örte, 

25 fiel er t)or ©df)redEen jur ©rbe I)in. SDer Sanbgraf aber 
Iie§ i^n t)on feinen Sebienten aufi)eben, unb ate er toieber 
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ju ftd^ gefommen tear unb urn ®nabc bat, fagtc cr ju 
tl^m: „SBeil bu bo^ @oIb ntd^t ongerül^rt i)a% fo totll 
td^ bit aöe^ Vergeben, unb toetl xä) fel^c, bafe bu treu 
gegen mtd^ btft, fo totö iä) für hid) forgen," unb gab 
i^m cine gute ©teEe unter feinen Wienern. 



32. Her Sdtwantiiicv 

S)er ^erjog toon SBrabant loar geftorben, ol^ne mann* 
Kd^e (Srben ju l^tntertaffen, l^atte aber in einer Urfunbe 
befttmmt, baJ5 fein ßanb ber ^erjogin unb feiner S^od^ter 
jufallen foöte. SlHein fein SBruber, ber ^ergog toon 
©ad^fen, ntad^te gettenb, ba§ nad^ beutfd^em SRed^te ba^ lo 
Sanb auf feine SBeiber forterben fönne, unb bemäd^tigte 
ftd^ be^felben. 5)ie ^erjogin befd^to^ balder, bei bem 
Sönig ju Hagen, unb aU halb barauf Äönig ÄarP einen 
SReid^^tog ju 9?eumagen am SR^ein l^ielt, !am fie mit il^rer 
2;od^ter bal^in unb begehrte SRed^t Slud^ ber ©ad^fen- 15 
l^jog erfd^ien, um fid^ ju red^tfertigen. SBä^renb nun 
btc ^erjogin il^re S!tage in ber SSerfammlung toorbrad^te, 
fd^aute ber Äönig äufäHig burd^ ein genfter unb erblidEte 
einen loeifeen ©d^iuan, ber !am auf bem SR^ein ba^er- 
gefd^toommen^ unb jog an einer filbernen S!ette, bie l^ell 20 
glänjtc, ein ©d^ifflein nad^ fi^. 3n bem ©d^iff ru^te ein 
fd^Iafenber Siitter. S)er ©dE)tt)an fteuerte toie ein gef^idtter 
©cemann unb bradite fein ©d)iff ang Oeftabe. 



34 GERMAN READER 

S)er Söntg unb ber ganjc .f)of ücrrounbertc^ ftd^ l^ö^Iid^ 
über btefeg feltfame ©reigni^; jcbcnnann tjcrgafe bic Stage 
ber grauen unb lief l^tnab am^ Ufer. Unterbeffen toax ber 
Stitter erttja^t unb an^ ber SBarfe geftiegen. Sorl emfing 

5 i^n mit fürftlidien (S^ren unb nal^m il^n bei ber ^nb, 
urn il^n nad^ ber 93urg ju füfiren; bod^ e^e ber fitter 
bent Sönig folgte, fprad^ er ju bent 9Sogel: „9?un fd^tnimnt 
beinen SBeg^ jurüd, lieber ©d^ttjan, tnenn id^ beiner tnieber 
bebarf, toiU iä) bid^ rufen." Unb foglei^ fd^tpamm ber 

lo ©d^toan mit bem ©d[)ifflein toieber l^intoeg. 

Sebermann fd^aute ben fremben ©aft neugierig an; Sari 
filierte it)n in bie SSerfammlung unb toieö^ i^m einen 5ßla^ 
unter ben ^M*^^ ^^r toä^renb er felbft feinen Sl^ron 
toieber einnahm- 

15 S)ie ^erjogitt Don SBrabant fegte nun i^re Sloge fort, 
unb l^ernad^ öerteibigte ftd^ ber ^erjog Don ©ad^fcn. Qn^ 
Ie|t erbot er fid^, für fein 9ie(f)t ju fämpfen, unb Jorberte, 
baJ5 bie ^erjogin il^m einen ©egner ftelten foEe, urn bag 
irrige ju bett)äf)ren. S)arü6er erfd^raf fie, benn cr tear 

20 ein unöergteidjlid^er §elb, gegen ben, loie fie fürd^tete, nie» 
manb in bie @dE)ran!en treten toürbe. SSergebem^ fd^oute 
fie überaß im ©aale uml^er; niemanb erbot fid^. ©d^on 
trium|)^ierte ber ftolje ^er^og, unb bie (Baii)t ber ^rjogin 
fd^ien fo Iioffnungsölo^, bafe il)re ^ioc^ter in S^^ränen aui8= 

25 brad^, als i)löglid^ unerlpartete ^ilfe !am: ber 3iitter, bcn 
ber ©dE)tüan gebracht tjatte, er^ob fic^ unb gelobte, il^r 
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Ääm^fcr ju fein. ©ogtetd^ rüftete man ftd^ auf betbcn 
©ctten jum (Streit, unb nadj einem langen unb l^eifeen 
Äam^fe tear ber ©teg enblid^ auf ©eiten^ beg ©d^toan- 
ritterg. ©ein ®egner öerlor bag Seben, unb bte ^erjogin 
icon toicber in ben 93efi§ il^reS Sanbeg. ?lug S)anfbarfeit 5 
trug^ fie il^rem SRetter bie ^qnb i^rer Xoä)ttt an, unb 
er nafim^ fie aud^ freubig an, jebod^ nur unter ber 
Scbingung, bafe fie il^n niemafe fragen foEe, tool^er er 
flcfommen unb toeld^eg fein Oefd^Iedjt fei, benn fonft 
mfl^ten fie fid^ trennen.* 10 

S)er ^äog nn\> bie ^erjogin lebten fet)r glüdHid^ ntit= 
cinanber, bod^ ntel^r unb ntcl^r brüdtte eg bie junge grau, 
baft fie nid^t toujste, toer it)r &tma^ toax, unb enblid) 
tl^at fie an il^n bie Verbotene grage. S)er SRitter erf^raf 
imb fprad^: „9?un l^aft bu felbft unfer ®lüd jerftört unb 15 
mid^ am langften gefet)en." S)ie ^erjogin bereute bie 
i$rage bitter unb bat il^n um SBerjei^ung; feine S)ienft^ 
mannen fielen it)m ju güjscn unb baten il^n, ju bleiben, 
bod^ umfonft; er toaffncte fid^, unb ate cr reifefertig tear, 
ftel^e ba !am ber ©dEiipan mit bemfelbcn ©d^ifflein 20 
gefd^toommen, bag il^n t)or 3at)ren gebrad^t l^atte. S)a 
filmte ber SRitter feine Äinber, nal^m 3lbf^ieb toon feiner 
@emaf|ltn unb fegnete aU^^ Sßolf; bann trat er ing ©d^iff, 
ful^r* ah unb feierte nimmer n^ieber. 
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33. Zl^ot nnb fein Qammer 

%f)ot tft ber S)onner9ott ber l&eibmfd^cn ©ermoncn. 
@r tft etotg jung irnb fd^ött unb Don l^ol^cm SBud^g. Sin 
ffiörpcrfroft übertrifft er alle ©otter, ©inen SRiefen fann 
er mit bloßer gauft nieberf^lagen. @r i^ unb trinft un= 

5 mä^ig, ift leibenfd^aftlid^ unb l^ot l^oufige Qovnan^aüe. 
©einen SBagen jiel^en jtpei Sk^miödt; fäl^rt er^ raf^ 
mit raffcinben SRäbem burd^ bie SBoIfen bat)in, fo l^ören 
bie SRenfd^en ba§ SRoöen beiS S)onner^. S)en S5Ii§ feigen 
fte, toenn er feinen Jammer toirft. S)iefer ^mmer ift 

10 eine furd^tbare 9Baffe; ber ftar!e ®ott trifft bamit unfel^t 
bar unb mit üernid^tenber SBirhing, toorauf ba^ ©efd^ofe 
immer tpieber t)on felbft in feine ^anb äurucRel^rt. ©o^ 
lang ^ox feinen ^mmer f^ipingen fann, braud^en ftd^ 
bie ®öttcr t)or feinem ^nb ju fürd^ten, benn er befd^ü|t 

15 fte aöe; ol^ne ben Jammer aber toören fie mad^tlod unb 
in größter ©efal^r. 

Sinn gefd^al^ eiS in einer bunflen 9?ad^t, ote ^ox 
fd^Iicf, baJ5 ber Siiefenfönig^ Xt)xt)m fid^ in bie ©ötter^ 
bürg einf^Iid^ unb ben Jammer raubte. Sttö X\)ox ouf^ 

20 ipad^te unb feine SBaffe öermifete, tannte fein 3*>^ f^^ 
(Srenjen, unb er tpanbte fid^ an Soft, ben liftigen geuer^ 
gott, um 9iat. SoK, beffen SSerbad^t foglcid^ auf ben 
9Kefen!önig fiel, flog nad^ Siiefenl^eim unb fanb tl^n auf 
einem §ügel figenb. S)er ffiönig fragte it)n: „SBie ftel^fg 
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mit ben ©fittem?" Soft antwortete: „5!Rtt ben ©öttern 
ftel^t'g fd^Iintm; l^öftft bu %i)ox^ jammer Derborgen?" 
%xodm anttoortetc ber 9itefe: „Sd^ t)abe tl^n aä)t SKetlen 
tief unter ber @rbe öerborgen, unb niemanb foil tl^n 
toieba'crtoerben, aufeer toenn er mir t^v^t)a jur^ S3r ant 5 
gtebt" ^e^a loar bie liebltd^e ®öttin ber Sngenb unb 
©d^önfieit; 2;^r^m l^atte fie einft in ber 9Bof)nung ber 
©otter gefeiten unb tear in äkbt ju i^r entbrannt. 

SoK feierte mit %i)xt)m^ Slnttoort ju %i)ox äurüd. SBeibe 
gingen ju gre^a, unb 2;{)or forberte fie o^ne tocitere^ auf, 10 
JBrautHeiber ansulegen unb mit i^m nad^ Stiefenl^eim ju 
fafiren. S)od^ ^e^a geriet über biefe 3i^^ii^i^9 iit Qoxn 
unb toütete fo fürd^terüd^, ba§ bie ©öttcrl^aHe erbebte. ®a 
l^ielten bie ©otter "SRat, unb einer ber ttjeifeften riet, man 
folle %^ox ate gre^a üerfleiben unb ttjie eine Sraut 15 
gcfd^miicft jum Siiefenfönig f(f)id£en. Slnfangö fträubte fid^ 
ber mannl^afte %f)ox gegen eine SBeiberroIIe, ate aber SoK 
i^n toamte, baJ5 bie Siiefen balb in Slfen^eim^ too^mn 
toürben, toenn ber jammer nidit äurüdEföme, billigte er 
ein. 9?un legte man il^m bräutlid^e^ Sinnen an, ^n^U 20 
üott flod^t man il^m ba^ §aar; um ben §ate legte man 
il)m %xt\)a^ funfelnbe^ ^atebanb; auf bie SBruft l^eftete 
man tl^m gro^e SBrofd^en. ©n SBeiberrodf mufete il^m 
über bic Äniec faöen, ein ©d^Iüffelbunb an feinem Oürtel 
tttrreÄ unb ein ©d^Ieier il)m boö ^au^t öerpEen. SoK 2$ 
bcrileibetc ftd^ ate SRagb, unb nun f^annten fie bie S^^Q^^' 
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bödEc an, befticgen ben SBagen unb fuhren nad) SRiefen^ 

S)er reid^e Sitefenfönig rüftetc in feiner greube ein 
glänjenbei^ ^o^jeiti^ma^L äte man in ber reic^= 

5 gefd^müdten ^aEe bei 2;ifd^e fafe, jeigte 2;^or, tva^ er 
leiften tonnte, ©r afe einen ganjen Odjfen, ad)t Sarfife 
unb aEei^ füfee SBactoert, XDdä)c^ für bie grauen beftimmt 
toar, rein auf unb tranf brei gafe^ SKet. darüber Der- 
tounberte fid^ fein SBirt unb fprad^: „SBo f)Qt man je eine 

lo SBraut fo l^ungrig gefe^n unb ein üRäbd^en, ba^ fo üiel 
effen unb trinfen tonnte!" Slber bie fc^laue SRagb, bic 
neben Xf)ox fafe, ertpiberte: „Seit adjt 2;agen \)at ^^t)a 
mä)t^ gcgcffcn, fo grofeei^ SSerlangen trug fie nad^ Stiefen- 
^im." S)ieg fd^meid^elte bem verliebten Stiefen, unb er 

15 lüftete ben ©d^Ieier feiner Sraut ein njenig, bod^ erfd^rocfen 
mad^te er einen getoaltigen ©a§ rücftt)ärti$ burd^ bic ganje 
^aöe, tnbem^ er aufrief: „SBarum finb gre^a^ Slugen 
fo fted^enb? 3Jii^ bünft,^ fie fprül^en geuer." S)od) 
toieberum erflarte ber fd^Iaue Sofi: „©eit ad^t 2^agen l^at 

20 gre^a nid^t gefd^tafen, fo grofeeö SSerlangen trug fie nad^ 
Siiefen^eim, beigl^alb finb i^re Stugen fo rot mic ®(ut'' 
3n biefem SlugenblidCe trat* bie ©d^toefter be^ SKcfen- 
tonigi^ ein, unb biefer rief i^r ju: „Sring' mir ben 
jammer, meine S3raut ju ttjet^en, leg' if)n ber STOaib in 

25 ben @d^o§ unb bermät)!' unö im 9?amen ber ©öttin 
SSar."^ 



GERMAN READER 39 

S)er jammer tourbc gcbrad^t, unb tDer xvav glüdltd^er 
(d§ %\)OXf ate er feine geliebte SBaffe toiebcr l)atte! 
©oflletd^ auffipringenb, fd^luang er ben jammer in feiner 
gewaltigen Siedeten unb jerfd^metterte juerft ben 9iiefen= 
!önig unb bamad^ baö ganje Siiefengefc^led^t. hierauf 5 
beftieg er mit Soft feinen SBagen unb ful^r nad^ Slfenl^eim 
jurfid. 

34« t£t{or an^ett Me IXlib^atb^dtian^c^ 

@itt fd^recflid^eig Ungef)euer tt)ar bie Slcibgarbfd^Ionge. 
SD?tt il^rem Süefenleibe umf^Iang fie bie ganje Srbe, unb 
burd^ i^r blofeeg 3ltmen belpirfte fie (£bbe unb gtut. lo 

Site %^ox nod^ gang jung unb ein greunb Don Slben- 
tcucm tear, ä^^g er einft au^, um biefei^ Ungetüm ju angeln. 
2)a er aber nid^t genau toufete, tt)o e^ fi^ auffielt, ging er 
jum 9äefen §^mir unb bat it)n, ate güt)rer mit i^m aufig 
SReer J^inau^äurubem. 2)er 9iicfe em^^fing il^n mit S^ott 15 
unb ^ol^n, unb meinte, e^ fei für einen garten Süngling 
biel beffer, ju §aufe ju bleiben, benn ba brausen auf ber 
ciftgen @ee fei e^ falt, unb' ba toürbe if)n frieren; bod^ 
gab* er- äule|t nad^ unb üerfpra^, mitjuget)en. 

Sßun begel^rte S]^or einen Ä'öber für feinen 2lngelt)afen, 20 
ber 9Kcfc aber antiportete barf^: „®ud^' bir felbft einen!" 
Da rife^ 2^or o^ne n^eitereö bem größten D^fen au§ ber 
^be be8 SKefen ben Äopf ab unb ftedte il^n an feinen 
SbigcC^atcn. 
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©0 oui^gerüftet beftieg Xi)ox mit feinem ^Begleiter bo^ 
©d^iff unb ruberte mit gewaltiger Straft l^inau^ auf bic 
t|o^e See. 9tte er, lüie ber Siiefe üerfi^erte, bie rid)tige 
©teöe erreid^t l^atte, toarf er fofort feine 2lngclf^nur in^ 

5 SJieer. 9?i^t lange barauf judte ei^^ an ber ©(f)nur, unb 
ätoar fo ftar!, ba% Xi)ox faft über Öorb geriffen tDorben 
toare.^ Sm näd^ften Slugenblid tauchte ba^ entfe^tic^e 
§aupt ber ©d^lange auö ben beilegten SSogen t)or if)m auf. 
©iftiger ©eifer ftofe auig bem unget)euren Stamen, ben fie 

10 brof)enb aufriß. 2;t)or ftanb furd^tto^ mit bügenben Stugen 
im 95oot unb fd^toang mit ber Siechten ben jammer, boc^ 
bet)or er '^6X l^atte, ben bemid^tenben ©d^tag bamit ju 
tt)un, jerfdE)nitt ber Stiefe bie 2lngelfdt)nur, unb "^^^ Ungetüm 
fan! in bie Siefe jurüdL B^ntig tDanbte^ fi^ ber 2)onnerer 

15 um unb gab bem Siiefen einen folc^en SBacfenftrei^, bafe er 
fopfüber in^ SJieer ftürjte. 



35. T^oliox Uawiffett5 

(£18 tear einmal ein SBauer 9?amen^ Äreb^, ber ful^r mit 
älpei Dd^fen eine Sabung §oIj in bie ©tabt unb üerfaufte 
fie GXi einen ©oftor. 3ltö il)m ba^ @elb auiggejaf)(t tuurbe, 
20 faB ber ©oftor gerabe bei Sifd^e; ba faf) ber Sauer, tuie 
fein er afe unb tranf, unb ipünfc^te fid),* aud^ ein ©oftor 
ju fein. 3llfo blieb er nod^ ein SBeil^en ftel)en unb fragte 
enblid^, ob er nic^t aucf) ein SDoftor toerben fönne. „D 
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« 

ja," fagtc ber S)oftor, „ntd^tö tft leister ate baö." — 
„^a^ ntufe i^ tf)un ?'* fragte ber SBauer. — „Srftenig fauf 
Mr ein 9tbc6uc^, fo ein^,^ too^ born ein @ödelf)af)n^ brin ift; 
jtocitcn^ ntad^' beinen SBagen unb bcine Dd^fen ju ®elb 
unb f^aff^ bir bamit ftleiber an unb toaö fonft jur s 
2)oftorei* get)ört; brittenig Ia§ bir ein ©d^ilb ntalen mit 
ben aSorten: ,S^ bin ber ©oftor 3lEtt)iffenb/ unb Ia§ e^ 
fiber beine ^an^tpr nagetn." 

35er S5auer tf)at alleig, toie i^m gel^ei^en^ toorben tear. 
%12 er nun ein toenig geboftert^ l^atte, gefdia^ eö, bafe lo 
einem reidien, großen §errn ®elb gefto^Ien ipurbe. S)a 
^örte berfelbe t)on bem ©oftor 9tIItt)iffcnb, ber in bem unb 
bem S)orfe njofjue unb toiffen muffe, tt)0 bag ®elb fjinge- 
tommen fel 9t(fo lie^ ber §err feinen SBagen anfpannen/ 
ful^r nad^ bem 2)orf unb bem ^aug beg S)o!torg, unb fragte 15 
il^n, ob er ber 5)o!tor StHtoiffenb tt)äre. ©er 33auer anU 
toortete: „3a, ber bin id)." S)a forberte il^n ber §err auf, 
gleid^ mitjugel^en unb bag geftof)(cne ®elb toieberjufd^affen, 
unb cr tear aud^ fofort baju bereit unb fagte: „Sd^on® 
redE)t, aber meine grau, bie ®rete,^ muft^^ aud^ mit." S)er 20 
^err ^ottc ni^tg bagegen, liefe beibe in ben S33agen fteigen 
unb ful^r nad^ §aufe jurüdE. 

Sfe fie auf ben @beU)of famen, toax ber Xiftf) gebecft, 
unb ber ^err lub ben S)oftor ein, mitjueffen. „5a, aber 
bie ®rete aud^," fagte er, unb fcfete fid^ mit if)r an ben 25 
5;ifd^. aSic nun ein Sebienter bie ©u^^e bradE)te, fticfe ber 
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SBauer feine grau on nnb fagte: „®rete, ba^S ift bcr erfte/' 
unb meinte bamit, baiS toäre ber erfte 2)iener. S)cr 95c^ 
biente aber badete, er l^ätte bamit gemeint: „®a^ ift ber 
erfte ®ieb," unb ba er toirfli^ ein fdileci^teg ®ett)iffen l^atte, 

5 mürbe i^m angft, unb er fagte braujjen ju feinen Slame^ 
raben: „S)enft^ end)! biefer S)oftor toei^ alle^; e^ ge^t^ 
un^ fd^led^t, er l^at gefagt, id) toäre ber erfte.'' S)a toaren 
fie alle ju Sobe erf^rocfen, unb ber jtoeite tooltte gar nid^t 
t)tncin; er mufete aber bod^. SBie er nun mit feiner ©d^üffel 

10 l^ereinfam, ftie§ ber S5auer feine grau an: „@rete, ba^ ift 
ber jtoeite." S)em britten ging'i^ aud^ nic^t beffer, ber 
Sauer fagte toieber: ,,2)a^ ift bcr britte." S)er öicrte 
mufete eine üerbedEte ©d^üffel auftragen, unb bcr ^rr 
fagte jum ©oftor, er fülle feine fi!unft jeigen unb raten, 

15 toa^ barin fei: e§ toaren nämlid^ Ärebfe barin. S)er Sauer 
fal^ bie ©d^üffel an, toufete nid^t, toie er fid^ l^elfen^ foUtc, 
unb fpradt) in bcr Serstociflung : „9ld^, id^ armer Sreb^!" 
SSie ber ^crr baö f)örte, rief er ganj erftaunt: „S)a, er 
toci§ e^; nun toci^ er aud^, toer ba^ ®clb l^at." 

20 2)a toarb bem SBebienten fd^redfli^ angft, unb er gab 
bem 5)oftor einen SBinf, einmal* . I^crau^äufommen. SBie 
er nun brausen toar, geftanben il^m alle üier, äittemb öor 
gurd)t, fie l^ätten ba^ @clb gcftol)len, fie tooHten e^ aber 
gern toieber f)crau^gebcn unb il^m eine f^toere ©umme 

25 baju, toenn er fie nic^t Verraten tooDte. ®ie jcigten tf)m 
aud^ bie ©teile, too ba^ ®elb üerftedEt lag. 2)amit toar 
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ber S)oftor jufriebett, ging toicbcr l^iucin, fc^jte fid^ an ben 
%x^ä) uttb fprad): „^crr, nun toiU 16) in meinem Söucl)e 
fud^en, too ba^ @clb ftecft." Untcrbeffcn frod) ber fünfte 
Wiener in ben Dfen, um ju ^ören, 06 ber S)o!tor nod) 
mcl^r " toüßte. S)er fc^Iug fein Slbcbu^ auf, blätterte l)in 5 
imb l^er unb fud^te ben @öc!el^a^n. StlieJ er i^n nid)t 
glcid^ finben fonnte, fprad^ er: „S)u bift bod}^ barin unb 
muftt l^erau^." S)a glaubte ber im Dfen, er toäre gemeint, 
fprang entfegt l^erau^ unb rief: ,,S)er äßann toei^ aUci&V* 

ffbxn jcigte ber ÜDoftor Sllttüiffenb bem .^erm, too bad 10 
@elb lag, fagtc aber nic^t, toer'gJ gefto^Ien t)atte, betam 
üott beiben ©eitcn oiel ®elb jur 3)e(ot)nung unb togrb 
ein berül^mter SKann. 



36. Per Wciiianf ftrifct^en bent Qafen unb bcm 3^cl 

@jg tear an einem fc^önen Sonntagmorgen in ber ^bft* 
jeit, gerobc ate ber Suc^meijen blüf)te. 2^ie Sonne toax 15 
golbm am J^inimel aufgegangen, ber SBinb ging frifc^ über 
bic ©to|)|)cIn, bic Serc^en fangen in ber fiuft, bie Slienen 
fummtctt in bcm Suc^roeijen, unb bie £eute gingen in itjren 
©onntaflgllcibem nac^ ber ftirc^e; furj, alle Jlreatur tvax 
bergnfigt nnb ber Sgel aud^. 20 

S)cr Sgcl ftanb öor feiner X^ür, ^attc bie Vtrmc über^ 
einanbergefci^Iagen unb fang ein i'iebc^en in ben 9Jiorgen 
toinb l^tncin,^ fo gut^ unb fo fc^lec^t ate ein 3gel am lieben 



44 GERMAN READER 

©onntagmorgcn fingen fann. S)a6ei^ fid if)m auf einmal 
ein, er !önne, toäfirenb feine grau bic Rinber tüüfc^e unb 
anjöge, ein bifec^en im getbe f:pajieren unb fef)en, tt)ic feine 
SRüben ftänben. S)iefc 9iüben toaren nämlid^ naf)e bei 

5 feinem §aufe; er pflegte mit feiner gamilie baöon ju 

effen, unb be^l^alb fa^ er fte aU bic feinigen an. ©r 

madite alfo bie X^ixx l^inter fid^ ju unb fc^Iug ben SBeg 

nad^ bem gelb ein. 

®r tpar nod^ nid^t toeit bom ^aufe, afö er bem ^afen 

10 begegnete, ber in äl^nlid^en ©efd^äften ausgegangen tuar, 
nämUd) um feinen Sol^I ju befet)en. 9tte ber Sgel ben 
^afen fal^, bot er i^m einen freunblid^en guten SKorgen. 
S)er §afe aber, ber nadö feiner SBeife ein gar bornef)mer 
§err toax unb fdirecflid^ l^o^mütig baju, ertt)iberte be§ 

15 Sgete ®ru§ ni(f)t, fonbern nal^m eine f)of)e SKiene an unb 
fagte: „SBie tommt e§ benn, ba§ bu fo frü^ am SRorgen 
im gelb f)erumläufft?'' „^ä) get)e fpajieren,'' fagte ber 
3gel. „©parieren?" ladete ber §afc, „mid^ bünft, bu 
fönnteft beine Seine ju befferen Singen gebraudien." J)iefe 

20 Slnttoort berbrofe ben Sgel über aöe SRa^en, benn aüeS 
fann er bertragen, nur feinen Spott auf feine Seine, toeil 
fie bon 9?atur frumm finb. „S)u bilbeft bir too^l^ ein," 
ertoiberte ber Sgel, „bafe bu mit beinen langen Seinen 
mel^r auSrid^ten fannft?'' „2)aS benf i^ aöerbingö," fagte 

25 ber §afe. „Stun, berfud^en toir'S," fprad) ber Sgel, „id^ 
toette, toenn toir laufen, fo laufe id^ bir borbei." „S)a^ 
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tft Ifid^crli^, bu mit beinen Irumnten Seinen!" üerfe^te bcr 
^e, „bod^ meinetttjegen ^ mag e^o fein, ipcnn bu fo über* 
grofee Suft l^aft SBaö gilt bie SBette?" „Ginen golbenen 
Soui^bor unb eine t^Icifcl^c ©d^nap^," fagte ber Sgel. „Sim 
genommen,"^ f:prad^ ber ^afe, rrfci^tog^ ein unb bann !ann'^§ s 
gleid^ lo^el^cn." „9?etn, fo gro^e @ile l)at e^ nid^t," 
meinte ber Sgel; „erft toUl xä) nad^ 4^aufe geljen unb ein 
bifed^en frül^ftüdCen. Sn einer falben Stunbe bin id) auf 
bem ^lafee." S)arauf ging ber Sgel fort, benn ber ^afe 
l^atte nid^t^ bagegen. lo 

Untertoeg^ ba^te ber Sgel bei fid^: „5)er $afe öerläftt 
fid^ auf feine langen Seine, aber id^ ipiö iljn fd^on friegcn.** 
®r bfinft fid^ ein üomel^mcr ^err ju fein, ift aber nur 
ein bummer ^erl, unb bejaf)len mufe er bod^." 9ttö nun 
ber 3gel nad^ ^cmfe fam, fagte er ju feiner grau: „grau, 15 
jiel^ bid^ eilig an, bu mufet mit in^ getb l^inauieJ." „SBaö 
gicbt eg benn?" fragte bie grau. „Sd^ ^cA^ mit bem 
^fen urn einen golbenen Soui^bor unb eine glafd^e 
©d^nopg getocttet, id^ toill mit i^m um bie SBette laufen, 
unb bu follft babei fein." „3lber, mein lieber 3J?ann," 20 
fd^rie ba be« Sgete grau, „fiaft bu ben SSerftanb Verloren? 
SBic fonnft bu mit bem §afen um bie 'iiSQtU laufen n)oHen?" 
n^t ben SRunb, SBeib,"^ fagte bcr Sgel, fM^ ift meine 
©od^c; toag öerftelift bu t)on SRännergef d^äften ! SKarfd), 
jtel^ bid^ an unb !omm mit." SBa« foUte be« Sgel« grau 25 
madden? @ie mufete folgen, fie mod^te^ toollcn ober nid)t. 
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2lfe fie nun miteinanbcr untcrttjeg^ toarcn, fprac^ ber 
Sgel äu feiner grau o(fo: ,,9?un pafe auf, tva^ id) bir fagc. 
©ief), auf bcm langen Sfdcr bort ttJoKcn ipir unfern SBctt- 
lauf madden. 2)er ^afe läuft in ber einen gurc^e unb ic^ 

5 in ber anbem, unb t)om obern Gnbe fangen ipir an ju 

laufen. 9?un ^aft bu toeiter nic^t^ ju tf)un, ate bid) t)ier 

unten in bie gurc^e ju ftellen; toenn bann ber |)afe an- 

fommt, fo rufft bu if)m ju: „^(S) bin fd)on ba.'' 

S)amit^ ttjaren fie beim 9lder angelangt; ber 3gel geigte 

10 feiner grau if)rcn 5ß(a§ unb ging bann ben Strfer t)inauf. 
3lte er oben anfam, luar ber §afe f^on ba. „Äann e^ 
lo^gefjen?" fragte ber §afe. „3att)ot)t," antwortete ber 
3ge(. rr Sättig benn!" Unb jugteid^ ftellte fic^ jeber in 
feine gurd^e. S)er §afc jäfilte: ,,©n^, jlpei, brei!" unb 

'5 flog toie ein ©turmloinb feine gurd)e t)inunter. ®er 3get 
aber lief nur ungefäf)r brei ©d^ritte, bann budfte er fid) in 
bie gurd^e nieber unb blieb ru^ig fi^en. 

Site nun ber ^afe in üoKem Sauf unten anfam, rief 
i^m beö Sgelö grau ju: „3dt) bin fd^on ha\'* S)er |)afe 

2o ftu|te unb üertounberte fid^ nic^t toenig, benn er meinte, 
e^ toäre ber Sgel felbft, ttjeil, loie jebermann loei^, be^ 
3gefe grau gerabe fo trie it)r SKann aui^fiel^t; er badE)te 
alfo, ba^ gel)e nid^t mit rechten 2)ingen ju unb rief: „^oä) 
einmal getauf en,^ jurüd!'' Unb fort flog er ^pieber tüie 

25 ber ©turmn^inb. S)e^ 3gcte grau aber blieb rul)ig auf 
il^rem $ßla§e. 211«^ nun ber |)a)e oben an!am, rief il)m 
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bcr Sgcl ju: „^6) bin fd^on bal" ®anj au^er fid) Dor 
©fcr fd^c ber ^afe: „SWod^ einmal gdaufen!'' „Wtxx 
rcd^t,''^ anttoortetc ber Sgel, „mcinetttjcgcn fo oft ate bu 
Suft l^aft" S)a lief bcr ^afe breiunbfiebjigmalr unb bcr 
Sgcl tiiett^ e§ immer mit il^m au§. Scbcs^mat, toenn bcr s 
^e oben ober unten anfam, fagte bcr Sgel ober feine 
^ou: „3^ bin fd^on ba!" 

gum öienmbfiebjigftenmat aber fam ber ßofe nid)t mefjr 
an ba^ @nbc. SRitten auf bcm 9(cfcr ftürjte er jur 6rbe, 
bo^ Slut flofe il)m au^ bcm .^a(fe, unb er blieb tot auf lo 
bcm ^Ia|c. S)cr Sgel aber naf)m ben gcmonncncn Soui^- • 
bor unb bie glafd)c (Bijixap^ unb ging mit feiner grau 
üergnügt nad^ ^aufe. @eit jener 3cit ift ce feinem ^afen 
toicber eingefallen, mit einem "Sget um bie Söette ju laufen. 



37. 9ie €rnn5un$ bcs potfettan^ 

JBor cttoa jtoei^unbert Sa{)rcn febte in SBcrIin ein 15 
Äpotl^efergel^ilfe 9?amcn6 Söttic^cr. S^icfcr toax ein 
Peiniger junger SRann unb arbeitete oft bis in bie fpäte 
yiadft Ott feinem ^erbe, too er fc^met^cnb unb fodjcnb 
allerlei SSerfud^ mad)te. SSie öicle anbcre Scute ,^u jener 
3ett, fo l^otte aud^ er bie 3bee, baft ce möglid^ fei, auö 20 
gonj getoöfittltd^en 3KetatIen @o(b ^ju marfjcn. Syie ein 
loenig i^cfc ben füften GJerftcnfaft in bcraufd)cnbc6 ^icr 
umtDonbcIn fann, fo, glaubte man allgemein, fei e^ 
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mögltd), ©let, Qint, Äii|)fer u. f. to. in ®olb ju öer^ 
toanbcln, toenn man nur eine glüffigfeit erfinbcn fönntc, 
toel^c in i^rer SBirfung ber §efc ät)nli^ toäre. 4?on 
biefer eifrig gefud^ten ©ubftanj ertoartete man jugteic^, 
5 ba& fie bie unfd^ä^bare Äraft befi^e, jebe Äranf^cit ju 
l^eilen unb alte SKenfd^en glüdlid^ ju madden. 

(£§ toar bci^^atb ganj natürlich, ba& Söttid)cr alö 
Stpot^cfer fid^ öiel SKül^c gab, ba^ grofee 5ßro6Icm ju 
löfen, unb plö^Iid^ l^iefe e^ in ber SRad^barfd^aft, er I)a6c 

lo bie SBunberfubftanä toirflid^ crfunben. 2)iefe^ ©erficht t)er= 
breitete fid^ fd^nelt burd^ bie ganje ©tabt unb crreid^te 
aud^ ben §of. S)er S!önig brandete bamate gerabe t)ic( 
®elb, benn er liefe grofee, fd^önc ©ebäube crrid^ten; toa^ 
toäre ü)m alfo ertoünfd^ter getoefen, ate einen SKenfd^en in 

15 feine Octoalt ju befommen, ber \i)m auf Äommanbo ®oIb 
madden fönntc. (£r gab bafjer ben Sefe^I, man folte ben 
3tpott)e!er Söttid^er ergreifen unb ju i^m bringen. Sum 
®IüdE erfuhr e^ SBöttid^er, e^e bie ©olbaten an!amen, bie 
il^n fangen toottten, unb entflol^ über bie ©renje nad^ 

20 ©ad^fen. SlKcin feine glud^t nü^te i^m nic^t^, benn faum 
toar er in ©ad^fen angefommen, afe xi)n ber SBe^errfc^er 
biefe^ ßanbe^, S!urfürft Sluguft ber ©tarfe, nad^ 2)re^ben, 
feiner ^auptftabt, bringen liefe unb ebenfalls Verlangte, bafe 
er ®oIb für i^n anfertige. Söttid^er gab fic^ l)ier aüe er= 

25 benflidEje 9Küf)e, irgenb ettoa^ ^cröoräubringcn, tooburd^ er 
bai^ SBerlangen be^ Äurfürften befriebtgen fönnte, e^ gelang 
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i^m aber nid^t. (Snblidi, es; tuar gegen ba^ Snbe be^ 
Sal^reig 1704, mad^te er bmd) blofeen Sn^dii eine ©r- 
finbnng, bie itvax fein ®o(b lieferte, tool)! aber ®oIb toert 
toot. Site ber S!urfürft eine^ S^age^ in SSöttid^er^ 2abo^ 
ratorium fam, fanb er ©c^üffeln unb Speller unb anbere 5 
©efä^e, bie an §ärte unb fd^önem ®Ianj ganj öfjnüd^ 
bem berttl^mten, fef)r teuren ^Porjellan toaren, tucld^e^ man 
big bal^tn nur au^ bcm fernen ß^ina belogen l^atte. S)ie 
JJreube beg gürften fannte !eine ©renjen, benn er toar 
ein ganj leibenfd^aftlidjer £iebl)aber öon ^ßorjeüan, toag lo 
man am beften baraug^ erfel)en fann, ba& er einft bem 
fiönig Don ^eu^en ein ganjeg ^Regiment ©ragoner für 
nur öierjig ^ßorsettangefäfee gegeben l)atte. 

Söttid^erg ^ßorjettan toar glatt unb feft, auc^ burd^= 
fd^einenb toie bag ed^te, nur fal) eg nod£| ettoag rötlic^ 15 
oug, toäl^renb bag dE)inefifd^e ganj toei^ tear, ^c^^alb 
fud^te SJöttid^er nad^ einem anbern, geeigneteren ©toffe 
unb erfannte if)n enblid£| in einer feinen toeifecn X^onerbe, 
toeld^e er bei ber ©tabt ©d^neeberg in ©ad^fen in großer 
9Kenge fanb. ©ie^ bamit angeftellten Sßerfud^e gelangen 20 
über aöe ©rtoartung too^I, unb balb barauf tourbe bie 
berül)mte ^ßorjettanfabrif ju SKei^en gegrünbet, bie nod^ 
l^eutäutage fel)r fc^öneg ^ßorsellan liefert 
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38. Hie <Bc^dtidttc von ^em fleinen Hlucf 

Stt 9?tcäa, meiner Itcben SBaterftabt, n)ot)nte ein SKann, 
ben man ben !(einen SKucf l)ie^. ßr toax nur brei bii? 
uier gu^^ l)od^ unb ^atte aufeerbem eine fonberbare ®eftalt, 
benn fein Seib, fo flcin unb jierlic^ er and) tvav, mufete 
5 einen S!opf tragen, uiel größer unb bider aU ber Sopf 
anberer Seute. (£r tüol)nte ganj allein in einem großen 
§au^, benn er liebte bie Sinfamfeit, unb auö bcmfelbcn 
©runbe ging er alle öier SBod^en nur einmal, unb jtüar 
immer ben Si'ften be^ "SRonat^, am. 3)e^ 9(benbö pflegte 

10 er auf feinem platten S)ad^e auf unb ab ju get)en; t)on ber 
©tra^e an^^ fd)ien eö aber, aU liefe nur fein großer 
Äopf auf bem 2)ad^e umf)er. ^ä) unb meine Sameraben 
iparen böfe 93uben, bie jebermann gern necften;^ bat)er 
njar e^ allemal dn ^auptfpa^ für un^, njcnn ber fleine 

15 3Jfucf ausging. SBir öerfammelten um§ am ©rften jebei^ 
SKonat^ öor feinem ^au^ unb njarteten, bi^ er ^erau^tam. 
SBenn bann bie %i)nx aufging unb juerft ber gro^e Äopf 
mit bem nod) größeren Xurban ^erauj^gudte unb bann 
ba^ übrige Äörperd^en nad^folgte, anget^an mit einem 

20 abgefd)abten SKänteld^en, tueiten 93einfleibern unb einem 
breiten ®ürtel, an toeld^em ein langer S)old) f)ing, fo lang, 
bafe man nid)t tuufetc, ob 5D?ud an bem S)old) ober ber 
S)oId) an Sßud fta! — lucnn er fo l)craui^trat, ba ertönte 
bie Suft t)on unferem toilben ®efd)rci, mx tuarfen unfere 



GERMAN READER 51 

SKügm in bie §öt)e nnb tan^kn toie tott urn i^n t)er.^ 
S)cr Heine SKudE aber grüßte un^ mit ernftt)aftcm S!opf= 
ttidten unb ging mit langfamen ©d^ritten bie Strafe 
l^inaft; baftei fd^Iürfte er mit ben Sü^en,^ benn er ^attz 
grofee, toette 5ßantoffeIn an, toie^ id^ fie nie Dörfer ge= 5 
fel^en,^ SBir S!naben liefen itim nad^ nnb fdf)rien: „Kleiner 
SKucf, Heiner 3«ncf!" 

©0 l^atten tt)ir fd^on oft nnferen ©pa^ gehabt, unb — 
ju meiner ©d^anbe muj3 id^ c^ gcftefjen — id^ toax ber 
fd^Iimmfte öon atten, benn id) ^np^tc ben Keinen SKann 10 
oft am 5IWänteId^en, unb einmal trat id^ if)m fogar Don 
^inten auf bie großen 5ßantoffeIn, fo ba§ er l^infiel S)ie^ 
fam mir l^öd^ft lädier (id^ oor, aber ba^ Sadden merging 
mir, ate id^ il^n auf^ meinet SSater^ §au^ äuget)en fa^. 
®r ging toirHid^ f)incin unb blieb einige Qdt barin. Sd^ '5 
öerftedEte mid£| l^inter bie §au^tl)ür unb fat) if)n toieber 
l^erau^fommen, Don meinem S5ater begleitet, ber it)n ei)r= 
erbietig an ber §anb f)ic(t unb fid^ an ber 2f)ür unter 
öieten Sfidflingen öon il)m t)crabfd^iebete. 9?ad^ bcm 9Kit=^ 
tageffen na^m mid^ mein S5ater Dor unb fprad^ in fei)r 20 
emftem 3;one: „®u l^aft, njie id) I)öre, ben guten SWudf 
gefd^intpft. Sd£| toill bir feine ©efd^id^te ersä^Icn, unb 
bann toirft bu ii)n genjife nid)t met)r au^Iad^en," 

S)cr SSater beö Keinen SKucf, ber eigentlid^ SRufra^ 
l^ie|5, fo erjal^Ite mein Sßater, n^ar ein angefel)ener, aber 25 
armer 9Kann l^icr in JJicaa. @r lebte beinafje fo ftill unb 
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einfam ali^ je^t fein ©o^n. 2)iefen fonnte er nt^t n)of)l 
Iciben, ipeil cr fic^ feiner 3^<^^9S^f^öft fd^ämte, unb t)cr= 
nad^Iäffigte bai)cr feine ©rjic^ung. 311^ er plö^tic^ ftarb 
unb ben fleinen 9Kucf arm unb unlpiffenb jurücflie^, jagten 

5 bie l^arten SSerlpanbten ben armen Sungen au^ bem §aufe 
unb rieten ii)m, in bie SBelt ^inau^jugel^en unb fein ®Iücf 
ju fud^en. 3)er Heine 9Kucf antn)ortete, er fei fd^on reifc^ 
fertig, unb bat nur um ben ^Injug feinet SBater^. S)iefer 
ipar aber ein grower unb ftarfer SKann gelpefen, bai)er 

10 pafeten bie Äleiber ni^t ; bod^ ipufete fid^ SWud ju Reifen : ^ 
er fd^nitt ab, toa^ ju lang ipar unb jog bann bie S!leiber 
an. 3(n ber SBcite jebodE) änberte er nid^t^; ba^er fein 
fonberbarer Stngug, toie er noc^ ^eute ju feigen ^ ift; ber 
gro&e S^urban, ber breite ®ürtet, bie toeiten Seinfleiber, 

15 baig blaue SKänteld^en, atte^ biei^ finb ©rbftfidEe, bie er feit? 

bem getragen. S)en langen S)old^ feinet SBateri^ ftedEte er 

in ben ®ürtel, ergriff ein ©tödEd^en unb ipanberte jum^ 

%i)OXt ber ©tabt l^inau^. 

grö^Iid^ tuanberte er ben ganjen 3;ag in ber feften 

20 ^Öffnung, batb fein ®IüdE ju finben. SBenn er einen 
@d£)erben auf ber ©rbe im ©onnenfd^ein gli^em fal^, fo 
l)ob er i^n auf unb ftedEte i^n ju fid^, im ®Iauben, bafe 
er fid^ in ben fd^önften diamanten öertoanbeln iperbe; fal^ 
er in ber gerne bie ^ppel einer SDiofd^ee glänjen ober 

25 einen @ee fd^immern, fo eilte er öoK freubiger @rn)artung 
barauf* ju, benn er badf)te, in ein 3öuberlanb ge!ommen ju 
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fein. ?lbcr ac^I jene Srugbtlber uerid^n^anben in ber "itahc, 
unb nur oHjubalb erinnerte ihn feine 50?nbictfeit unb fein 
leerer 3JtaQtn, ba% er fid^ nod^ im Sanbe ber Sterblidien 
beffatbe, too bie grüd^te bo^ 5^1b^o feine einzige Jtabrung 
tooren unb bte l^orte 6rbe fein 9tad)t(agcr. 9(1^^ er fo siuei 5 
ZoQt irageben^ gereift mar, fanf il)m ber 9Rut, unb fcl)on 
öerjtoeifelte er, fein ©lud 5U finben, aB er am britten 
ZoQt in eine große Stabt tarn. 9)?übe unb t)ungrig 
toonbcrte er burd^ eine Straße nad^ ber anbern, aber 
nirgenb^ öffnete fid^ it)m eine S^ür, nirgenb^ rief man, 10 
tote er fic§ t)orgeftellt l^atte: „Äleiner 9)?ucf, fomm herein, 
ife unb trinf unb ru^' bid^ au^." 

®r fd^aute gerabe toicbcr rcd^t fe()nfüd^tig an einem 
großen, fd^önen §au^ t)inauf, ba öffnete fid) ein genfter, 
eine atte ^^ou fd^aute ^erau^ unb rief mit lauter fingenber 15 

©tinune: 

^i)x 9lad^barn, gerbet! 

©efod^t ift ber Sret. 

3ugleid^ tourbe bie Zi)m be^ |)aufe^ Don innen geöffnet, 
unb aJhtd fal^ t)iele §unbe unb Slawen I)ineinfprtngcn. (£r 20 
ftanb einige Stugenblide in B^^if^t» ^^ ^^ ^^^ ©inlabung 
ber ^ou folgen fotte, enbüd^ aber fafete er ftd^ ein ^er^^ 
unb ging in ba^ ^au^. S)ie alte grau fa() t^n un^ 
freunblid^ an unb fragte, toa^ er tPoUe. S)a antn)ortete 
ber Heine 3KudE: „S)u tiaft ja^ jebermann ju beinem Srei 25 
etngelaben, unb loeil id^ großen junger f)abe, bin id; and) 
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ge!ommen." S)te Slltc lad^tc unb fprad^: „SBof)er fommft 
bu benn, mein grcunb? S)te ganje ©tabt tüc\% bafe id) 
nur §unbe unb Äa^en etnlabe." 2)a erääl)Ite i^r ber 
Heine SWud, toie l^art e^ i^m naä) feincsi S^aterö Xob 
5 ergangen^ fei, unb bat fie, it)n nur l^eute mit i^ren Äa^en 
fpeifen ju laffen. S)ie x^an, tüd6)t bie treut)cräige ©r- 
ääl)Iung be^ Steinen rüt)rte, erlaubte i^m, il)r ®aft ju 
fein, unb gab i^m rcid^tid^ ju effen unb ju trinfen. 2tte 
er geföttigt tear, betrad^tete fie if)n lange unb fagte bann: 

lo „Kleiner SKud, bleibe bei mir in meinem S)ienft, bu foüft 
toenig Strbeit l^aben unb gut gefjalten toerben»" S)er f leine 
Wud, bem ber Äa^enbrei gut gefd)medt l)atte, ttjilligtc mit 
i^euben ein unb tourbe alfo ber 95cbicnte ber grau 
3(^at)äi. @r l^atte einen leidsten, aber fonberbarcn S)ienft. 

15 grau Sll^aDji l^atte nämlid^ fcc^^ Äa^cn, biefcn mu^te 
9Kucf jebcn SWorgen ben ^ßelj fämmen unb mit föftlic^en 
©alben einreiben; toenn bie grau ausging, mu^te er auf 
bie S!a^en adjtgeben; ttjenn fie fragen, mu^te er il^nen bie 
©djüffeln Vorlegen, unb nad^tö mu^te er fie auf feibene 

20 ÄHffen legen unb in famtene S)ecfcn einpllen. Slufeerbem 
tüaren anä) einige Meine §unbe im ^an^, bie er bebienen 
mu^te, bod^ tüurben mit biefen nid^t fo üiele Umftänbe 
gemadE)t toie mit ben Slawen, toelc^e grau W^ary^x wie i^re 
eigenen Äinber fjielt. 

25 Stnfangö gefiel t^ bem Keinen SJhtdE fe^r gut in feiner 
Stellung, unb er glaubte fd^on, fein ®lüdt gefunben ju 
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l^ben^ bcnn cr l^atte immer genug ju effen unb tnenig 
ju arbeiten, unb bie alte grau fd)ien gauj jufrieben mit 
i^ jU fein, allein balb foUte er erfal)ren, baft fein ©lud 
in biefer SBett t)on langer ÜDauer ift, unb baran ttjaren in 
feinem tjött bie Äa^en fd)ulb. ÜDicfe fingen balb an, fid^ s 
fd^led^t JU betragen. S23cnn il]re §^nin au<^gegangen njar, 
fprongen fie toie befeffen in ben ^i^nmern uml^er, njarfen 
oHcig burc^einanber unb äerbrad)en maxxä)^^ foftbare ©efd^irr, 
ha^ it)nen im SBeg ftanb; tuenn fie aber bie gran bie 
^^reppe l^auffommen l^örten, !rod)en fie jlt)ifd)en i^re lo 
Äiffen, unb toenn fie eintrat, tl)aten fie, afe ob nid^tig 
gefd^el)cn toftre. ®ie grau Süjaüji geriet bann in 3*^^"» 
tocnn fie ifire 3ii^"^^^ in fotd^er Unorbnung fal), unb fd)alt 
ben Keinen 9Kud; unb toie laut er aud) feine Unfd^ulb 
beteuerte, glaubte fie i^ren falfc^en Slatjcu, bie fo unfc^ulbig 15 
auSfal^n, mel)r ate it)rem treuen Sicner. 

S)cr Heine 9Kud tuar fel)r traurig, aU er met)r unb mel)r 
jur Überjeugung fam, baft er fein ®lüd l)ier bod) nidjt 
gefunbcn I)abe, unb faftte bcn Sntfdjtuft, ben SDienft ber 
grau Sll^aöäi ju öerlaffen. S)a er aber an^ Grfat)rung 20 
touftte, n)ie fd)led)t man ot)ue ®e(b reift, fo bc|d)loft er, 
ben Sot)n, ben it)m feine §errin t)er|prod)cn, aber nie ge= 
geben l^atte, fid^ auf irgenb eine 9trt ju Derfd^affen. 9tun 
befanb fid^ im §aufe ber grau St^aüji ein 3intmer, baig 
immer öerfd^loffen toar, unb beffen Snnereö er nie gefeiten 25 
^otte. S)od^ ^atte er bie grau oft barin rumoren gel)ört. 
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unb je|t fiel il^m ein, bafe tl^re ©d^ä^e barin öerftecft fein 
fönnten. S)iefe SSermutung ftefd^äftigte il^n Sag unb ^aä)t, 
unb er I)atte feinen anbern SBunfd^, afe einmal in biefe^ 
ge^eimni^öolle 3iwinter ju fomnten. 

5 S)a gefd^al) e§ eine^ SKorgen^, alö 5^au Sl^aüji au^- 
gegangen toar, bafe il^n ein^ ber ^ünbd^en, beffen ®unft 
er \xä) burd^ allerlei ßiebei^bienfte in ]^ot)em @rabe eriporben 
l^attc, an feinen toeiten 93einf(eibern jupfte unb fid^ ge= 
bärbete, tüie toenn 9KudE il^m folgen fottte. SKudt ging mit 

lo x\)m, unb fie^e, ba^ ^ünb^en fül)rte it)n in bie ©^laf- 
fammer ber grau Sll^aögi unb Dor eine Heine %\)nv, bie 
er nie äut)or bemerft I)atte. ©ie toax \)aib offen. 35a^ 
^ünbd^en ging über bie ©d^lpelle, Ttnd folgte i^m, unb 
tüie gro^ njar feine greube, alö er fid| in bem ®emac^ 

IS befanb, ba^ fd^on fo lange ba^ Qkl feiner 3Bünfd^e ipar!^ 
@r fud^te in dum ScEen, ob er fein ®elb ober 3un)elcn 
entbedten fönnte, fanb aber nid^t^. 6^ gab nur alte 
Äleiber unb tounberlidli geformte ©efä^e. @in^ biefer 
®efd^irre jog feine befonbere Stufmerffamfeit auf fid^. G^ 

20 ipar öon S^r^ftall, unb fd^öne giguren toaren barauf au^- 
gefd^nitten. (£r l^ob e^ auf unb brefjte e§ nad^ aücn ©eiten. 
9lber, o ©d^redEen! (£r l^atte nid^t bemerft, bafe e§ einen 
SedEel t)atte, ber nur leidet barauf ru^te. S)er 2)edel fiel 
i)txab unb jerbrad^ in taufenb ©tüdEe. 

25 ßange ftanb ber fleine SJJudE öor ©d^redEen leblog. Segt 
ipor fein ©dE)idEfal entf(f)ieben, jefet mufete er entfliel^en, 
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fonft fd^Iug^ t^n bte 3llte tot. @ofl(cid^ ipar anä) feine 
Sietfe befd^toffen, unb nur noc^ einmal tooKte er fid^ urn- 
fd^auen, ob er nid^tö öon ben (Baä)cn ber grau 3(f)at)äi ju 
feinem 9Karfd^ braud^en !önnte. S)a fielen if)m ein 5ßaar 
mäd^tige, grofee 5ßantoffetn iui^ 3luge; fie njaren jloar nic^t s 
fd^ön, aber feine eigenen fonnten feine SReife me^r^ auö- 
l^altcn^ @r jog alfo f^neü feine niebtid^en 5ßantöffeld^en 
aug unb ful^r in bie großen (jinein. ©in ©pajierftödd^en 
mit einem fd^ön gefc^nittenen Sötoenfopf fd^ien il^m aud^ 
^ier aUju mü^ig in einer Scfe ju ftef)en, er naf)m e^ alfo lo 
mit unb eilte bat)on nadE) feiner S!ammer, mad^te fidE) reife^ 
fertig unb lief, fo fd£|neü afe ii)n feine gü^e trugen^ jum 
^aug unb äur ©tabt l)inau^. ©o fd^neU toar er in feinem 
Sebcn nie gelaufen, unb er mufete fidE) über feine eigene 
©efd^toinbigfeit l^öd^IidEi üertüunbern. S)od^ balb mad^te 15 
er eine merftoürbige SntbedEung, bie il)m alle^ erHärte. 
©obalb er fid^ fidler öor^ ber gefürd^teten 3((ten fünfte, 
iDottte er tangfamer gel)en, bod^ eine unfid^tbare Oeioalt 
ri§ it)n fort, unb balb erfannte er, ba^ biefe ge^eimni^üolle 
Äraft nur öon feinen 5ßantoffeIn auögef)en !onnte» ®r 20 
mad^tc aüe möglid^en 3Serf ud^e ftittjufte^en, bod£) umfonft; 
bie 5ßantoffeIn fd£|offen toeiter unb füf)rten il^n mit fid£) fort. 
3ule|t, afö t(|m fd£|on gang angft tourbe, rief er untoiüßirlid^, 
tt)ie man ben 5ßferben juruft: „Ot) — ol), fjalt, oi)!" 3)a^ 
crft l^ietten bie 5ßantoffeIn an, unb SWudE fan! ganj crfc^öpft 25 
jur @rbe nieber. 
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Site Pantoffeln freuten il^n ungemein, benn er uerfprac^ 
fid^ mit 9Jec^t fel^ öiel Don il^nen; ba er aber fcf)r mübe 
toax, fd^lief er tro^ feiner greube ba(b ein. 3m Xraum 
erfd^ien it)m bag liebe ^ünbd^en, njetd^eö it)m im ^aufe bcr 

5 t^an Sl^aüji fo l)i(freid^ 9en)efen toar unb fprad^ ju i^m: 
„ßieber Ttnd, bu t)erftel)ft ben ®e6raucf) ber 5ßantoffeIn 
nod^ nid^t DoUfommen. SBenn bu biet) breimal auf bem 
Slbfa^ l)erumbrel^ft, fo fannft bu Einfliegen, ipol^in bu njiUft; 
unb mit bem ©töcEd^en fannft bu ©d^ä^e finben, benn n)ü 

10 ®olb Vergraben liegt ba ipirb ei^ breimal auf bie (£rbe 
Hopfen, unb bei^ Silber jlpeimat.'' 

@o träumte ber !leine SKudE. Slfe er em)ad^te, badete 
er über ben tüunberbaren Sraum nad^ unb befd£)lofe, al^balb 
einen SSerfudE) ju madE)en. @r jog alfo bie 5ßantoffctn an, 

15 brel)te fid^ breimal auf bem Slbfa^ l^erum unb njünfc^te 
fid^ in bie nä^fte gro^e ©tabt, unb fie^e, bie 5ßantoffeln 
rubcrtcn fogleid^ hinauf in bie Suft, liefen mit SBinbei^eile 
buret) bie 3Bolfen, unb ef)e ber Heine SKudE rec^t touftte, 
lt)ie it)nt gef^aE,^ ^efanb er ftd^ fd^on auf einem großen 

20 9Kar!tpla|, tpo öiele SBuben aufgefd^lagen toaren unb um 
jä^lige SKenfd^en gefd^äftig l^in unb t)er tiefen. @r be= 
badf)te nun ernftlid^, toa^ er ipot)!^ t^un fönnte, uni fid^ 
ettüag ®elb ju üerbienen. Qwax l)atte er ein ©täbc^en, 
bag if)m verborgene ©d^ä^e anzeigte, aber too foUte er gleid^ 

25 einen 5ßla^ finben, too ®olb ober ©über Vergraben toar? 
©nbli^ fielen i^m feine 5ßantoffeln ein, „©ollte c^ nid^t 
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mbQlxä) fein, mir mit biefcn mein Srot ju üerbicnen?" 
badete er, unb bcfc^lo^, einen S)ienft al^ ©d^nettlänfcr 
ju fud^n^ Unb ba er ersparten bnrftc, bafe ber Sönig 
folc^e S)ienfte am bcften bejahten njürbc, fo ging er nad^ 
bem föniglid^en 5ßalaft jum Slufjc^er bcr ©flauen unb bot s 
il^m feine S)ienfte aU !öniglic^er 95ote an. S)er 3luffe()er 
maJ5 il^n mit ben Singen bom Siopf bi^ jn ben güfecn nnb 
fptac^ t)ö£)nifd^: „SBie, mit beinen fnrjen Seind^en ipillft 
bu löniglid^er ©c^neUlänfcr tücrbcn? fort mit bir! für 
SRarren I)abe id^ feine QtiV* Stber ber f leine Wind t)er== lo 
fieberte il)n, bafe er fein 9?arr fei, nnb erbot fid^ fogar, 
mit bem ©d^nellften nm bie SBette jn lanfen. S)a^ fam 
bem Sluffel^er überani^ läc^erüdE) Dor, allein er Iad)te nid^t, 
fonbem na^m eine ernftfjafte SKicne an nnb befal)l i^m, 
fic§ für ben Stbenb jn einem 3Bett(auf bereit ju galten. 15 
Slnd^ füfjrte er i^n in bie Wxä)t nnb forgte bafür, bafe er 
genug ju effen nnb ju trinfen befam. hierauf eilte er jnm 
Äönig unb erjäfilte ü)m Don bem fleinen fomifd^en SKenf^en 
unb feinem Slnerbieten. S)cr Slönig Ujar ein luftiger ^err, 
balder gefiel t^ il)m tüol)l, ba§ ber 3luffet)er bcr ©flauen bie 20 
®elegenl)eit ergriffen unb ben 3^^crg ju einem ©pafe be= 
l^alten l^abe, unb er befahl il)m, auf einer großen SBiefe 
jointer bem ©c^lofe bie nötigen Stnftalten ju bem bebor- 
ftel^enben SSSettlauf gu treffen, ©einen ^ßrinjen unb 5ßrin^ 
jeffinnen berfünbcte er, tva^ für ein fcltcneö ©d^aufpiel fie 25 
biefen Slbenb f)aben tpürben. S)iefe fagtcn e^ tt)ieber i^ren 
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2)tenern, unb aU bcr 3t6cnb t)cranfam, wax alk^ in cjc^ 
fpannter ©rtoartung unb eilte nad^ bcr Sßiefe, lüo ®erii)tc 
aufgefd^lagen toaxm, urn ben grofefprec^erifc^en 3^^^9 taufen 
äu feigen. 

5 @o6aIb ber Äönig mit feiner gamilie auf bcm ®erüft 
5ßla^ genommen l^atte, trat ber !(eine 9)cud fjeraui^ auf 
bie SBiefe unb mad^tc Dor feiner SKajcftät eine überaus 
gierlid^e SSerbeugung. Sei bicfem Slnblid entftanb allge= 
meine ^eiterfeit unter ben Slnniefenben, benn eine folc^e 

lo gigur ^atte man noc^ nie gefeijen. 2)er Heine Körper mit 
bem mädjtigen Äopf, ba^ SKänteld^en unb bie toeitcn 95ein= 
Heiber, ber lange S)otc^ in bem breiten ©ürtel, bie ffeinen 
gü^d^en in ben leiten ^ßantoffetn — nein! e^ tt)ar ju 
broUig anjufe^en; unb ba^ toollte ein ©d^nellläufer fein! 

IS S)er Heine 9)iudE aber machte fid^ nid^t^ an^ bem ®eläd^' 

ter ber S^^f^^uer. 9luf fein ©tödc^en gcftü^t, ftanb er 

mit 3Bürbe unb ©tolj in feinen 5ßantoffeln unb erlpartete 

feinen ®egner. 

S)er Sluffe^er ber ©Haöen l^atte nad^ SKudE^ eigenem 

20 SBunfd^ ben beften Säufer au^gefud^t S)iefer trat nun 

r 

i)txavi^, ftettte fid£| neben ben 3^^^Sf öuf ben er öeräd^tlid^ 
l^erabfai), unb beibe Ujarteten auf ba^ 3^^^^"- ®^ toinfte 
^ßrinjeffin Slmarja, njie e^ au^gemad^t njar, mit i^rem 
©d^Ieier, unb augenblicftid^ flogen bie beiben ©d^neHIäufer 
25 über bie 3Bicfe baf)in. 

©iegeögetoi^, toie ber Heine TOudE toar, beeilte er fid^ 
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im Slnfang burd^aitö nid^t, fonbcrn tiefe abfid^tltd^ feinen 
®cgner einen großen SSorfprung geniinncn, bann aber jagte 
er il^m auf feinem 5ßantüffelful)rn)crf nad^. S)a tourbe bie 
ßntfemung jnjifd^en tf)m unb feinem ©egner jufe^enbg 
Heiner unb Heiner; je^t I)olte er it)n ein, jegt überholte s 
er ttjUr jc|t ftanb er am 3i^I^ ^^^ atmete fo rul^ig, afe 
§ätte er einen ©pajiergang gemad^t, n^ä^renb ber anbere 
nod^, nad^ ßuft fd^nappenb, ba^ertief. SJernjunberung unb 
©taunen feffelten einige Slugenbtidte bie ^wf^^wer, bie bem 
SBettlauf mit atemlofer Spannung gefolgt toaren; at^ aber lo 
ber ^önig juerft in bie §änbe flatfc^te, ba jau^jte bie 
SKenge, unb atte riefen: „^od)^ lebe ber Heine SKudE, ber 
©ieger im SBettlauf P' 

SKan I)atte ben !teinen SWudE unterbeffen l^erbeigebrad^t ; 
er tüarf fid^ üor bem Äönig nieber unb fprad^: „®rofe= 15 
mäd^tigfter S!önig, id^ l^abe l^ier nur eine Heine 5ßro6e 
meiner Siinft gegeben, tpoüe nun geftatten, bafe man mir 
eine ©teöe unter beincn Säufern gebe." S)cr Äönig aber 
antnjortete gnäbig: „9?ein, lieber äRucE, bu follft mein 
ßeibläufer unb immer um meine 5ßcrfon fein; jäljrlid^ foHft 20 
bu l^unbert (Solbftücfe aU £ol)n erl)alten, unb an ber 
3;afel meiner erften 2)iener follft bu fpeifen." 

Sefet glaubte SKudf ganj feft, enbtid^ ba^ ®IüdE gefun= 
ben ju I)aben, ba^ er fo lange fuc^te, unb toar frö^tid^ 
unb tool^tgemut in feinem ^erjen» ©ein neuei^ 9tmt ujar 25 
ganj nad^ feinem ®cfd)madE, unb er ertüarb fid^ fel)r balb 
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baig SSertraucn bcig Äömg§ in fo ]^ot)em ®rabe, baft biefer 
it)n ju feinen brtngcnbftcn unb ge^eimften ©enbungen gc=^ 
brandete, bie er fämtlic^ mit größter ®enauig!cit unb un=^ 
begreiftid^er ©d^nelle beforgte. ©o ftieg er immer ^ ^öl)cr 

5 in ber fönigti^en ®unft. 

Snfolgebeffen tDurben bie anbem 2)iener bei^ Äönig^ 
neibifc^ unb eiferfüd^tig unb gaben fid^ ade erbenfttd^e 
Ttüljt, ü)m ju fd^aben. @ie öerleumbctcn i^n unb fpan= 
ncn Sntriguen gegen il^n. SKucf, beffen SBad^famfeit nic^tö 

10 babon entging, fann nid^t auf SRad^e — baju ^atte er ein 
ju gute^ §erj — nein, auf 9)?ittel unb S23ege badf)te er, 
fid£| greunbe an^ feinen geinben ju madden. S)a fiel i()m 
fein ©täbd^en ein, ba^ er in feinem ®(üdEe gang öergeffen 
^atte, SBenn er ©d^ö^e fänbe, badete er, unb mit ben 

15 Ferren teilte, ipürben fie i^m getuift geneigter tüerben. 
SRun l^atte er fd^on oft gehört, baft ber SSater be^ je^igcn 
Sönig^ öiele feiner ©d^ä^e an ücrfd^icbenen Crten Dergra^ 
ben i)abc, at§ ber geinb fein Sanb überfallen ;2 man fagte 
aud£|, baft er gcftorben fei, o^ne fein ®et)eimnii§ feinem 

20 ©ol^n mitteilen ju fönnen. 2)a^er na^m 3)?udE öon nun 
an immer fein ©töcEd^en mit, in ber Hoffnung, einmal 
baö ®tüdE ju (laben, an einem fold^cn Ort öorbeijuge^en. 
@ine^ Slbenb^ füljrte i^n ber 3"f^ö ^^ ^^"^" entlegenen 
3^eil be^ ©d)Iüftgarten^, unb plö^Iid^ füllte er ba^ ©täb== 

25 d^en in feiner |)anb jucfen unb bcutlid) breimal gegen ben 
93oben f erlagen. „©olb !" bad)k er, jog fcI)no(( feinen 
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SSioldf ^xan^, maä)tc S^^^)^^ i" ^^^ näd)[tcn ©äutne unb 
ging toicbcr in baci ©djloß jurücf; büvt ucrfd^afftc er fid) 
einen ©paten unb toartctc bic 3lad)t ju feinem Untcr= 
ncl^men ah. ©obatb allesJ ftill ini ©djloffe wax, fd^lid^ 
er !)inau^ unb fing an ju graben. 9?ad)bem er ein paar 5 
©tunbm im ©d)n)eiHe feinet 3(ngefidjtö gegraben l)attc, 
fticfe er plö^lii^ auf ttwa^ .^arte^, ba^ n)ie ©ifen Hang« 
@r grub je^t emfiger unb I)atte einen eifernen 2)edel blofe* 
gelegt; ai^ er i()n aufliob, fanb er barunter einen großen 
2;opf mit ©olbftürfen angefüllt. Sr gitterte uor greube 10 
unb @n*egung; aber feine fd)iüad)en 9(nnc tvaxcn nid)t im= 
ftanbe, ben fd)iüeren Sopf ju tjeben, unb fo fterfte er öon 
bem ®oIbc, fouiel er tiagen fonnte, in feine S^afd)en unb 
feinen ®ürtel, unb aud) fein 9}?äuteld)en füllte er bamit; 
bann bcbedte er ba^3 übrige n^ieber forgfältig mit Srbe 15 
unb fd|Iid| nad) feinem 3i"^^^^^r iuo er hai^ ®ülb unter 
ben Äiffen feiueijJ Soplia^ öerftedte. 

«tö ber «eine 9Jhid fid) im öefiß fo t)ielen ®olbeö 
fa^, fing er, um fid) greunbe 5U mad)en, fogleid^ an, 
c* mit großer greigebigfeit aufzuteilen. SDian !ann fid^ 20 
aber feid)t benfen, loie groft ba^o 9luffel)en toar, n)e{d)eig er 
baburd^ erregte, uub n)ie fd)nell er fetbft in ben fd^ümm- 
ften Sßerbad^t lonnnen mufttc. Sa^ er ganj mittellos in 
bie ©tabt gefommen, toar aQgemein betannt, tooI)er, fragte 
man alfo, t)at er auf einmal alt bie^ ©olb? S)er Sd)alv 25 
meifter, ber felbft I)ier uub ba einen (%nff in bie föuig^ 
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a 

(td^c Äaffe ju tl)un pflegte, ging jum Sönig, erjät)(te if)m 
öon ben ®oIbauigtcilungen be^ Keinen 9Kucf unb erregte 
fet)r balb feinen SSerbad^t, bafe SKud auf irgenb eine Strt 
boa @elb au§ ber ©d^a^fammer geftofiten f)abe. S)er 
5 Äönig gab bal)er ben Sefet)!, alle ©d^ritte be^ fleinen 
Wind fd^arf ju beobad^ten, urn i^n toomogtidf) auf ber 
2I)at ju erta^jpen. Site nun dJlud in einer finftern 9?acf)t 
ben ©paten naf)m unb in ben ®arten fdjtid^, urn neuen 
SSorrat bon feinem ©d|a|e ju tjokn, folgten it)m Don 

lo njeitem bie SBad^en, bom ©d^a^meifter angefü{)rt, unb im 
Slugenblide, tüo er ba^ Oolb au^ bem Sopf in fein 
SKänteld^en legen tüoQte, fielen fie über i^n ^er, banben 
it)n unb fül)rten it)n t)or ben Ä^önig. S)iefcr t)ert)örte 
i()n ot)ne SSerjug. 9Kan I)atte ben S^opf nebft bem ©paten 

15 unb bem 9Käntelcf)en t)oK ®o(b^ öor bie güfee bc^o ftönig^ 
gefegt. S)er ©d^a^meifter fagte au§, er I)abe mit feinen 
SBadEjen ben StvcxQ überrafd^t, aU er gerabe im Segriff 
getüefen fei, biefen S^opf in bie (£rbe ju vergraben. S)er 
Keine SRudE beteuerte feine Unfd^ulb unb ücrfid^erte ben 

20 Äönig, er f)abc ben ®ä)ai^ im ®arten entbedt unb ben 
2iopf nid^t ein-, fonbern ausgegraben. ^ 

SlÜe Slntpefenben ladf|ten taut über biefe StuSrebe, ber 
S!önig aber, aufi^ I)ödE|fte erjümt über bie üermeintlid^e 
gredE|f)eit beS 3^^^^9^r rief auS: rrSBie, Slenber! bu njillft 

25 beinen S!önig fo bumm unb fdEjänblid^ belügen, natf)bem 
bu i()n beftol^Ien l^aft? ©d^a^meifter, id^ forbere bid^ auf, 
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i« fogctt, ob bu bicfc ©ummc ®oIbc^ für bicfclbc crfcnnft, 

bic in meinem ©diagc fel^It. " %l^ ber @cf|agmciftcr bieig 

Diit großem SRad^brudE bejat)te unb fid) erbot, einen ®ib 

ioroitf abjuteflen, befall ber Stönig, ben fleinen 9KudE in 

Äcttcn ju legen unb in ben 2^urm ju führen; bem @d|a^ 5 

meiftcr aber übergab er ba^ Oolb mit ber SBcifung, ejg 

toieber in ben ©d|ag ju tragen. 

3)er Heine 9Kud ftellte in feinem Serfer allerlei traurige 
93ctrad^tungen an. @r toufete, bafe auf baö S?erbred)cn, 
beffctt cr angeflagt n)ar, bie S;obeöftrafc gefegt tvax, unb lo 
bod^ mod^te er bai^ ®ef)eimni^ mit bem ß^^berftöbd^en 
bem fiönig nid^t offenbaren, tocil er fürd^tete, beffelbcn 
Beraubt ju toerben. 3Ite if)m aber am folgenben 2^age 
fein Sob angelfinbigt tourbe, ba badete er bodf), e^ fei bcffcr, 
o^nc baö ©täbdien ju leben, atö mit il)m ju ftcrbcn, bat 15 
i)eii fiönig um get)eime^ ®el)ör uub entbedEte i^m bas^ 
Scl^nig. S)er König fd^enftc ber Qaä)c anfangt feinen 
Slauben, aber ber Meine 9KudE toar ju einer $ßrobe bereit, 
tocim ber König i^m berfpred^e, fein Seben ju fdioncn. 
3)ieg ttiat ber König, unb nun fam bic 5ßrobc. Stuf fönig^ 20 
fielen Sefcl^I tourbc cöoag @oIb in bie ©rbe vergraben, bann 
tebe SKudE aui^ bem S;urm gef)oIt unb mu^tc banad^ fucf)en. 
SWt feinem ©tödtdfien in ber ^anb ging er uml)er unb 
knick fcl^r balb auf bie rid^tige ©teile. S)er König mu^tc 
jugeben, ba§ 9KudE bic $ßrobe glänjenb beftanben \)atk. 25 

S)cr ftetne SJhidE tanjte bor greube, ate er ben ©algcii 
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nid^t mef)r ^u fürd|tcn braud^te; bod) lange fotttc fein ®tücf 
nid^t bauern, bcnn ber Slönig lie^ itjix uor fid^ fommen unb 
fprad^ ju if)m: „S)a^ Seben f)abe id^ bir uerf|)rod)en, aber 
nid^t bte gretl)ett, unb bu blcibft für immer in bem 3^urm, 
s tpenn bu mir nid^t geftefift, tüie bu e^ moglid^ mac^ft, f o 
fdinett ju taufen." S)a erfc^raf ber fleine Wind unb be- 
fannte fd^nett, bafe feine ganje Äunft in ben Pantoffeln 
liege, bodfi Iel)rte er ben Äönig nid^t baö ©e^eimni^ t)ün bem 
Umbref)en auf bem 2lbfa|. 9Son ber SReugier getrieben, 

10 fd|{ü|)fte ber Äönig felbft in bie 5ßantoffeln, um bie 5ßrobe 
ju madien, unb fogleid^ festen fie fid^ in 93en)egung unb 
riffen \i)n mit fid) fort, fo i)Ql\^ er tüie unfinnig im ©arten 
umf)erjagte. Oft tnoltte er an{)alten, fonnte aber nidf)t, 
tüeit er nic^t tüu^te, n^ie man bie ^antoffetn jum @tel)en 

15 bradjte; unb ber Heine 9Wud, ber fid^ biefe fteine JRadfie 
nid^t öerfagen fonnte, I)a{f il)m nidf)t, fonbern ladete fidf) 
in^ gäuftd^en unb liefe il)n laufen unb laufen, bi^ er atemlos 
unb o^nmäd^tig nieberfiel 2lfe er mieber ju fic^ fam, 
njar er fd^redlid^ aufgebrad)t über 9)iud n^egen beö ©treid^^, 

20 ben er it)m gefpielt t)atte. „Sd^ l)abe bir ^^rei^eit unb 
Seben oerf|)rod^en," fagte er grimmig, „aber innert)alb gtoölf 
©tunben mufet bn mein Sanb oerlaffen, fonft laffe id^ bid^ 
auffnüpfen. ^örft bu?'' ÜDieö toar fein le^te^ 3Bort; bie 
Pantoffeln unb ba^ @täbd)en bet)ielt er unb liefe beibe^ in 

25 feine ©c^aljfammer tragen. 

@o arm al^ je tuanberte ber tteine 3J?ud jur ©tabt l^in^ 
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ou^. S)a^ ®el)en tuurbe if)m fe^r fauer, unb cr öermi^te 
feine Pantoffeln fd^mcrjlid^. 3^^ ®födE toax c^ nicf)t njeit 
h\^ jur Orenje; in faum a6)t ©tunben I)atte er fie über- 
fd^ritten. 2tt^ er fid) t)ungrig füf)Ite, faf) cr fid^ nadj cttva^ 
ju cffen nm nnb erblidte nid^t njeit t)om SBcg eine ®rnp|)e 5 
getgenbänme, bie fdjöne reife grüd^te trugen. Söegierig 
p^ndtc er einige baüon, lie^ fid^'^ gut frf)medEen unb ging 
bann an ben nal)en SBad^, um feinen S)urft jn löfd^en. 
?lber tüie gro^ njar fein ©d^reden, aU er im SBaffer feinen 
Sopf burdf) jtüei getüaltige DI)ren unb eine bide, lange 9?afe 10 
t)erunfta{tet fal)! ©einen Stugen nid^t trauenb, griff er 
mit ben §änben nad^ icn Dl)rcn, unb tpirflid^, fie n^aren 
über eine l)albe (£IIe lang. StroftIü^3 lief er am Söad^e 
auf unb ab, überallt)in üerfotgte it)n fein ©d^atten mit ben 
®fefeol)ren unb ber langen 9?afe. „O n^äre id) nie ge^^ 15 
boren! "^ rief er au^ unb n^arf fid) in ber 9Serätoeif[ung 
nieber auf ben JRafen, entfi^Ioffen, fid^ aüer ©|)eife ju 
entf)alten unb fo ben %o\> ju fud^en. ©lüdlid^ernjeife 
toar er jebod^ üon feinem langen 3J?arfd)e fo mübe, ia^ it)n 
balb fü^er ©d)laf umfing unb it)n allen Summer üergeffen 20 
Hefe. 

Site er am folgenben SÄorgen toieber ertoad^te unb alle^ 
nod^ einmal überlegte, fam er ju bem JRefultate, bafe §un- 
ger!^^ ju fterben bod) eine gefä^rlid^e ©ad^e fei, unb be- 
fdfjlofe, ftatt beffen ju früt)ftüden; unb \>a it)m bie geigen 25 
ben 2;ag t)ort)er gut gefd)medt t)atten, l^otte er fid) t)om 
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näd^ftcn Saum cine stpctte 5ßortion. 9?ad|bcm er ftc ge^ 
geffen l)atte, ging er njicbcr an ben 93ad), urn ju trinten, 
unb tücr bcfd^rcibt fein ®Iücf, aU er bemerfte, ba^ bie ab- 
fd^eulid)ett (£)elöol)ren öcrfd^tpunben tparcn unb aud^ ba^ 

5 9?ä^d|en feine öorige jierlidie ©eftalt tüiebcr angenommen 
I)atte! hierfür gab e^ offenbar nur eine (Srflärung: t)on 
bem erften ^^eigenbaum I)atte er bie lange SRafe unb bie 
@fefeoI)ren befommen, unb ber jtoeite Ijatte xi)n get)eilt 
S)iefe ®ntbecfung mad^te it)m boppelte ^^reube, aU i^m 

lo plö^Iid^ einfiel, toie er nun ben fd^änblid^en Sönig beftrafen 
fönne, ber \i)n feiner $ßantoffeln unb feinet ^^^^crftabe^ 
beraubt I)atte, unb er befd^Io^, bie @e{egenf)eit ju benu^en. 
@r pflüdte einen guten SSorrat t)on jebem ber beiben SBäume 
unb !el)rte in ba^ Sanb jurüd, ba^ er erft einen S^ag t)or= 

15 t)er öerlaffen t)atte. Sn bem erften ©täbtd^en, burdi tüdä)c^ 

er fam, mad^te er fid^ burd) anbere Äteiber gang unfenntlid) 

unb erfrf)ien, fo öerfleibet, Ujieber in ber @tabt, Ujo jener 

Sönig njotjute. 

®^ tvax gerabe bie Sa^re^jeit, too reife geigen nod^ 

20 äiemlid) feiten toaren; Wind fe^te fid^ bal)er mit einem 
Äörbd^en geigen unter bie anberen SJerfäufer t)or bem 
2:^or be^ ^alafte^, too ber Süid^enmeifter feinen täglid^en 
SBebarf für bie föniglid^e Safel einjufaufen pflegte. @r 
t)atte nod) nidjt lange bort gefeffen, atö er ben S!üd)en^ 

25 meifter toirüid^ über ben §of l)crüberfd|reiten faf). S)iefer 
mufterte fämtlid)e au^geftellte 3Barcn, unb afe fein Singe 
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auf SKudö fd^öne geigen fiel, fragte er fogleid) naä) bem 
^ei^ unb laufte ben ganzen Äorb. S)auu übergab er 
benfelben einem ®tla\)m unb ging toeiter, ber Heine Tlnd 
aba ftecfte fein ®elb in bie Safd^e unb mad^te fid^ ge^ 
fdfitüinb bat)on. 5 

3(fö e^ SKittag toar, fe^te fid^ bie föniglidie gamilie 
jur SEafeL S)er Äönig tüar bei^ guter Saune, a§ unb 
tranf mit bem beften 2lp|)etit unb lobte feinen Süd^en== 
meifter bei jebem neuen ®ang toegen feiner guten Süd^e; 
afö biefer aber nun gar^ bie fd^önen, einlabenben geigen lo 
auffegen liefe, ba entflog ein allgemeine^ 511)! bem SKunbe^ 
ber Slntüefenben. „SBie reif, n)ie a^^petittid^!" rief ber 
S!önig, „Süd^enmeifter, bu bift ein ganzer Serl unb öer- 
bienft unfere I)öd^fte ®nabe!" 9Kit biefen SB orten teilte 
er mit eigener- §anb bie geigen an feiner S^afel an^. '5 
3eber ^ßrinj unb jebe ^ßrinjeffin be!am jtoei, bie ^ofbamen 
unb bie SJegiere nur eine, bie übrigen l)äufte er auf feinen 
eigenen SEeller unb begann, mit großem SBe^agen eine nad^ 
ber anbern ju öerfd^Iingen. 

„Slber SSater, toie Ujunberlid^ bu auigfielift!" rief auf 20 
einmal bie ^ßrinseffin Slmarja. S(Ke fa^en ben S!önig er== 
ftaunt an, benn ungeljeure Dt)ren I)ingen il)m am S!opfe, 
unb eine lange, bide 9?afe 50g fid^ über fein Sinn i)cv- 
unter. Slud^ fidfi felbft betrad^teten fic untereinanber mit 
©tonnen unb ©d^redten, benn aUe teilten baä ©d^idEfal 25 
bed JiöntgiS. 
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9Bct bcfdiretbt ben ©c^rcdEcn bc^ §ofeö! 9)2an fd)idtc 

ff 

foglcid^ nad^ alien Slrjtcn bcr ©tabt; fie tomcn I)aufcn== 
tDcife, öerorbnctcn 5ßiücn unb SWtEturcn, aber bie DI)ren 
unb bie SRafcn blieben. 

5 SRudE, ber in feinem 55erfted t)ün allem unterrichtet tüar, 
erfannte, ia'\^ ^^ je^t Qdt fei, ju l)anbeln. @r laufte fid) 
mit bem^ au§ ben S^igen gelöften ®elb einen Slnjug, njie 
i^n^ bie ©ele^rten trugen; ein langer 93art üon Riegen- 
l)aarett tjoHenbetc bie 3;äufd^ung. 9)ät einem ©äcfd^en 

lo t)oK S^igcn erfd^ien er im föniglid^en ^alaft unb bot ate 
frember Slrjt feine §ilfe an. Slnfang^ na^m man feine 
SRotij t)ün if)m, ate er aber bem fleinften ber ^ßrinjen eine 
geige ju effen gab unb beffen Dt)ren unb 9iafe baburd^ 
öoUftänbig furicrte, ba faßte felbft ber Slönig Sßertrauen ju 

15 bem tuunberbaren fremben Strjt, unb er fät)rte xi)n in feine 
©dia^tammer unb fprad): r,^ier, §err ÜDoftor, finb alle 
meine ©d^ä^e; toä^It (£ud^, toaä e^ and) fei, eö folt @udf| 
getüä^rt toerben, tuenn S^r midf) öon biefem fd^mad^üollen 
Übel befreit." S)a^ fear füfee SJiufi! in im Oi)xm be^ 

20 fleinen SRud, benn er t)atte auf ben erften 95tid feine 
^Pantoffeln unb na^e babci aud^ fein ©tödd^en gefel)en. 
@r ging nun langfam in bem ©aal umt)er, ate toenn er 
fid^ tttoa^ auöfud^en tooltte; !aum aber toar er an feine 
^Pantoffeln gefommen, fo fd|Iü|)fte er gefd^Ujinb l^inein, er* 

25 Stiff fein ©täbd^en, riß feinen falfc^en 95art t)erab unb 
äeigte bem erftaunten Äouig ba^ n)ot)Ibefanntc ®cfid^t 
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fctneiS t)crfto^cncn ©d^ncUIaufer^. „Xrculofcr Siönig," rief 
er, „ber bu^ treue S)tenfte mit Unban! Iof)nft, nimm afe 
toot)lt)erbiente ©träfe bie SKifegeftalt, bie bu trägft. S)ie 
Dt)ren unb bie 9?afc follft bu bel)alten, bamit fie bid^ 
immer erinnern an ben Keinen SJiud." 5 

3(te ber Meine Mud, jtpar nur ein 3^^^9r bod^ felbft 
bem S!önig furd^tbar, fo gefprod^en i)attt, brcl)te er fid^ 
fd^nell auf bem Slbfa^ I)erum, njünfd^te fid) toeit njeg unb 
toor tm nadiften SlugenblidE öerfd^tpunben. 

©eitbem lebt ber Keine 3ÄudE t)ier in großem $C3of)t lo 
ftanb, after einfam, benn er üerad^tet bie 9KenfdE|en. @r 
ift burd^ @rfa()rung ein toeifer SWann getporbcn unb t)er' 
bient, tuenn and) fein Slu^ereö ettoa^ auffaQenb ift, beine 
Setounberung t)iel met)r afö beinen ©pott. 

S)amit fd^Iofe mein SSater feine (grjäfilung, Sd) jeigte 15 
aufrid^tigc 9teue über mein ro^e^ ^Betragen gegen ben 
Keinen SRud, unb mein SSater erliefe mir bie ©träfe, bie 
er mir jugebad^t l^atte. Steinen Äameraben erjölilte id) 
bie tounberbarcn ©d^idEfale be^ fleinen 9Kanne^, unb toir 
genjannen il)n lieb unb el)rten it)n, folang er lebte. 20 



39. T>cv (Rolbbaum 

3)08 ®emad), in toeld^em unferc ®efd)id^te beginnt, fal^ 
fcl^r einfad^ unb nüd)tern an^. Sin ben gemeinten SBän* 
bcn, bereu cinjigen ©d^mud ein paax tjergitbte Sanbfarten 
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bilbcten, ftanben ätpci fd^matc Setten, cm Söüd^erbrctt unb 
ein Äleibcrfcf)rant, auf tpcld^em cine Srbfugel 5ßta^ ge= 
funben f)atte. S)ie SKitte be^^ 3^^^^^^ nat)m ein langer, 
mit öielen Sintenüejen gejierter Sifd^ ein, unb an bem 
5 Xi^ä) fa^en auf f)arten ^o{jftüI)(en ätpei Änaben t)on etnja 
gtüölf Sauren. 

S)er JÖIonbe brütete über einer fd^tnierigen ©teile be^ 
(Sorneliu^ SRe^JOig^ unb njäljte feufjenb ba^ fd^njcre Seji^ 
fon; ber Sraune aber mü{)te ftd), au^ einer neunfteüigen 

10 Qatjl bie Äubifujursel ju jielien. S)er 5ßt)iloIügc t)iefe ^an^, 
ber 2J?att)ematifer ^einj. 

3utt)eilen l)ü6en bie Snaben t^re Sö^jfe in bie §ö]^e 
unb bücften fel)nfü(^tig nad^ bem geöffneten Sanfter, burd) 
njcld^e^ bie fliegen fummenb eim unb au^flogen.^ 3m 

15 ©arten tag golbener ©onnenfd^ein auf Säumen unb §eden, 
unb tüie jum ^o^n blidEte ein blül)enbcr ^olunbergtücig 
in ia^ ©tubierjimmer ber beiben ^offnung^DoÜen. 9?od) 
eine ©tunbe mußten bie 2lrmen fifeen unb fi^tpi^en,^ unb 
bie SKinuten fd)üd^en bal)in tüie bie ©d^neden an ben 

20 ©tad^elbeerbüfd^en brausen im ®arten. Snt SRebenjimmer 
fa§ am ©d^reibtifc^ ber S)o!tor @d|(agentän)ei,* bem bie 
Knaben jur Quä)t unb Se^re anvertraut toaren, unb bie 
9Serbinbungöt(jür ftanb offen, fo ba^ ber S)ü!tor fid^ ju 
jeber ßeit Von il)rer SlnttJcfenlieit überjeugen unb xt)t 

25 3;reiben^ übertoadficn !onnte. 

„§annibal^ t|ätte etttjag ®efd^eitere§ ti)un fönnen,^ afö 
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fiber bte 2ll|)en ju jieficn," !nirfd|te §an§, unb „neunmal 
einunbac^tjig tft ftebcntjunbertneununbättjanjig," murmelte 
^einj mit bumpfer ©timme. 2)ann blidEten fie beibe 
t)on il)rer Slrbeit empor, fdiauten fid^ an unb galinten. 

5ßlö^tid) öernatjmen fie ein tautet (Summen. (£in ®oIb== 5 
fäfer t)atte fic^ inö 3^^^^^ öerirrt. dreimal flog er im 
Srei^ um bie Äöpfe ber ^aben, unb bann — plum^ — 
lag er im 2!intenfafe. 

„©igentlid^ gefd^ie^t e^ il)m ganj red^t,'' fagte ^einj, 
„toarum bleibt er nid^t, Wo eö i{)m gut gel)t! 31ber in 10 
SEinte erfaufen, ba^ ift bod^^ ein ju elenber 2!ob. 3Bart\ 
S!amerab, id) toill bid^ retten." 

@r tooHte bem jappelnben Ääfer mit bcm |$eberl)alter 
au^ ber 2;inte t)elfen, aber fdf)neller t)olIbract)te §an^ ba^ 
JRettung^njerf mit bem t^inger. Unb bann trodneten bie 15 
Knaben ben armen ©d^elm mit bem Söfd^blatt ab unb 
fallen ju^^ n^ie er fidfi mit ben SJorberfüfeen pni^tt, 

„®r ^at einen roten ©piegel auf bem SBruftfd^ilb unb 
fd^tüarje §örner," fagte §an^, ,,e^ ift ber ©olbfäferfönig. 
@r tt)oI)nt in einem ©d^lofe, ba^ ift an§ Sa^minblüten 20 
gebaut unb mit Siofenblättern gebedEt. ©rillen finb feine 
SÖZufifanten unb Soliannii^njürmd^en feine ^^adelträger. " 

„3ld), bummed B^^ö'" fprad^ C^einj. 

„Unb tyer bem Oolbfäferfönig begegnet," ful)r §an^ 
fort, „ber^ ift ein ©lüd^finb. (Sieb ad^t,^ ^einj, un^ 25 
ftel)t^ etttja^ beüor, ein Slbenteuer ober fonft etttjaö 31b^ 
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fonberltd^eg, unb t)eute tft nod^ baju ber crftc Wlax,^ ba^ 
gefd^icl)t mel)r ate ein SBunbcr. @ie^, toic cr un^ mit 
ben gül)lf)ömern tvintt unb bte S^gel f)cbt. Sefet toirb 
er fid^ gleid) t)ertt)anbe{n unb öor unjg ftel)en ate Slf, mit 
5 einem Slönigi^mantef anget^an unb einem ®o{bt)eIm auf 
bem S:o|)fe." 

„fortfliegen toirb er,'' ^pxaä) ^einj unb Iacf|te, 
„©d^nurr — ba i)a\t W^.*' 

S)ie ^aben ttakn anö g^nfter unb fa^en bem Safer 

10 nad^. Sn tüeitem Sogen burrf)fd^nitt ha^ bli^enbe Sleinob 

bie Suft unb t)erfd|tDanb jenfeit^ ber Gartenmauer. 3e|t 

ttjurbe im SRebenjimmer ein 9?äuf|)ern öerne^mbar, unb 

bie beiben ©djüler !el)rten eilig ju i^ren Sudlern jurüd. 

„2)a i)ahm tüir ba^ SBunber/' pfterte ^an^ feinem 
15 Sameraben ju unb jeigte auf bag 2!intenfafe. 

Slug bem 3;intenfa^ ^erau^ ragte ein grünet JReig, hoB 
tvud)^ äufet)enbg unb ftieg ^ur S)ede l)inan. 

„SBir träumen,'' fagte ^einj unb rieb fid) bie Stugen. 

,,9?ein, bag ift ein SKärd^en," jubelte ^ang, ,,etn lebenbi- 
20 geg SKärd^en, unb toir fpielen mit."^ 

Unb bag Steig tourbe ftärfer unb trieb Slfte unb 3^^ig^ 
mit Slattern unb 93(üten. S)ie S)ecfe beg 3^^^^^ '^^^- 
fd^ttjanb, bie 3Bänbe tuid^en, unb eine bämmernbe SBatb^^ 
l)aKe umfing bie ftaunenben Snaben. # 

25 „SSornjörtg!"* rief §ang unb jog ben tuiberftrebcnben 
^einj mit fid^ fort. „Se|t fommt bag 2lbenteuer." 
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2)ie blüt)cnbctt ©efträudie traten \xä) öon felbft au^== 
etnanber unb öffneten ben Slnaben einen ^fab. ®e== 
brodien blinfte ba^ ©onnenüd^t bnrd) bo^ ©itterbad) ber 
SBalbbäume unb malte taufenb golbene 5lugen auf baä 
Ttoo^f unb an^ beut 9Roo^ ftiegen ©temblumen t)on 5 
brennenben garben, unb grünet, fraufeö ©eranfe fd)lang 
fid| um bie bemooften ©tämme. S)roben aber in ben 
3tt)eigen flatterten ftngenbc SSögel in fd^immernben ^^eber- 
fleibem, unb ^irfd^e unb 8{el)e fprangen luftig burd^ bie 
Jöüfdie. lo 

3e|t lid^tete fid) ber SBalb, jtuifd^en ben Stämmen 
blinfte e^ tvk geuerfd^ein, unb ^an§ raunte feinem ©e- 
fäl^rten ju: ,,Se^t fommf^." 

©ie betraten eine SBalbn^iefe, in bereu SKitte ein ein- 
jetner 83aum ftanb. 3tber ba^ Ujar fein getpö^nlid^er 15 
S3aum; ba^ toar ber SBunberbaum, t)on bem ^ani^ fo oft 
gehört l^atte, ber 83aum mit ben golbenen ^Blättern. S)ie 
^aben ftanben ftarr üor ©taunen. 

S)a trat t)inter^ bem ©tamm ein 3^^^9 ^^^^ox, nid^t 
größer aU ein breijälirigeö Äinb, aber nid^t bidfü|)fig unb 20 
^jlattfüfeig, tüie bie 3^^^^9^ genjötjnlic^ finb, fonbern fi^lan! 
unb äierlid^ getpad^fen. (£r trug einen grünen SRantel 
unb einen ©olbl^elm, unb bie beiben Sinabcn tüu^ten, 
men fie öor fid) l)atten. 

S)er StvtVQ trat ein paar ©d^ritte öor unb uerneigte 25 
fid^. ,,S)ie tjerjauberte ^ßrinjeffin l)arrt auf it)ren (£r= 
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löfer," ^)j)xaä) er, „tücr t)on eud^ beiben tüill ba^ 3Bagc=^ 
ftüd unterncl)men?" 

rf^ä)/* \)pvaä) ^an^ mit freubtger ©timme. Unb atö= 
bdb fül)rte ber QtvcxQ ein Stöfeicin ^eran, ba^ tüar milc^= 

s tDci§ unb bi§ in einen golbenen Sw^^ 

„%i)vC^ mä)tf ^ani§!'' mal)nte ^einj ängftlid^, aber 
§an^ fa^ bereite im ©attel SBie^ernb ftieg ba^ Qanbcv- 
pferb in bie ^ö^e, bann toarf e^ ben Äopf jurüd unb 
rannte mit fliegenber SJM^ne in ben SBalb I)inein. ©in 

lo leud^tenber ©olbföfer flog aU SBcgn)eifer öorau^. S^od) 

einmal tüanbtc §an^ ben S!opf jurüd unb fa^ feinen Same^ 

raben unter bem ©olbbaum ftel^en; bann öerlor er 93aum 

unb greunb au^ bem Oefic^t. 

S)a^ n^ar ein luftiger 9{itt. ^an^ fafe fo fict)er unb fcft 

15 im ©attel, aU ob er ftatt eine^ Stoffel bie gcnjotjute 
©djulban! unter fid^ ijätt^. SBenn er baran badete, bafe 
er nod^^ t)or einer ©tunbe beim 6orneliuö 9?e|)o^ g^K^fät 
unb t)or bem S)üftor ©d^Iagentjmei gegittert l)abe, mufete 
er lad^en. ®er Heine ©d^utfnabe in bem furjen ^ädä)m 

20 ujar ein ftattlid^er 9teiter^mann gettjorben mit Süßer unb 
SKantel, ©c^tüert unb ©olbfporen. ©0 flog er I)in burd^ 

ben 3<^ii6^^^^li^- 

Se^t erI)ob fein JRofelein ein frö^tid^e^ @ett)ief)er. SDer 

28alb tourbe lid^t 9?od^ ein paar ©prünge, unb Siofe 

25 unb ^Reiter t)ielten t)or einem fd)immernben ©d^tofe. 93unte 

ga{|nen toel^ten t)on ben Stürmen, ^örner unb 3;rompeten 
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fd^aHtcn, unb auf bcm ©ölter ftanb btc $ßrinäeffin unb 
lte§ ein tocifeeö %nä) h)el)en. @te fal) faft au^ tüte "Slad)- 
bax^ Send^en, mit ber 9titter §an^ flefpielt l)atte, afe er 
nod^ ein Snabe toar unb in bie ®ä)nk ging, nur toar fie 
größer unb taufenbmal fd^öner. 5 

^an^ fprang au^ bem ©attel unb eilte mit flirrenben 
©poren bie SRarmortreplje I)inan. Sn bem geöffneten 
©(^lofet^or ftanb ein SRann, tjermutlid^ ber ^ofmarfd^all 
ber ^ßrinjeffin, ber !am unferm ^an^ fetjr befannt t)or. 

Unb ber ^ofmarfd^all ftredte feine ^anb au^, fafete lo 
Slitter ^anfen^ am Df)r unb rief: ,,(£ingefd^tafen ift ber 
©evangel. 2Bart\ ic^ mU bic^!"^ 

S)a toQX ber Qanba: ju @nbe. §an^ fafe njieber an 
bem tintenbeflejten 3;ifd), t)or i^m lag ber Gomeliu^ 9?e= 
po^ unb ba^ lateinifi^e iBejifon, it)m gegenüber fafe ^einj, 15 
unb neben tl)m ftanb ber ® oft or ©d^Iagentjnjei unb blicfte 
burdi feine 93riIIe bm SEräumer ftrafenb an. 

Slfe enblid^ bie ©tunbe ber greit)eit gcfd^Iagen l^atte unb 
bie beiben S!naben brausen im ©arten unter bem §oIunber= 
bäum il)r SSefperbrot öerjefirten, teilte §an^ feinem greunb 20 
mit, toa^ er geträumt l)atte. 

,rS)a^ ift tüunberbar," fagte ^einj, ate ^an^ geenbigt 
l^atte, „i)äd)'\t tounberbar. 2)en gicidien S^raum l)abe aud) 
id^ gehabt 9?ur ber ©d^Iufe ift anberö; ein 3öi^6erf(^Io^ 
lommt in meinem Sraum nid^t t)or." 25 

„@rääl){e!" brängte ^an^. 
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,,S5i^ sum ©olbbaum ftimmt mein 2^raum genau mit 
bcm beinigen überein. S)u ftiegft auf bai^ tüeifee 5ßferb 
unb ritteft fort, um bie ^rinjeffin ju erlöfen. ^ä) aber 
blieb jurüd, fd^üttelte ben 58aum unb fterfte mir alle 
5 3;afcf)en öoH golbene SSIätter. ©ann toecfte mid^ ber 
S)o!tor, unb ba tpar eiS mit ber ^errüd^feit Vorbei." 

„§einä/' fprad^ §an^ feierlid^, unb fafete ben ^reunb 
bei ber $anb. „3Benn gtüei einen unb benfelben 3;raum 
^aben, fo gel)t er getüife in SrfüHung. S)er Iraum tvax 
lo ein |)ropI)eti)d^er. S)enf^ bu^ an mid^." 

S)ann afeen bie Sinaben bie 9tefte il^re^ Sßefperbrote^ auf 
unb tüanbten ficf) bem JBatffpiet ju. 

©ingen bie Sträume ber ^aben in SrfüUung? Sa. 
§an^ tüurbe ein S)id^ter unb lie^ fein Stö^kin^ burd^ ben 
15 grünen 9Kärcf)entüaIb traben, ^einj aber, ber im 2^raum 
ben ©olbbaum gefd^üttett l^atte, tt)urbe fein SBerleger. 



40. Uns SdiiVLcvs ^n^cnb 

©d)iller ^atte in feiner Sugenb mit allerlei ^inber- 
niffen unb ©d^trierigfeiten ju fäm|)fen unb bi^treiten fogar 
SKangel unb ®ntbef)rung ju leiben. S)a^er tvat feine 
20 (Stimmung oft gebrüdtt, ja e^ gab ^erioben, tüo er an 
allem, fogar an fic^ felbft unb feinem S)icf)terberufe ätüei== 
fette. 3lte er fidE) einmal tDieber in einer fold^en Ärifi^ 
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befanb, n^ibcrful^r i^nt ettüa^ ganj Unertoartcteö. ©r er^ 
l^ielt in SRann^eim burtf) bie ?ßoft ein ^afet au^ Seipjig. 
3)arin tear eine foftbare fcibene SSrieftafd^e mit funftooQer 
©tiderei, eine mufifalifd)e Äompofition eine^ feiner Sieber 
unb t)ier 5ßortrait^ Don stüei ©amen unb jtrei ^erren, 5 
bie i^m DöHig unbefannt tt)aren. S)ie bo^ 5ßalet 6eglei= 
tenben Sriefe brüdten toarmen S)an! unb ent^ufiaftifd^e 
JBetpunberung für ben S)i(j^ter au§, ©driller toax \)oä) 
erfreut über biefe Stnerfennung, unb bie fd^einbar Keine 
UrfadEie l^atte eine gro^e SBirfung, benn fie rid^tete feinen lo 
gefunfenen 9Rut toieber auf unb öerliel^ i^m neue^ ©elbft- 
vertrauen burd^ bie ©etüi^l^eit, bafe feine S)id^tung an- 
gefangen l^atte, ba§ erfe^nte @d^o im ^erjen feiner SRation 
ju finben. SSie glürflid^ er fid^ fül^Ite, unb tt)ie gehoben 
feine Stimmung tüar, er^eÜt au§ einem Söricf,^ ben er 15 
bomofe an eine greunbin fd^rieb. SRad^ Srtüä^nung beö 
fiiräüd^ ert)altenen @efd)en!e^ fä^rt er fort: 

„®in fold^e^ @efdE)en! ift mir größere JBelo^nung afö 
ber laute SöeifaE ber SBelt, bie einjige füfee ©ntfd^äbi- 
gung für taufcnb trübe SRinuten. Unb toenn id^ baö 20 
nun toeiter öerfolge unb mir benfe, ba§ in ber 3BeIt 
t)ielleid^t met)r fold^e 3^^^ finb, bie midE) unbefannt lieben 
unb fidE) freuten 2 mid^ ju fenncn, ha^ t)ielleid)t in l^unbert 
unb me{)r Satiren, njcnn aud^ mein ©taub fd^on lange 
öertoeft ift, man mein Slnbenfcn fegnet unb mir nod) im 25 
®rabe Xf)xanm unb Söetounberung joHt, bann, meine 
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^euerfte, freue td^ mid^ meinet S)td^ter6erufe^ unb t)er= 
föl^ne mtd^ mit ®ott unb meinem oft t)arten SSerl^ängni^. '' 
©d^illeriS SBuufd^ \)at fi^ erfüllt ©eit er i^n an^^ 
Qt\pxoä)tn, finb mci)x afe l^unbert 3at)re Derfloffcn, unb 
5 no^ ^cute ift er ber Siebling^bid^tcr beiS beutfd^en 
SSoHeS. 



41. <0oet(te i^efra^t bas Orafet 

3lfö junger SKann öon breiunbätüanäig Sauren mad^te 
®oett)e eine SBanberung burd^ ba^ fd^öne 2ai)ntt)aU 
©ein Stuge, geübt, bie malerifd^en ©d^ön^eiten bcr 9Jatur 

lo ju entbedEcn, fdE)iüeIgte in Söetrad^tung ber bebufd^ten gcl^ 
fen, ber fonnigen .§ö^en, ber feudE)ten ®rünbe, ber t^ronem 
ben Söurgen unb bcr au^ ber gerne lodEenben bianm 
Serge, unb lauter afö je tüarb in it)m ber SBunfd^, 9Ra(er 
gu ttjerben. 

15 „SdE) tüanberte" — fo erjä^ft er^ — „auf bem redeten 
Ufer bc^ gluffe^, ber in einiger 2!iefe unb Sntfemung 
unter mir, t)on reicf)em SBeibengebüfd^ jum Steil terbedtt, 
im ©onnenIid)t {)ingleitete. S)a ftieg in mir ber aik 
SBunfd^ toieber auf, fotd)e ©egenftänbe toürbig nad^al^men 

20 ju fönnen. B^^fäöig ^atte id^ ein fd^öne^ 2iafd^enmeffer 
in ber linfen §anb, unb in bem* 3lugenbüdEe trat* 
an^ bem tiefftcn ©runbe meiner ©eele gleid)fam befet)fe^ 
t)aberi)dE) ^erüor: id^ foÜte biefe^ SKeffer ungefäumt in 
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ben glufe fd^Icubern. ®ät)e id^ eö hineinfallen, fo ttiürbe 
mein ffinftlerifd^er^ SBunfd^ erfüllt tüerbcn; tt)ürbe aber 
bog ©intaud^en be^ SKeffcr^ burd^ bie über^ängenben 
ffieibenätpetge t)erbecft, fo follte id) SBunfcf) unb SSemü= 
l^ung fal^ren laffen. ©o fd^ncU ali§ bicfe ®riEe in mir 5 
oupeg, toar fie ond^ au^gefüt)rt. S)enn ot)ne auf bie 
Stoud^barfeit beö SÄeffer^ ju fe^en, baö gar^ mandE)e 
®eratfd^aften in fid^ Dereinigte, fd^Ieuberte id^ e^ mit ber 
Sinfen, toie id^ e^ l^ielt, getraltfam nac^ bem ^I^ff^ ^^^ 
aber aud^ l^ter mufete id^ bie trüglicf)e ß^^i^^iitiflf^i^ ^^^ 10 
Orofel, fiber bie man fid^ im Stltertum fo bitter bcflagt, 
ctfa^en. S)e^ SRefferig ®intaud)en in hcn gtufe tüarb 
TO burd^ bie SBeibengtüeige verborgen, aber ba^ bem 
©turj entgegentt)ir!enbe 3Baffer fprang tt)ie eine ftarfe 
Fontane in bie ^ö{)e unb toar mir öollfommen ficf)tbar. 15 
SS^ fegte biefe ©rfd^einung nid^t ju meinen ©unften au^, 
wib ber burd^ fie in mir erregte 3^^ifct "^^^ ^^ ^^^ 
S% fd^ulb, ba^ iä) biefe Übungen unterbrochener unb 
fa^rlaffiger aufteilte unb baburdE) fclbft Slnlafe gab, ba^ 
bie S)cutung be§ Drafete fid^ erfüllte. 20 
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42. SptidtwdtUt 

1. SBer 21 fagt, mu§ an6) S fagen. 

2. 9ftebcn ift ©tiber, ©tfjtDctgcn ift ®oIb. 

3. SKit bent |)ut in ber |)anb fommt man burtfjö 
gange Sanb. 

5 4. SBänbe l^aben Oi)vcn. 

5. Äinber unb 9?arren reben bie 3Baf)rt)eit. 

6. Sine $anb tt)äfd)t bte anbcre. 

7. 2ßie bie STrbcit, fo ber So^n. 

8. Sin 9?arr fann met)r fragen a(ö fieben SBcifc 
lo fagen. 

9. e^ ift ni^t atte^ @o(b, tüaö glänst. 

10. Sßiet |)änbe madden batb ein Snbe. 

11. Unter bcn SBöIfen mnfe man tjeulen. 

12. aSer nic^t^ toagt, getüinnt nid)tö. 
15 13. 9ln§ nid)t^ toirb nicf)t^. 

14. Sßotfc^ Stimme, ©otteö ©timme. 

15. SBiete ©treidE)e fällen bie Sidjc. 

16. (£inc ©d)tüalbe mad^t feinen Sommer. 

17. $Rot bricht ©ifen. 

20 18. SSiel @cfcf)rei nnb njenig SBotte. 

19. 3lu^ bcn Slugcn, auig bem Sinn. 

20. aSie bu mir, fo ic^ bir. 

21. §cute rot, morgen tot. 

22. Sin gebranntci^ Äinb fd^cut ba^j? J^^uer. 
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23. ©n ©perling in ber §anb ift beffer aU eine %aubt 
auf bent S)acf)e. 

24. ©elegeniieit maä)t S)te6e. 

25. SBer anient lad% lad^t am beftcn. 

26. Sebcr ift fief) fclbft ber näd^fte. 5 

27. §ocf)mut fommt t)or bem ^^öß. 

28. SRot fennt fctn ©ebot. 

29. SBer erft fommt, mat)tt erft. 

30. 3eber ift feinet ®Iücfe^ ©tfimieb. 

31. S)em JReinen ift altej^ rein. lo 

32. SBeffer Unred^t leiben al^ Unred^t t^un. 

33. S)urd) ©cfiaben tüirb man Hug. 

34. 5(ttjut)iel ift ungefunb. 

35. SBa^ ^än^c^en nid^t lernt, lernt |)an^ nimmermel)r. 

36. Übung macf)t ben SKeifter. 15 

37. Stiele Söc^e t)erberben ben 93rei. 

38. Srren ift menfc^Iid). 

39. SDZan muft bie Äa^e md)t im ®adf laufen. 

40. SSergeben ift Ieid)ter alö öergeffcn. 

41. S)oppeIt giebt, n^er g(eicf) giebt. 20 

42. 9tom njarb nid^t an einem 3;ag erbaut. 

43. Sügen I)aben hirje Seine. 

44. SBenn bie Äa|e aufeer bem ^auö ift, tauten bie 
SRäufe. 

45. Unbanf ift ber 3Be(t SoI)n. . , 25 

46. äRüfeiggang ift aller Safter Slnfang. 
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47. ©in guteiS ®ctüt[fcn tft ein fanftc^ 9iul)efiffen. 

48. Slltc Siebe roftct nic^t. 

49. Strenge §erren regieren nid^t lange. 

50. 2)en SSaum erfennt man an ben grüd)ten. 
5 51. aSa^ man tt)ünfd)t, glaubt man gem. 

52. ©nem gefdE)enften @aut fiet)t man nid^t in^^ Tlanl 

53. ©in 5ßrüp!^et gilt nid)t§ in feinem SBatertanbc. 

54. 3e größer bie 9?ot, je nät)er (Sott. 

55. (SJIeid^ unb gteid^ gefeilt fid^ gem. 

10 56. Siebe ben 9Jad^bar, rei§' aber ben 3^"" nicf)t ein. 

57. aSer bie Seiter ^inauf tüill, mu^ bei ber untcrften 
©proffe anfangen. 

58. Siebe unb SSerftanb ge{)n feiten §anb in §anb. 



43. UpViOvismcn 

1. S)ie Äunft ift lang, ba^ Seben furj. 
15 2. S)ic @rfal)rung ift bie befte ©dE)uIe, aber audE) bie 
teuerfte. 

3. S)er Slpril mad^t bie SSIumen, unb ber SJJai t)at ben 
S)anf bafür. 

4. S)c^ Äinbe^ Hoffnung ift ber Süngling, bie be^ 
20 Süngling^ ber 9Kann. 

^ 5. S)ie gefä^rlictiften geinbe finb bie unbefannten geinbe. 
i:]\i S)a^ ®Iüc! fu^en tüir, ba^ Unglüd fuct)t un^. 
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7. S)u lonnft allc^ toa^ bu tütöft, tomn bu nur 
totUft toa^ bu fannft. 

8. ®cm fltel^enbcn geinb foil man eine golbcne 95rüd£c 
bauen. 

9. 3n ber Zxodcn\)dt crtennt man bic guten Cueden, 5 
in ber Slot bic guten greunbe. 

10. Sie Slraber fagen: @ott fegne ien, ber 93efudE)e 
^uacJ)t, unb furje 93e)uc^e! 

11. 3)ie SRenfd^en lennen i{)re 9ted^te gctt)öl)nlid^ beffer 
öfe it)re 5ßflid^ten. 10 

12. @iS ift mit bem (Slücf lüie mit ben ©eifcnblafen, 
^^^ ))Ia^en, toenn fie am fd^önften finb. 

X3. 9Kan mifet bie Sürme nad^ if)rem @d)atten unb 
^^e ©rofeen nad^ i^ren SReibem. 

>.4. SBer fein ^erj bem S^rgeij öffnet, Derfdjliefet e^ 15 
^^^^[r SRn^e. 

15. SBal^re^ ®Iücf beftet)t barin,^ anbere glüdEIicf) ju 
^ctL^en. 

16. SBer mit golbenen filugeln fdEjie^t, bcr^ trifft gctrife. 

17. 3)ie Sügen finb gleidE) hen ©dEjuccbällen : je tDcitcr 20 
^an fie fortttjäiät, befto größer njcrbcn fie. 

18. S!ein ©iegel fdE)miIät fo teic£)t ate ba^ Siegel ber 
^erfc^toiegentieit. 



poefie 



1. Wanbvevi tladntlieb 

9 

Über aDen ©ipfeln' 

3n aaen SBipfeln 

@<)ürc|t* bu ~ 

ftaum einen ^aud^; 

2)te S8ögletn fd^meicien ini SBalbe. 

SBarte nut, balbe* 

äiul^eft bu aud^. 



(5oett)e 



2. 

anfangs tooHf \i) faft öergac^en, 

Unb i(J^ glaubf, id^ trüg' eö nie; lo 

Unb id^ ^aV eg boc^ getragen, — 

Slber fragt mi^ nur nic^t: tt)te? 

Qeine 



3. 

6in gfic^tenbaum ftel^t einfant 

3m 9lorben auf fallier ^'tüj'. 

3^n fd^Iäfert;^ mit ttiei^er S)ede 15 

Uml^üHen il^n 6ig unb ©dinee. 

87 
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@r träumt Don einer ^alnte, 
S)ie fern im SJlorgenlanb 
@in[am unb fd^meigenb trauert 
2luf brennenber gelfenmanb* 



• 4. 

S ^erg, mein ^erg, fet nid^t beflommen, 

Unb ertrage bein ©efd^idf. 
9?euer S^rül^Iing giebt^ gurüdf, 
2Ba§ bet SBinter bir* genommen. 

Unb tt)ie biel ift bir geblieben ! 
lo Unb tt)ie fc^ön ift noc^ bie SBelt! 

Unb mein ^erg, toa^ bir gefaßt, 
%m, afleg barfft bu lieben ! 



6. 

®u bift mie eine Slume 
©0 l^olb unb fc^ön unb rein; 
15 ^ä) \ä)an'^ t>xä) an, unb SBe^mut 

©(^lei^t mir^ tn§ ^erj l^inein.* 

5Kir ift,« alö ob i(^ bie C)änbe 
5luf§ ^aupt bir legen foUt', 
Setenb, ba^ ©ott bic^ erl^alte 
20 ©0 rein unb fc^ön unb l^olb. 



^eine 



^eine 



Qeine 
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6. 

Seife jiel^t buriJ^ mein ©ernüt 
Sieblid^eö ©eläute, 
klinge, tleineS fjtül^lingölieb, 
filing'^ ^inaug inö SBeite. 

Äling' ]^inau§ bi§ an ba§ C>au§. 
2Bo bie Sälumen fpriefeen. 
2Benn bu eine SRofe fc^au'ji, 
©ag', i(i^ lafj' fie grüfeen.^ 



feilte 



7. 

®er ©(^metterling ift in bie SRofe Derliebt, 
Umflattert fie taufenbmal, lo 

S^n felber aber, golbig unb gart 
Umflattert ber liebenbe ©onnenftral^L 

3febo(^, in men ift bie SRofe öerliebt? 

S)ag müfef iä) gar ju gern.^ 

3ft eg bie fingenbe 5la(i^tigaß? 15 

Sft e§ ber fci^meigenbe 5lbenbftern? 



^ä) mei^ nic^t, in men bie SRofe berliebt ; 
^ä) aber lieb' euc^ aU': 
SRofe, ©(J^metterling, ©onnenftral^I, 
Slbenbftern, 5Ra(|tigaa! 



20 



feilte 
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8. Qei5enrd»Uin 

©a^ ein ^naV^ ein SHööIcin ftc^n, 
SRööIein auf ber ^ähtii,^ 
2Bar* fo Jung unb morgcnfci^ön/ 
Sicf cr f^ncU c§ naf) ju fe^n, 
5 ©a^'§ mit biclen fjrcuben. 

m^Uxn, rn^Uxn, 3tmcm rot/ 
SRöSlein auf ber Reiben. 

ßnabe* fpraiJ^: ^ä) hxtä)t bic^, 
Äööletn auf ber |)eiben! 
lo ytmün fprac^: ^ä) \kä)t hiä), 

S)afe bu emifl benfft an mtc!^, 
Unb ic^ mill'ä nid^t leiben. 

mmn, mmn, ytmtm rot, 

SRööIein auf ber |)eiben. 

15 Unb ber tt)ilbe ftnabe braci^ 

'ö' Slöölein auf ber |)eiben; 
SRööIein meierte \\ä) unb ftad^, 
C)alf i^r« ioä) lein 2Be^« unb 3ldö, 
5JJiu$t e§ eben leiben. 

20 SRööIein, Slöglein, SRöSlein rot, 

SRöSlein auf ber |)eiben. 



9. Wenn idt ein Vö^Uin wäv' 

SBenn \ä) ein SBöglein loär', 
Unb anä) gioei gflüglein ^ätf , 
§flög' i(^ SU bir; 
25 SBeir^ aber nid^t lann fein, 

SIeib' xä) aü^itx.'' 



©oettje 
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Sin \ä) Qkxä)^ tDcit öon bit, 

Sin \ä) ioä)^ im ©(|Iaf bet bit, 

Unb reb' mit bit. 

SBcnn iä) ntüaä)tn ifjn\^ 

S9in iä) aßein. 5 

6§* tierael^t fein' ©tunb' in bcr ^a6)t, 

S)a ni(!^t mein ^zxi txtoaä)t 

Unb an bi(| gebenft/ 

®Qfe bu mir t)iel tQufenbmal 

SDein |)erj gefc^entt. lo 

t>oIfsIieb 



10. Die ftiUe tPaffcrrofc 

®ie ftille SBafferrofe 
©teigt au§ bem blauen ©ee, 
®ie feuchten Stattet gittern, 
SDet üüä) ift tt)ei$ mie ©(i^nee. 

®a gie^t bet 5Jlonb bom ^immel 15 

3lß* feinen golbnen ©(^ein, 
©ie^t aße feine ©tral^Ien 
Sn i^ren ©c^ofe l^inein. 

3m SBaffer urn bie Slume 

Steifet'' ein ttiei^er ©(i^tüan; 20 

6r fingt fo füfe, fo leife, 

Unb fc^aut bie Slume an. 

6t fingt fo fü$, fo leife, 

Unb tt)iß im ©ingen^ bergel^n — 

D Slume, mei^e Slume, 25 

ßannft bu bag Sieb berfte^n? «et bei 
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11. «infcl^r 

Set einem SBirte iDunbermilb/ 
S)a^ toax la) jüngft ju @a[te;* 
@tn golbner 5lpfel loar fein ©(|ilb 
5ln einem langen 3lfte. 

5 6§ toax ber gute Slpfelbaum, 

35ei bem xä) eingef eistet ; * 
9Kit filler ffoft unb frifc^em ©c^aum 
^at er mic^ mol^l genäl^ret. 

@§ famen in fein grünet ^a\x§ 
lo gSiel leid^tbefc^mingte ©öfte; 

©ie fprangen frei unb hielten ©c^mauö 
Unb fangen auf bag befte. 

^6) fanb ein Sett gu fü$er 3lu^' 
5ttuf mxä)tn, grünen TOatten; 
15 ®er SBirt, er^ berfte fclbft mid^ ju 

9Kit feinem fül^Ien ©chatten. 

5lun fragt' iä) naä) ber ©c^ulbigteit, 
2)a \ä)mdr er ben SBipfel. 
©efegnet fei er aßegeit 
20 SSon ber SBurjel bi§ jum ©ipfel! 



U t? I a tt b 



12. Der ^nic Hamcvab 

^ä) ^ati' einen ßameraben, 
©inen beffern finb'ft bu nit. 
2)ie Srominel f(i^lug jum ©treite, 
6r ging an meiner ©eite 
25 3>n gleichem ©(i^ritt unb 2:ritt.^ 
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ßtttc ffugcl fam geflogen:* 

®tlf§ mir ober gilt e§ bir? 

3!^n l^at e§^ meggerijfen, 

@r liegt mir bor ben ^füfeen, 

91I§ tüär'g« ein ©tüd bon mir. 5 

SBiß* mir bie ^anb no(3^ reiiä^en, 

©ertoeiP iä) eben lab': 

„Sann bir bie ^anb niiä^t geben, 

S3leib' bu im eto'gen Seben 

5IKein guter Äamerab!" 10 

UManb 



13. mi^non^ 

ßennft bu ba§ Sanb, mo bie ©itronen blül^'n, 
3m buntein Saub bie @oIb=Orangen' glül^'n, 
@in fanfter SSinb bom blauen ©immel mel^t, 
S)ie TO^rte ftill unb ^oä) ber Sorbeer jie^t? 
ßeunft bu e§ too^I?« 

©al^in! ©al^in 15 

W6ä)V \ä) mit bir, mein ©eliebter, jie!^*n. 

Sennft bu ba§ ^an^? 3luf ©äulen ru^t ba§ S)a(j^, 
6§ glänjt ber ©aal, e§ fij^immert ba§ ®tmaä),^ 
Unb TOarmorbilber \ki)'n unb fel^'n mic^ an: 
2ßa^ l^at man bir, bu arme§ ßinb, getl^an? 20 

Sennft bu e§ too^l? 

®a^in ! ®a^in 
?!Kö(J^t' xä) mit bir, mein ©eliebter, jiel^'n. 

ßennft bu ben SSerg unb feinen SQBollenfteg? 
®a§ Faultier fud^t im 5Rebel feinen SBeg, 
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3>n ©öl^Ien mol^nt bcr ©tad^en* alte Srut; 
6§ [türgt ber 3fel§ unb übet il^n bie glut. 
Sennft bu e§ ido^I? 

©a^ttt ! ®a^tn 
®e^t unfer SBeg ! O SSatet, lafe' un§ jie^'n ! 

(Soetbe 



14. Has ferl)rod{ene Hin^lein 

5 3n einem fül^Ien ©tunbe 

S)a gel^t ein Sölül^Ienrab, 
2Kein' Siebfte ift betfc^munben, 
®ie bort gemol^net 1)at 

©ie i^ai mir Streu' öerfpro(]^en, 
lo ©ab mir ein'n Suing babei, 

©ie l^at bie 2:reu' gebrod^en, 
2Kein 9iingletn fprang entgttjei. 

^ä) möd^t' ai§ ©pielmann reifen 
SQBeit in bie SBelt ^inau§, 
15 Unb fingen meine SQBeifen, 

Unb gel^n Don ©au§ ju |)au§, 

^ä) möä)V als SReiter fliegen 
SBo^P in bie blutige ^d)laä)t, 
Um fülle ^euer liegen 
20 3m gfelb bei bunüer Slad^t. 

|)ör' x6) ba§ SKü^Irab ge^en, 
^ä) mi^ ni(3^t, toa^ iä) toill — 
^ä) m'6ä)V am liebften fterben, 
2)a mär'S auf einmal ftiß* 
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15. Core lei 

^ä) mei^ nxäjir toa^ foil e§ bebeuten/ 

2)a^ ii) fo traurifl bin; 

©in ?!Kär(J^cn au§ alten Seiten, 

®a§^ !ommt^ mir niij^t an^ bent ©inn. 

2)ie Suft ift tü^I, unb e§ buntelt, s 

Unb ru!^i(^ fliegt bet Sil^ein; 
2)er ©ipfel be§ Öerge§ funfelt 
3m 3lbenbfonnenf(J^ein* 

2)ie fij^önfte Jungfrau fi^et 

©ort oben* tt3unberbar, lo 

^f)x golbneg @ef(j^meibe bli^et, 

©ie fämmt il^r golbneö ©aar. 

©ie fämmt e§ mit golbenem ffamme, 

Unb fingt ein Sieb babei;^ 

®a§ l^at eine tt3unberfame 15 

©emaltige 5KeIobei.« 

S)en ©(j^iffer im fleinen ©(j^iffe 

ßrgreift e§^ mit tt3ilbem SBe^; 

@r fd^aut nit^t bie gfelfenriffe, 

6r fij^ant nur l^inauf in bie ^ö^\ 20 

^6) glaube, bie Sffießen öerf(j^lingen 
9lm @nbe ©d^iffer unb ^df)n; 
Unb ba§ l^at mit il^rem ©ingen 
S)ie Sorelei getl&an. 
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16. (Erlfönld^ 

2ßcr reitet fo fpät burc^ 3laä)t unb SStnb? 
@§ ift ber 3Sater mit feinem ßinb; 
@r f)ai ben Knaben tüol&P in bem 3lrm, 
6r fa^t il^n filacer, er l^ält il^n toarm. 

5 TOein ©ol^n, toaS* birgft bu fo bang bein ®eficl)t*r 

©iel^ft, 3Sater, bu ben ©rifönig nid^t? 
®en ßrlenfönig mit üxoxC unb ©d^meif? — 
5D?ein @o!^n, e§ ift ein 5RebeIftreif. — 

„2)u liebet ßinb, fomm, ge!^ mit mir! 
lo @ar fd^öne ©piele fpiel' id^ mit bir; 

^anä)'* bunte SJIumen finb an bem ©tranb; 
5Reine Sölutter l^at manc^ gülben® ©eiuanb." — 

9roein SSater, mein SSater, unb l^öreft bu nid^t, 
28a§ ßrlentönig mir leife öerfprid^t? — 
15 ©ei rul^ig, bleibe ru^ig, mein ^inb; 

^n bürren Slattern fäufelt ber SQBinb. — 

,,2ßiIIft, feiner ffnabe, bu mit mir gel^n? 
TOeine 2:öd^ter foüen bid^ marten fd^ön; 
TOeine SLöd^ter fül^ren ben näd^tlic^en 9leibn 
20 Unb lüiegen unb tanjen unb fingen bid^ ein.'"'* — 

TOein 3Sater, mein 3Sater, unb fiel^ft bu nid^t bort 
@rltönig§ 2:öd^ter am büftern Ort? — 
Wein ©ol^n, mein ©ol^n, id^ fel^' e§ genau, 
@§ fc^einen bie alten SSeiben fo grau. — 
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„3>^ lifie hxä), mxä) rei-^t beine fd^önc ©cftalt; 
Unb bift bu nid^t mitlic^, fo ixanä)' xii) ©emalt." — 
5D{cin aJater, mein 2}atcr, je^t fapt cr mic^ an! 
©rlföntg l^at mir ein Seibö ^ getl^an ! — 

®cm SSater graufet'S, cr reitet gefd^iüinb, 
@r l^ält in 9trmcn ba§ äij^jenbe ßinb, 
6rrei(j^t ben ^of mit TOül^e unb Slot; 
^n feinen Firmen ba§ ßinb toar tot* 

<Soett)e 



17. Ha» TXläbdtcn ans bcv 5t*ein5e 

3n einem %^al bei armen ^irten 

ßrft^ien mit jebem jungen '^a^x, lo 

©obalb bie erften Serdjen fd^mirrten, 

6in 5Jläb(^en, f(j^ön unb tnunberbar. 

©ie mar ni(]^t in bem %l)al geboren, 

Wan mu^te nid^t, lool^er fie fam, 

Unb fc^neü mar ibre ©pur Derloren, 15 

©obalb bag SWöbc^en Slbfc^ieb nal^m. 

Sefeligenb mar il^re 3läi)t, 

Unb alle ^n^m mürben meit; 

^oä) eine 2Biirbc, eine |)ö^e 

Entfernte bie 2}ertrauli(^Ieit. 20 

©ie brachte Slumen mit unb ^früd^te, 
©ereift auf einer anbern ?5^lur, 
3in einem anbern ©onnenlic^te, 
3in einer glücflidiern 9latur. 
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• 

Unb teilte jebem eine ©abe, 

2)em iSxüii)it, jenem Slunten au§; 

S)er ^[üngUng unb ber @rei§ am ©tabe, 

6in jeber^ ginfl befd^entt mä) ©au§. 

SBißfommen maten alle ®äft.e; 
^oä) naf)k fic^ ein liebenb ^aar,^ 
®em reii^te fie ber ©aben* befte, 
®er Slumen aUerfiJ^önfte bar* 



Sdtillet 



18. 5er Banket 

SBa§ l^ör'* xä) brausen Dor bem Z^ox, 
10 SBag auf ber Srücfe^ fij^aßen? 

Safe ben ©efang Dor unferm Dl^r* 

3m ©aale mieberl^allen ! 

3)er ßönig fpra(j^'§, ber ^age lief; 

S)er Snabe !am, ber ßönig rief: 
15 Safet mir' l^erein ben 9llten! 

©egrüfeet® feib mir, eble ^errn, 
©egriifet il^r, fc^öne 3)amen! 
3ßüä)^ reiij^er C)iinmen ©tern bei ©tern! 
SBer fennet i^re Flamen? 
20 Stn ©aal DoH ^rad^t unb ^errlid^feit 

©d^Uefet, 9lugen, tnä); ^kx ift nid^t S^ii, 
B\ä) ftaunenb^^ ju ergoßen. 

2)er ©anger brücft'^^ bie 3lugen ein, 
Unb f^lug^^ in DoHen 2:önen; 
25 3)te 3flitter fd^auten mutig brein, 

Unb in ben ©d^ofe bie ©d^önen. 
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3)er Sönifl, bem ba§ Sieb gefiel, 
Siep, il^n ju el^ren für fein ©piel, 
6ine golbne Seite Idolen. 

®ie flolbne Sette gieb mir ni(|t, 

®te Sette gieb ben SRittern, 5 

Sor beren fül^nem 9lngefi(^t 

2)er tJeinbe Sanjen fplittern; 

@ieb fie bem Sandier, ben bu l^aft, 

Unb lap il^n noc^^ bie golbne Saft 

3u anbern Saften tragen. 10 

^ä) finge, xoxt ber SSogel fingt, 

3)er in ben S^neigen tnol^net; 

3)aö Sieb, ba§ au§ ber Sel^Ie bringt, 

3ft Sol^n, ber reic^Iid^ lol^net. 

^oä)^ barf i^ bitten, bitf xä) einö: 15 

Sap mir ben beften Seij^er SBeinö* 

3»n purem ©olbe reiij^en. 

@r fe^t il^n an,^ er trani il^n au§: 
D 2:ranf doH füper Sabe! 
D mol^P bem l^od^beglücften ^au§, 20 

2Bo ba§ ift fleine @abc ! 
©rgel^f g eu(3^ tDol^l, fo bentt an mid^, 
Unb bantet ©ott fo tDarni, alö ic^ 
iir biefen Strun! euc^ banfe. 

<Soett}e 



>* • 
• « • • 
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19. 2ia& 5d{lc^.ain Jlteere 

,,©a[t bu bü^ ©(^lo^ cjefel&en, 
3)a§ l^o^e ©(j^lofe am 9)ieer? 
©olben unb rofig melden 
®tc SSoIfen briibcr l^ct. 

5 „6§ möij^tc fi(j^ nteberneigen 

!3n bie fpicgelflarc 3flut, 
6§ möij^te ftreben unb [tetgen 
3n bcr »enbiDoIIcn ©lut." — 

„SBo^F ^aV xä) c§ gefe^en, 
10 2)a§ l^ol^e @(^Io^ am SWecr 

Unb ben TOonb barüber [teilen 
Unb 9lebel lucit uml^er." — 

„2)er SBinb unb be§ SKccre^ SSaßen, 
©aben fie frifd^en ßlang? 
15 SJcrnal^mft bu aug l^ol^en fallen 

©aiten^ unb geftgefang?" — 

„2)te SBinbe, bte SBogen aße 
Sagen in tiefer 9iu]^'; 
6inem fflagelieb au§ bet ©aße 
20 ©örf i(| mit Sl^ränen ju/' — 

„©al^eft bu oben gelten 
S)en Sönig unb fein ©emal^I,^ 
2)er roten 5JJäntel Soeben, 
2)er golbnen kronen Stral^l? 



• 



•• 
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//Sül^rten fie nt(j^t mit SBonnc , 
6inc fij^öne Jungfrau bar, 
©errlid^ toic cine Sonne, 
©tral^Ienb im golbnen ©aar?" — 

„SBol^I fal^ i(j^ bie 6Itern beibe, 
Dl^ne ber kronen Si(j^t, 
3m fd^toarjen Strauerfleibe — 
2)ie Jungfrau fa^ \ä) ni(j^t." 

Ut^Ianb 



20. 5le (RrenaMere 

^aä) t?ranlreid^ jogen gmei ©renabier', 

®ie tt)aren in SRu^Ianb^ gefangen.^ lo 

Unb aU fie famen in§ beutf(j^e Quartier, 

©ie liefen bie ßöpfe l^angen* 

®a l^örten fie beibe bie traurige 9Wär:* 

®a^ granfreic^ Derloren gegangen,* 

aSefiegt unb jerf erlagen ba§ grope ©eer, 15 

Unb ber ßaifer, ber ßaifer gefangen. 

S)a meinten jufammen bie ©renabier' 

SBol^l^ ob ber flaglici^en Sunbe. 

®er Sine fprac^: „2Bie toel^ mxh mir, 

2Bie brennt meine alte SBunbe!" 20 

®er 3lnb're ]pxaä) : „®a§ Sieb ift au§,' 
^nä) xä) möd^t' mit bir fterben, 
^oä) ^aV xä) SBeib unb Äinb ju ©aug, 
®ie ol^ne xnxä) Derberben." 
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„SQBag fij^ert mxä) SBetb, maS fd^ert miij^ JJinb, 
3»(j^ trage tDett Be||'rc§ Serlangen; 
Safe fie betteln^ gel^n, toenn fie l^ungrig finb, — 
2Kein Saifer, mein ßaifer gefangen! 

S „©etDäl^r' mir, 35rnber, eine S3itt' : 

SQBenn xä) je^t fterben merbe, * 
©0 nimm meine Seiiä^e naä) 3franfrei(j^ mit, 
Segrab' mxä) in 3fran!rei(j^§ Srbe. 

,,5)a§ ßl^renfreuj am roten 33anb 
lo ©oüft bu aufg ^erj mir legen; 

2)ie tJIinte gieb mir in bie ^anb, 
Unb gürf mir um ben Segen* 

„©0 iDiß iä) liegen unb l^orij^en ftiü, 
SBie eine ^ä)xlhtoaä)\ im ©rabe, 
15 Si§ einft xä) l^öre ^anonengebrüD 

Unb miel^ernber 9iof[e ©etrabe* 

,,3)ann reitet mein Äaifer tDol^P über mein ®rab, 
aSier ©(^merter flirren unb bitten; 
2)ünn fteig' xä) gemaffnet l^eröor au3 bem ®rab, 
20 ®en Saifer, ben Äaifer ju fd^ü^enl" 



21. 5ie Qcffnuitd 

6§ reben unb träumen bie SWenfc^en biel 
aSon beffern fünftigen Stagen; 
3taä) einem glücfli(j^en, golbenen Sx^l 
©iel^t man fie rennen* unb jagen. 
25 ®ie aOBelt tüirb alt unb toieber jung, 

3)od^ ber 2Kenf(j^ l^offt immer aSerbefjerung. 
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S)tc Hoffnung fül^rt il^n ttt§ Sekn ein, 

©ic umpattert ben fröl^ltij^en Knaben, 

3)en Jüngling locfet x^x S^nUx^ajtixir 

©ie tDirb mit bent @rei§ niij^t begraben; 

®enn bef(j^liefet er im ®rabe ben müben Söuf, 5 

3loä) am ®rabe pflangt er — bie |)offnung auf. 

@§ ift fein leerer, f(j^mei(3^elnber SSal^n, 

Srjeugt im ©el^irne be§ SEl^oren, 

3m ^erjen fünbet e§ laut \iä) an: 

3u tt)a§^ Sejferm finb tcir geboren, 10 

Unb tDa§ bie innere ©timme fpriij^t, 

2)a§^ töufij^t bie l^offenbe ©eele ni(j^t. 

Sdjiller 



22. 5er ^Ifd^er 

®a§ SSaffer raufd^f , bag SBaffer ]ä)mü, 

(Sin gifc^er fap baran, 

©al^ nac^ bem 9lngel rul^eöoD, 15 

ßül^I bi§ an^ ©erj l^inan. 

Unb tt)ie er fi^t unb tt)ie er laufij^t, 

Steilt * \xä) bie gflut empor ; 

3lu§ bem bemegten SBaffer rauf(j^t 

Sin feuchtes SBeib l^erbor* 

©ie fang ju il^m, fie ]pxaä) ju il^m: 20 

„2Bag* iocfft bu meine Srut 

aWit aKenf(J^entt)ife unb SKenfiJ^enUft 

©inauf in 2:obe§glut? 

9l(j^, tt)üfeteft bu, toie'g^ gf if (allein ift 

©0 tt)o!^Iig auf bem ®runb, 25 

®u ftiegft l^erunter, tcie bu bift, 

Unb tt)ürbeft erft® gefunb. 
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„2abi \\6) bic Itebc ©onne nxä)\, 
S)et monh \xä) nt(j^t im mm? 
Sitffxt iDcKcnattnenb il^r ®t\xä)t 
3lid)t boppelt f(j^öncr l^cr? 
5 ßocft \>\ä) bcr tiefe ^immel ni(|t 

®a§ feud^tberflärte Slau? 
Codi iiä) bein eigen 3lngefi(j^t 
3liä)t ^tx in etD'gen Stau?" 

®a§ SQBaffet taufij^f , ba§ SQBaffer fij^iüoü, 
lo 3le^f i!^m ben nacften tJu^; 

©ein ©erg \ünä)§^ xi)m fo fel^nfud^toooU, 
SBie bei ber Siebften @rup. 
©ie \pxaa) gu il^m, fie fang gu iifm ; 
®a toax'^ urn i^n gef (j^el^n : ^ 

15 C><^I^ jofl P^ i^^' ^^I^ f^^f ^^ ^i"/ 

Unb tDarb ni(j^t mel^r gefel^n. 



<Soetl)e 



23. Un meine Htutter 
1. 

S(ä^ bin's* getDol^nt, ben Sopf tec^t l^od^ gu tragen, 
?!Kein ©inn ift aud^ ein bipi^en ftarr unb gäl^e; 
äßenn felbft ber ßönig mir in§ Slntli^ fä^e, 
20 ^ä) tt)ürbe ni(j^t bie Stugen nieberf(j^lagen. 

3)od^, liebe SKutter, offen tt)ill iäf§ fagen : 
SBie mäij^tig anä) mein ftolger 2Kut fi(3^ blöl^e, 
3n beiner felig fü^en, trauten 5Räöe 
(Srgreift mid^ oft ein bemutt)olIe§ S^fl^^- 
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3|i c§ beitt ©cift, bcr l^etmliij^ tnt(^ begwinget, 
»ein l^o^et ®cift, ber Mc§ fü^n bur^bringet, 
Uttb blifecnb \xä) jum |)tmmelöli(j^te fd^iDtngct? 

Quält mi(]^ grtnncrung, bap xä) bcrflbct 
©0 manä)e %^at, bic bit ba§ ^erj betrübet, 
35aS f(]^öne |)erj, ba§ mid^ f o fel^r geliebet ! 



2. 

:3m Men SBa^ ^att' ^ biij^ etnft öerlaffen, 

^d^ lüoHte gel^n bie ganje Sßclt 311 6nbe, 

Xlnb lüoHte fel^u, ob ic^ bie Siebe fänbe, 

Xlm liebeöoD bic Siebe gu umfaffetu 10 

^ie Siebe fu(j^te xä) auf aßen ©äffen, 
SBor iebcr 3:pre ftredt' xä) au§ bie C)änbe, 
"Unb bettelte um geringe SiebeSfpenbe, — 
3)o<^ laij^enb gab man mir nur faltet ^a\\m. 

Unb immer irrte xä) mä) Siebe, immer 15 

3laä) Siebe, t>oä) bie Siebe fanb xä) nimmer, 
Unb Icl^rtc um nad^ C)aufe, franf unb trübe. 

^oä) ha bift bu entgegen mir gefommen, 

Unb aä) l toa§ ba in beinem 3lug' gefc^wommen, 

5)aS toar bic füfee, Ianggefu(j^te Siebe. ^^^^ 20 
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24. tlie Wadti am Ht{ein 

@§ brauft ein SRuf toic ©onnctl^att, 

SBic ©(J^tDcrtgdlirr unb SBogenpraß : 

„3um SRl^etn, gum SRI^ein, jum beutf(j^cn Sll^ein ! 

SBer rnn be§ ©ttomeS ©ütct fein?" 

Sieb^ 3SaterIanb, maflft rul^ig fein, 

geft fte^t unb treu bie SSa^t am 9l^ein ! 



^nxä) |)unberttaufenb gudt^ e§ \ä)ntU, 
Unb aßet 3lugen blirfen l^eK* 
®er beutfij^e Jüngling fromm unb ftar! 
10 S5ef(j^irmt bie l^eiFge Sanbe§marf. 

ßieb 3SaterIanb, magft rul^ig fein, 
3^eft ftel^t unb treu bie SBaiJ^t am aH^ein ! 

3luf bliclt er in be§ C)itnmel§ Slau'n/ 
SBo tote gelben nieberfij^aun, 
15 Unb fd^tüört mit ftolger ffampfeöluft : 

„®u aül^ein, bleibft beutf(j^, toie meine 33ruft !" 

Sieb 3SaterIanb, magft rul^ig fein, 

3^eft ftel^t unb treu bie SBaiJ^t am ail^ein ! 

„Unb ob* mein ^erj im 2:obe briiä^t, 
20 SSirft bu bod^ brum ein SBelfiä^er ni(j^t. 

^txä) mie an SBaffer beine gflut, 
3ft 3)eutf(^Ianb \a' an C)elbenblut/' 
Sieb 3SaterIanb, magft rul^ig fein, 
gfeft ftel^t unb treu bie 2Ba(j^t am ail^ein! 
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„©olanft ein 2:ropfcn Slut nod^ glül^t, 

3loä) cine gauft ben ®egen jiel^t, 

Unb no(j^ ein ^rm bie SSüd^fe fpannt, 

SJetritt fein 2BeIf(J^er beinen ©tranb." 

Sieb 3Saterlanb, magft rul^ig fein, s 

Seji ftel^t unb treu bie SBac^t am Sil^ein ! 

2)er ©(J^tDur erf(J^aHt, bie SQBoge rinnt, 

S)ie gal^nen flattern in bent SBinb. 

Sum Sil^ein, gum SRl^ein, gum beutf (j^en Sil^ein 1 

SQBir aHe tt)oIlen |)üter fein I lo 

Sieb 3Saterlanb, magft rul^ig fein, 

geft ftcl^t unb treu bie SEBad^t am SR^ein! 

5 d} n e (f e n b n r 9 e r 



NOTES 



Page I. 

1. eÜQad 9ltUt^, something new. The adjective after ctttJa«, nid^t« 

and other indeclinables receives strong neuter endings, and is 
treated as a substantive in apposition. 

2. bllTJUicv^ ctbout it. Adverbial compounds made up of the adverb 

ba (before vowels bar) and a preposition occur more frequently 
in German than do similar compounds (" thereof," " therefrom," 
etc) in English, and are usually rendered by a preposition and 
a pronoun, either personal or demonstrative, according to the 
context. The accent in such compounds is on the second com- 
ponent, except when ba has special emphasis. 
3- bret^ • * • %^^tf an accusative of extent of time. 

Page 2. 

1. alfo, here, so; never "also." 

2. fo very often introduces an inverted principal clause preceded by 

a subordinate one; it merely resumes, as it were, the latter, and 
is not translated. 
3- \at\bt xiSll^f ni stay. The use of the present for the future is much 
more extensive in German than in English. 

Page 3. 

^* SSottlilttg, the name of the famous castle near Eisenach in Saxony 

where Luther found a safe place of refuge and translated the 

Scriptures into German. 
^' teftrf i^ttt an ben ^O^f, threw at his head. 3^nt is a so-called dative 

of interest and grammatically depends on the verb of the clause. 

This dative of interest is very often substituted for the English 

possessive. 
^' Qeftogen tft, " flew," i.e. struck. 
'■* ^iratnten ^dvte, heard coming. After ^örcn, fc^cn, and a few other 

verbs the infinitive without gu is used for the English present 

participle. 

109 



110 NOTES [P.4-( 

Page 4« 

1 . betttt very commonly accompanies questions, and may be rendere< 

in a number of ways, differing according to the tone and charade 
of the question ; here, / wonder, 

2. fdnnte, a potential subjunctive. 

3. ja, here a modal adverb with the force of " why." 

4. 3^r, @Ufl^» In Dr. Faust's time, i.e. the i6th century, the secon^ 

person plural was used in polite address ; the third person plural 
^\t, did not come into use before the beginning of the i8tl 
century. 

5. fo, cf. page 3, note 2. 

6. frteg ♦ ♦ ♦ ^inai, see ^inabflctgcn. Most verbs having an adverb o 

ä preposition for a prefix are separable when finite in form an< 
part of a principal clause ; the prefix, then, stands at the end o 
the clause. 

Page 5* 

1. ritt . ♦ ♦ ^inattiS, see ^inau^rcitcn. Cf. page 4, note 6. 

2. aufgehoben, see aufgeben. In separable verbs, the ge= of the pas 

participle comes between the prefix and the verb, or, men 
properly speaking, the prefix keeps its place before the verb ii 
the past participle. 

3. @4rÜ4 ttö^tt am lattgftett, lit., *' honest lasts lojigest," is a proverl 

the nearest approach to which is Honesty is the best policy, 

4. fHeg auf, see aufftcigcn. 

5. ^ielt . . . em^or, see cmpor^altcn. 

6. bie is not a relative here (the order not being transposed), but is : 

demonstrative. This use of the demonstrative in place of th 
English relative is common in colloquial speech and simpl 
narrative. 

Page 6. 

1. 3ft bieö beitie 51jt? 2)ic« (or bicfc«) and ba«, the neuter singula 

forms of the demonstratives btefer and bet, are used regardless o 
the gender or number of a predicate noun or pronoun. 

2. i^ViiSoiit . . . unter, see untcrtaud^cn. 

3. brachte . . . herauf, see ^craufbrtngen. 

4. \fii\i'^f for ^abe t%. The apostrophe indicates the suppression o 
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one or more letters which are usually written. In the great 
majority of cases the suppressed letter is an e. 
5. ber ^ai^tf dative depending on anhängen. 

Page 7. 

1. lommett, cf. page 3, note 4. 

2. betttt, cf. page 4, note i. 

3. fa^eti . * . an, see anfc^cn. 

4. trot ♦ ♦ ♦ Settlor, see ^cröortrctcn. 

5. ^ah . . * Otto, see ausgeben. 

6. fe^t bo4* When not beginning the clause» bodj is very often not 

directly adversative, but used merely for emphasis and to be 
rendered in a great many ways, differing according to the context. 
Here it emphasizes the request ; transl. please look, 

7. eitttttol (pronounce eintnar) is often used merely to give the diction 

a colloquial or familiar tone and then frequently has no proper 
equivalent in English. Here it may be rendered hy just. 

8. ronnte * . « bation, see bat^onrennen. 

Page 8. 

1. citt Stftcf ♦ ♦ . @ifCtt, a piece of , . . iron. After nouns of measure, 

weight, number and quantity the substantive, as a rule, is no 
longer put in the partitive genitive, but treated as in apposition. 

2. ^o6 . . ♦ Ottf, see aufgeben. 

3. itt bic Xoffifte, into his pocket. The definite article is used instead 

of the possessive adjective when there can be no doubt as to the 
possessor ; so especially with nouns indicating parts of the body, 
dress, property and relationship. 

4. toottbte . ♦ ♦ wm, see umroenben, 

5. ^öttefit btt * * * fo ^Otteft btt* A condition as well as a conclusion con- 

trary to fact are put in the subjunctive. — For jo, cf. page 2, note 2. 

Page 9. 

1. in bem CittCW @imer, in one of the buckets. 

2. tOÜ^ ♦ ♦ ♦ bCtttt? what in the world? Cf. page 4, note i. 

3. ^aft btt = tuenn bu ^afi. For tüenn with transposed order, inversion 

without )Denn is much more generally substituted than in English, 
where this usage is limited to past tenses, as "had I known it," 
whereas in German it extends to the present tense as well. 
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4. ftt^t ffinah, see ^inabfa^ren. 

5. lief ♦ , ♦ batiott, see baöonlaufcn. 

6. f^urc^t iDOtf fear of. Note the use of the preposition öor wit! 

expressions of fear. 

7. ©ttttttllC @elb, cf. page 8, note i. 

8. gruB ♦ ♦ ♦ attö, see ausgraben. 

9. alfo, cf. page 2, note i. 

Page 10. 

1. mir, dative of interest. 

2. taufenb SRarf* ilJ^arl when denoting currency remains in 

singular after a numeral. In value it is equal to a quarter 
dollar. 

3. Brachte . ♦ ♦ prücf, see gurüdbrlngcn. 

4. jeben ^benb, an accusative of time when. 

Page II. 

1. Einern ^C^äf er jungen, a dative of separation, /n?»? a shephera 

2. ff^On, with a future tense, denotes confident expectation. „3d^ 

i^n fd^on njlcbcrcrfcuncn/' ril recognize him fast enough. 

3. fie^t ♦ ♦ . wx^t see augjc^cn. What is anjc^cn ? 

4. ftt^r fort, see fortfat)rciu 

5. bem @0lbaten, cf. page 3, note 2. 

6. toieberjnerfennen* In separable verbs the gu of the infinitive c( 

between prefix and verb. This gu is to be disregarded in consu 
the vocabulary. 

Page 12. 

1 . einen 'I)nf aten, an accusative of " value," depending on the a 

tive tt)crt. 

2. ff^On, even. 

3. ganger, hex^ fullfledged. 

4. ftanb . . . Ottf, see auffielen. 

5. eineö ^benbi^, one evenings a genitive of time. Indefinite tim 

a rule, belongs to the genitive; definite time, to the accusativ 

6. eö entftanb ein Streit, a dispute arose, or there arose a dispute. 

beginning a clause with a regular logical subject has, as a ru 
merely introductory function and is, then, not translated, ur 
** there " be considered an equivalent. 
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7. fifit httOt^tf moved, a) The subjunctive is used when the speaker 

quotes a statement not in its exact form, but merely according to 
its import (indirect statement), and without in any way identifying 
or concerning himself with it. Likewise, verbs used in quoting 
indirectly a thought, belief, feeling, wish, hope, fear, doubt, etc., 
are put in the subjunctive. — B) As to the tenses of indirectly 
quoted clauses depending on a verb in the past, it is optional to 
use either the same as in English, or the same as in the cor- 
responding direct discourse. In one case only is the imperfect (or 
pluperfect) obligatory, viz. if the present subjunctive would not 
be distinguishable from the present indicative, as, e.g., in the case 
of pänbcn following. 

8. fielen bliei, remained standing or stationary, Cf. page 3, note 4. 

Page 13. 

1. d^iuem S3aiter* What kind of dative? Cf. page 11, note i. 

2. ift * * * geftO^lett toorbeu, was stolen. In connection with a state- 

ment of time the perfect is quite commonly used for the English 
preterit. 

3. if^ ^abe CO fci^Olt (Ottge, I have had it for a long time. The present is 

used instead of the English perfect to denote that which has been 
and still is. Similarly the preterit is used to denote what had 
been and still was. Note the idiomatic use of the adverb fc^on 
strengthening lange. 

4. ^ielt . ♦ . Jtt, see gu^altcn. 

5. bcm Xierc, cf. page 3, note 2. 

Page 14. 

1. bet fil^l, with him, @tc^ is the reflexive pronoun of the third person 

for all three genders; the personal pronoun can never be sub- 
stituted for it. 

2. toai^, colloquially for etmad. 

3. bcr, relative or demonstrative? Cf. page 5, note 6. 
4- \^ ^Örc tlil^lt auf, cf. page 2, note 3. 

5. burd^^uff^lft^fett, cf. page n, note 6. 

6. bOfl^, whyy or don* t you see ? 

Page 15. 

I. bnrci^ fonttte, could get through. The modal auxiliaries very often 
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dispense with the infinitive of a verb of motion. Cf. 
will out." 

2. ftecfett hlith, stuck fast; lit.? Cf. page 3, note 4. 

3. f^Iug . ♦ . i^it see totfd^Iagcn. 

4. toie t^ toäte ; account for the subjunctive. Cf. page 12, i 

5. B(ic6 . . . fiteren, here stopped, as in most other cases ; not " 

standing." 

6. d^euei^, cf. page I, note i. 

7. ttc^me . ♦ ♦ mit, see mitnehmen» 

8. mir, dative of interest. 

9. lief pdtcf, see gurüdttaufcn. 

ID. ttiai^, colloquially for ctlua«. @o ctttja« (ctttjaS fo) (Sc^l 
thing so beautiful. Cf. page i, note i. 

Page i6. 

1. ftottt ber S3aner, cf. page 9, line 3. 

2. i^r bic @anbalen, cf. page 3, note 2. 

3. 5tt einem Sc^itm, j^ öj to make a screen. 

4- ^xM bo^itt (see ba^inglcitcn), ^//V^^ along. 2)a^in, as 
prefix, often loses its original demonstrative force con 
ba, and then, like l|in, simply denotes steady motion a 
the speaker without any definite direction. 

5. alig ttioöte fie = al« tücnn jic nioKtc. Cf. page 9, note 3. 
Page 17. 

1. ei^, impersonal. @r Icbtl l^ttttte eS • • . »teber, he lives I ea 

2. bai^, cf. page 6, note i. 

Page 18. 

1. bettit eni!^ ! (eud^, dative), think of it! 

2. lieg ♦ ♦ ♦ ein, see cinlaffcn. 

3. lajt mir ♦ ♦ ♦ geben, have . . . ^V^« me. An infinitive dep< 

(affen may have a passive meaning. Such a phrase as 
geben is abridged from (aßt jemanb mir geben, " let some 
me." With the suppression of jemanb (i.e. the object 
and the subject of geben) the infinitive assumed it 
meaning. 

4. \^nht ; account for mode and tense. Cf. page 12, note 7. 
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Page 19. 

1. mitjuttittlen, drink with him; mit, as separable prefix, denotes 

companionship or participation. 

2. WilB^vx ♦ . ♦ Ott, see annehmen. 

3. bOf^, certainly. Cf. page 7, note 6. 

4. fdnntefit, potential subjunctive, _yi?« w/^-^/. 

5. fO ^ÖrC betttt, listen then. 

6. ^U berfaufett ift, can be sold. An infinitive with gu in connection 

with fein has the value of an infinitive passive. 

7. ja, here, modal adverb with the force of you know, 

8. mojtt? for what? The interrogative tt)0 (before vowels tt)Or) is 

freely combined with prepositions, and the adverbial compound 
resulting from it is often rendered by the corresponding English 
preposition and an interrogative pronoun. The same lt)0 or lt)Or 
may also represent a relative pronoun. 

9. bUtttit, with these words. 

Page 20. 

1. fa^ ftfl^ « • * gnt att, took a good look at; jtd^, a dative of interest, has 

no translatable force. 

2. nOf!^ einmal ; nod^, before expressions of quantity or number, de- 

notes addition ; tiod^ einmal, therefore, literally means, " one more 
time," i.e. once more. 

3. ber tAXt fjti^, old Fritz. Proper names preceded by an adjective 

receive the definite article, gritj is abridged from gricbric^, 
Frederic. 2)cr a(tc grt^ was the nickname of Frederic the Great, 
King of Prussia. 

4. vcm bcnn, well then, 

5. $tt $0(j mirb, turn to wood; note the idiomatic use of the prepo- 

sition gu with tt)crbcn» 

Page 21. 

1. ifl^ mottte, more emphatic than loollte ic^. 

2. ba^n (pronounce ba'gu), to that end. Cf. page i, note 2. 

3. fomm nnr, just come. 

4. ben, by whichy an adverbial accusative. 

5. tOOQte, cf. page 15, note i. 

6. bai3 ttliK eirft einer merben, that is going to be one (by and by). The 
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adverb erft emphasizes the idea of more or less distant futurity 

implied in iverben. 

7. bte "^^Oplielfitttte, the doubU-barreUd gun^ an accusative absolute, i.e. 

one without direct government. In translating, supply " with " or 
"having." 

8. üeg ftf^ * « . ffl^tecteit, of. page 18, note 3. 

Page 22. 

1. büei^ . . * hinein, see ^tnetnbUtfeiu 

2. mtr^i^ = mir t^ ; e«, impersonal, something, 

3. ba jog er» An inverted principal clause, when preceded by a sub- 

ordinate one (or an adverbial expression) denoting time or place, 
is often introduced by the particle ba, which merely resumes the 
latter and is not translated. 

4. ttiftrc, a subjunctive of " unreality " ; bag id^ beinahe tot Uegen gc= 

blieben tuäre, that I came near being left dead on the spot^ the idea 
being: "that I should have died but for a little." 

5. 1i^^i ^ ^ . bat, see barbtetetu 

Page 23. 

1. ^etrff^te; the verb is in the singular because its two subjects 

3lrmut unb 9'iot are taken together as one conception. 

2. beim SBegge^en, in going away. Any infinitive may be used as a 

verbal neuter noun and receive the article. 

3. brannte . . ^Wi^ see anbrennen. 

4. ^^1ii i^nt ben ^O^n « * * ntit, gave Him his son to go with him. 

Page 24. 

1. l^nnbert 9)'{ar!, cf. page 10, note 2. 

2. fant ba^ergegangen (from ba^ergcl^cn), came walking along. Note 

the idiomatic use of the past, instead of the present, participle with 
fontmen to denote either the manner of motion, or, more rarely, an 
action accompanying the motion. 

3. bieö ttlirb'ö ttlO^I fein, this it is, I suppose. The future denotes 

probability ; tt)O^I merely emphasizes the latter. 

4. nimm ♦ . ♦ prftdf, see gurudnc^nien. 

5. machte . ♦ ♦ ein frd^n^ei^ (Sefil^lt, looked pleased, happy, 

6. backte . . « nac^, see nad^benfen. 

7. t^f cf. page 12, note 6. 
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Page 25. 

1. Itl0]^(, probably, 

2. ^x\^ ♦ ♦ ♦ an, see angreifen, 
3- ftt^r ♦ ♦ ♦ fortf see fortfahren. 

Page 26. 

1. bet @(i^(attge; what case? Cf. page 3, note 2. • 

2. Brachte • • • p, see jubrtngen. 

Page 27. 

1. ÖOm @(i^iff ÜXL^tfrom the ship. The preposition Don when denoting 

the point of departure is often strengthened by the adverb au§, 
following the dative. 

2. aiti^ ♦ ♦ . ^eraui^, out of. The preposition au8 is often strengthened 

by the adverb auS, combined with either l^er or ^in, according as 
the motion is directed toward or away from the speaker. 

3. fing ♦ ♦ ♦ an, see anfangen. 

Page 28. 

1. itt ♦ ♦ ♦ l^inein* The preposition in, into^ is often strengthened by 

the adverb ^tnein or ^erein. 

2. gittg . . . 5tt, see guge^en. 

3. WXt^f here everybody ^ an idiomatic use of this neuter form. 

4. pm fJCttftcr l^inani^, lit., "at the window out"; transl. out of the 

window. The use of the preposition gu together with the adverbs 
l^inauö and ^erau8 as well as ^inetn and herein is strictly idiomatic. 

5. @ein Ung(Ücf ttmttte Z^^ "his ill luck willed it"; transl. unluckily 

for him. 

Page 29. 

1. $err HOtt ®» The preposition Don before proper names is the sign 

of nobility ; say Baron G. 

2. im f^eci^tett, in fencing. Cf. page 23, note 2. 

3. Hot ♦ ♦ ♦ an, see anbieten. 

4. inbettt cr anf^ob, picking up. The English present participle denot- 

ing an accompanying action is usually translated by the con- 
junction tnbem with a finite verb. 

5. bamtt, cf. page 19, note 9. 

6. i^m etiti^ beibringen, to put in a thrust at him. 
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Page 30. 

1. flttö . ♦ ♦ Ott, see anfangen. 

2. fiel * • • an§, see ausfallen« 

3. man benfe [xäi, just imagine. 

4- Vi^^vx « « * pfammen^ see gutammennel^men. 

5. Sanbgtaf, Landgrave ^ a higher title than tli 
and approaclyng in rank that of "duke." 
the old German empire were ruled by a 
this title no longer exists. 

Page 31. 

I- Jog ♦ . ♦ a«f see anjiel^en, 

2. a(i^ »ore er, cf. page 8, note 5 ; page 9, note "» 

3. nBet, here not adversative, but forming tht 

cative statement, now (_you must know). 
4- @^mött»ttrjcl, magic root. 

5. f^rangen ♦ ♦ ♦ auf, see auffpringen. 

6. fdnnten, an optative subjunctive. 

7. bic, demonstrative, to be pronounced with ei 

8. tl^aten * . * auf, see auft^un* 

Page 32. 

1. griff hinein, see hineingreifen. 

2. nur, emphasizing the entreaty. 

3. jtt, don* t you see ? 

4- Jog ♦ ♦ ♦ Mi^, see ausgießen. 
5* gaB . . . ju, see gugeben. 

Page 33- 

I. ^dnig ^ar(, JCing Charles, a fictitious persona 

2. !am . . . ba^ergeffi^iiiontuteu, cf. page 24, nott 
Page 34* 

1. Dertounberte fll^. For the singular, cf. page Zj. 

2. beinen SBeg, cf. page 21, note 4. 

3. ttiicig * * * avif see antt)eifen. 

Page 35. 

I. auf Seiten, on the side; leiten is an old dati\ 



p. 36:40] NOTES 119 

which like other feminine nouns ending in e was formerly de- 
clined in the singular. 

2. tntg ♦ ♦ . an, see antragen. 

3. naffm ♦ ♦ ♦ an, see anncl^men. 

4. mü^teit fie fll^l trennen, tkey would have to part with each other; jld^ 

being reciprocal. 

5. ftt^r aH, see abfahren. 

Page 36. 

1. fä^rt * * « '^t^Xvi, see bal^tnfal^ren« 

2. 9tiefenfdnig, king of the giants. The giants were most dangerous 

enemies of the gods. They lived in a distant, inhospitable land 
beyond the ocean. 

Page 37. 

1. jnr, here a contraction of gu clncr. 

2. ^fen^eint, Asaheim (from 218, "god," and l^cim, "home"), the dwell- 

ing of the gods, the Olympus of Teutonic mythology. 

Page 38. 

.1. btei %^* Most masculine and neuter nouns of measure stand in 
the singular after a numeral. 

2. inbent, cf. page 29, note 4. 

3. ntif!^ bünit, for mid^ bün!t C8, // seems to me. The subject C8 may 

be suppressed in most impersonal phrases when inverted or trans- 
posed. • 

4. trat ♦ . ♦ ein, see eintreten. 

5. I^ar, the goddess who presides over marriages. 

Page 39* 

1. SRibgarbffi^Iltnge, Midgard-serpent, the monster which in Teutonic 

mythology encircles Midgard, i.e. the inhabited earth, surrounded 
by the ocean, whose furious convulsions the restless serpent causes. 

2. gab • . . nac^, see nachgeben. 
3- rift ♦ ♦ ♦ ab, see abreißen. 

Page 40. 

1. ^ncfte ed, an impersonal phrase, there was a tug. 

2. mftre, cf. page 22, note 4. 
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3. toattbte ♦ ♦ » tttii, see umttjcnbcn. 

4. \itt^f a dative of interest, lit. " for himself." 

Page 41. 

1. fo eittj^, sucA a one, 

2. mo ♦ ♦ ♦ britt (= barln), colloquially for ttJorln, in which. 

3. ^dcfd^al^tt, rooster. The figure of a rooster used to be very c 

mon on the frontispiece of primers. 

4. ^Oftotei, a humorous colloquialism for argtUc^C "iprajriö, Doctor tr 

5. mie i^m ge^ei^en motben Wor, as he had been told to. On 

omission of the subject c8, cf. page 38, note 3.- 

6. geboftctt (from boftcm), a strictly familiar expression, doctored. 

7. lieft ♦ ♦ ♦ feinen "^^^zn anf^annen^ had the horses put to his carr 

(or harnessed). 

8. fc^on rei^lt, all right. 

9. bie @rctc. Proper names may take the definite article. @rei 

an abridgment of ÜU^argarete ; cf. " Maggy." 

10. ttinft mit, cf. page 15, note i ; page 19, note i. 

Page 42. 

1. bcnft cnci^, cf. page 18, note i. 

2. Z^ ge^t nnö fci^leci^t, it will go hard with us. 

3. wie er fici^ l^elfen foöte, what to do; fic^ is dative. 

4. einntal, here,yV7r« moment. 

Page 43. 

I. bOfi^, I am sure. 

2. in . . ♦ ^inein, cf. page 28, note i. 

3. fo gnt nnb fO \^\tiSsfi^ neither better nor worse. 

Page 44- 

1. \nAtXf while doing so. 

2. tOO^l, it would seem. 

Page 45. 

1. nteinettoegen, here, as far as I am concerned; for all I care. ' 

usual meaning of mctnctlDCgen is "on my account," mein (v 
excrescent Ct) being the genitive singular of the personal prone 

2. angenommen (for c8 tft angenommen, " it is accepted "), agreed. 
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3. \ifm% etK, jTüMr kmmd; fit, -itjkk± tatiTs.* :^ rr nik 
ment binding. 

say, I*U teach him a trui cr aw. Frr ■c»n- ± z.*ffs : :. sr« 



Page 46. 

1. Uxntf amid this comoeruUi^n. Cf. pace lOu s?ce ::. 

2. gelimfttt! let us rami The post porticiplt is aczicuzies usee äs iz 

imperative. 

Page 47. 

'• «tt rtdit, for e« ip mir r«^t, a// n^if. 

^' ^U ed mit ifftn tM, kept up with htm. &# is an uctranslaoiMe 
indefinite object. 

Page 49. 

'• ^Ätoiiig (pronounce bar'au«), bllj,/rww the fact that 

2- Wc bomit attdefteUten SerfUl^e, the experiments made Tcith it. An 

attributive participle (or adjective) precedes its noun and is pre- 
^®ded by its own adjuncts. 

Page 50. 

'• itei %V(^, d. page 38, note i. 
^' *'»♦♦♦ anS, cf. page 27, note i. 

3- ^te gem tteifteit, "who liked to tease." 



Page 51. 

^' »W i||n ^er, 0*0«/ Af»i, differing in meaning from urn i^n ^crum, 

"round about him." 
2. toei ffl^lürfte er wit beu f^itgen, his feet shußing along. 2)abei, 

together with a finite verb denoting an accompanying action, is 

often best translated by the present participle. 
3- )9te * • * fie, such as. 
^• gefe^en, sc. ^atte. In the transposed order the auxiliaries ^obtw 

and fein are often dropped. 
5' ntf * • * y^ toward, with the idea of very definite direction. 
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Page '52. 

1. tonnte jjidj . . ♦ Jtt Reifen, knew what to do or how to reme^ 

2. $]t fe^en ift, cf. page 19, note 6. 

3» ättm ♦ ♦ ♦ l^itlOttö, cf. page 28, note 4. 

4. batattf Jit, towards it. Ci. page 51, note 5. , 

Page S3. 

I. j|o, "why." 

Page 54. 

I. »lie f^att t^ i^m ergangen fei, what a hard time he had he 

Page 56. 

I. mar, cf. page 13, note 3. 

Page 57- 

1. feeing * « * tot, would kill. The indicative is used inste 

subjunctive to express absolute certainty. 

2. feine JReifC nte^r, not another journey. 

3. ÖDr, \i^x^^from. 

4. ba erft, not till then. 

Page 58. 

1. bei @i(ber, in the case of silver, 

2. ttlie t^nt geffi^a^, what happened to him, 

3. tOO^l, possibly. 

Page 61. 

I. $D(i^ lebe b^r ♦ ♦ . ! Hurrah for the . , ,! 

Page 62. 

I. immer Pl^er, higher and higher. 3>ntmcr with a compa 
notes a steady climax. 

2. überfaQen, cf. page 51, note 4. 

« 

Page 64. 

I. boQ ^Olb. After Dott, nouns without adjuncts no long 
genitive ending. 
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2. iri^t tin-, fottbettt anHt^tahtn (for nid^t eingegraben, fonbern au8= 

gegraben), notburiedy but dug out. The suppression of a component 
common to two or more closely connected compounds is indicated 
by a hyphen. 

Page 67. 

1. O mate id^ nie geboten! an optative subjunctive, O that I had never 

been born! The past participle geboren is very commonly used 
with fein instead of lüerben. 

2. ^ttttgeti^, a genitive of cause. 

Page 69. 

1. \^t\f here, in. 

2. gat^ to cap the cli?nax. 

3. bent ^ViXCttf an idiomatic use of the singular instead of the plural. 

Page 70. 

1. bem att§ ben gfeigett getdften @e(be. For this word-order, cf. 

page 49, note 2. 

2. mie Utt, j«<:// ÖJ. 
Page 71. 

I. bet bit (o^nft* The personal pronoun of the first or second person 
may be repeated after a relative referring to it, and the verb then 
naturally agrees with it. 

Page 72. 

I. G^OttteltltiS 92epOi^^ the well-known Roman historian, whose "Lives 
of Illustrious Generals " is widely used in German schools as one 
of the first Latin text-books. 

2. ein» ttttb auiSflogen, cf. page 64, note 2. 

3. ft^en ttttb fd^ttli^ett, one of the many set rhyming phrases, sit there 

and sweat away. 

4. bet ^oftOt @Ci^(agetttSttiei, Doctor Schlagentzwei. Observe the use 

of the definite article with titles. @c^(agent^mei is a proper name 
made up of fc^Iag and entgtüei, "smash in two "; cf. "Dr. Birch." 

5» i^t ^teibett, their doings^ Xrciben being an infinitive used sub- 
stantively. See Vocabulary. 

6. ^attttibflt, one of Cornelius Nepos's illustrious generals. 
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7. f^ättt , ♦ ♦ t^tttt Ibnntn, might have done. The participle of a 
auxiliary, when construed with an infinitive, has the forn: 
infinitive. 

Page 73. 

1. bod^^ indeed. 

2. fa^en 511, looked on. What is aufel^cn and au^fc^eit? 

3. bet merely resumes the demonstrative contained in tt)cr, h 

and is not to be translated. 
4^' öiefi aci^t, see arfjtgcbcn. 
5. ttW^ fte^t etttia^ l^etlOt, M^r^ /j- something in store for us. 

Page 74. 

1. bet etfte SJ'^ai^ May-day ^ one of the significant dates in folklc 

2. bo, on this day. 

3. wit f^ielett mit, we are playing a part in it. Cf . page 1 9, not 

4. ÖOtWättiS ! come along! 

Page 75. 

I. ^intet bem ^UmVX ^ettlOt, forth from behind the trunk. 

Page 76. 

I. ttOCii tlOt eittet ^tunbe, but an hour ago; lit., "as lately as a 
ago." 

Page 77. 

1. ^anfett, accusative of ^aitd. 

2. ttiatt\ id^ ttliö bici^ ! an elliptical phrase, transl. wait^youUl cc. 

Page 78. 

1. betlf^ btt, more emphatic than bcitf. 

2. [Rdgtein, little horse ^ i.e. Pegasus, the winged horse of the Mi 

Page 79. 

I. The letter referred to was written by Schiller to Frau von 
zogen on June 7, 1784. 

2 ftd^ fteuten — fid) freuen mürben. 
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Page 80. 

1. Sa^nt^al, valley of the Lahn. The "Lahn" is a tributary to the 

Rhine, into which it empties near Coblenz. 

2. The passage quoted is from Goethe's Dichtung und Wahrheit^ 

Book XIII. 

3. bem = biefcnt. 

4. trat . . ♦ l^efe^dS^al^enfcl^ ^ettlOt, the command arose. 

Page 81. 

1. fiinftterifci^et SBnnfd^, wish to become an artist, 

2. gar mand^e, " quite a number." 

Page 85. 

1. baritt anticipates the infinitive gu machen; befielt barin, gu machen, 

consists in making. 

2. ber, cf. page 73, note 3. 



POETRY 

Page 87. 

1. GJi^feJ applies to the top of any prominent object, while SÖipfcI in 

the preceding line is confined to the top of trees. 

2. f^iireft = fpürft, -eft being the old ending, though quite common in 

poetry even now. 

3. ba(be, archaic form of balb. 

4. 3i^« fti^löfcrt = eö fdftläfert i!^n, it is drowsy. For the omission of 

Co, cf. page 38, note 3. 

Page 88. 

1. giebt priitf, see gurücfgcbcu. Note the use of the present for the 

future. 

2. btr, dative of separation, /r^w you. Cf. page 11, note i. — gc« 

nommett, sc. l)at. Cf. page 51, note 4. 

3. fli^att^ ... an, see an|d)aucn. Cf. page 4, note 6. 

4. mir tni§ ^erg, cf. page 3, note 2. 

5. in . ♦ ♦ ^incin, cf. page 28, note I. 

6. 9Kir ift = e§ ift mir, I feel. For the omission of c§, cf. page 38, 

note 3. 
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Page 89. 

1. fUttö' ffinan^f see ^inauSHingcn. 

2. id^ laff' fie grüben, / senä her my greetings; lit.? Cf. 

note 3. 

3. Wilgt' id^ ♦ • • gettt, I should^like to know. 

Page 90. 

1. @a^ Cttt ^tta]6\ The grammatical rules on word-order 

always strictly observed in poetry, where inversion is noi 
monly used instead of the normal order and vice versa, 
for Süngling, youth. 

2. Reiben, cf. page 35, note i. 

3. mat, supply c8; the omission of the personal pronoun 

common in poetry. 

4. motgenf li^Ött (poet.), fresh and beautiful. 

5. 9{i})^(ein rot* In poetry an attributive adjective often fol 

noun, in which case it remains undeclined. 

6. ^nal^e; the omission of the article is not very common 

poetry. 

7. ^^ = ba«. 

8. i^t ; the grammatical gender would require i-^m 

9. ^C^ ttttb ^^^ interjections used as nouns. 

10. alliier, archaic for l^ier. 

Page 91. 

1. Wtt id^ öUid^ = iüenn id^ glcid^ bin (cf. page 9, note 3); . 

I am. 

2. bod^, stilly often used as an adversative after concessive clai 

3. erttiafi^en t^lt^ = cmac^c. The use of t^un as an auxiliary 

fined to the language of the people. 

4. eS, cf. page 12, note 6. 

5. an bid^ gebenft, for an bid) benft or bclncr gebcnft. 

6. att, before the definite article or a pronoun, may be lei 

clined. 

7. ftCtfet =■ freift, -et being the old ending, though quite con 

poetry even now. 

8. im Singen, cf. page 23, note 2. 
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Page 92. 

1. ttlunbertnUb, cf. page 90, note 5. 

2. btt/ cf. page 22, note 3. 

3. toat id^ * • « p &aftt, an idiomatic phrase, / was a guest, 

4. eingefettet = eingcfe^rt, cf. page 91, note 7. 

5. et, redundant. 

6. VX gteili^em @Ci^tttt Vin^ %X\\i^ with equal pace. One of the rhyming 

couplets in which German abounds. 

Page 93. 

1. fam geflogen, cf. page 24, note 2. 

2. C)^, impersonal. In translating, the phrase c§ l^at l^n ttJcggcriffctl is 

best turned passively : he was carried away. 

3. a()^ Wät^)^ = al8 tücnn t9> tt)ärc. Cf. page 8, note 5, and page 9, 

note 3. 

4. mitt ; supply the subject. 

5. bettneit, whUe^ much less common than tüäl^rcnb. 

6. 3)'2tgnon is the name of a little Italian girl, who had been stolen by 

a troop of rope-dancers and taken to Germany, where Wilhelm 
Meister, the chief character in Goethe's " Wilhelm Meisters Lehr- 
jahre," rescued her. It is he, her protector, whom Mignon ad- 
dresses in singing this beautiful song, expressive of her homesick- 
ness for Italy. The first stanza, in a masterly manner, describes 
Italy; the second, a typical Italian villa, adorned with statues; 
the third, the journey home across the Alps. 

7. @)o(b=€)tangen, poetical for golbenc Orangen. 

8. mol^I, I wonder. 

9. ba)^ ^entad^, chamber^ apartment^ the singular standing for the 

plural. 

Page 94. 

1 . ^Ct ^ta(i^en ^tnt, the brood of dragons. In poetry a genitive very 

often precedes the word on which it depends ; the latter then, if a 
noun, loses its article. 

2. ttlO^I, modal adverb common in poetry, especially in ballads, and 

mostly connected with a verb of motion, to which it usually adds 
the idea of free and easy movement. In a number of cases, 
however, it is scarcely more than an expletive. 
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Page 95. 

1. ttiaS fo0 t^ l^ebeuten (for the more grammatical tDa^ ed bebeuten foIO^ 

what it means; lit., "what it is to mean." 

2. baS, redundant. 

3. fommt mir tiidit auS bem Sinn, wi7/ «<?/ leave my mind. 

4. bort oben, up yonder^ i.e. on the so-called Loreley rock on the righr 

bank of the Rhine near St. Goar. 

5. babci, cf. page 51, note 2. 

6. aKcrobci = 9«ctobic. 

7. C)^, impersonal. Cf. page 93, note 2. 

Page 96. 

1. C^rtfönig, for (SIbfönig, Elf -king. In writing this ballad, Goetht 

drew from Danish sources. (Srlfoitig is a mistaken rendering or 
Danish ellerkonge^ which is the same as elvekonge and means " king 
of the elves." 

2. ttlO^I, hQxe^ßrmly. 

3. maj^, colloquially for lüarunt? why? 

4. mattfi^ often remains undeclined, especially before attributive 

adjectives. 

5. giilbett. In poetry the neuter ending -e8 of attributive adjectives 

is often suppressed, ©ülbcn is archaic for gotbcn. 

6. ein, separable prefix belonging to tt)iegen and tangen as well as tc 

fmgcn. 

Page 97. 

I. ^v!t>^ (= l?eibe8), which originally was a partitive genitive of Jeib 
"harm," and connected only with expressions of quantity, ai 
t)icl, genug, etc., became stereotyped in the course of time and it 
now used with the indefinite article as if it were a nominative 
@in ?cibc8 t^un, " to do harm." 

Page 98. 

1. @in jeber = jebcr, the use of the indefinite article being optional. 

2. bOli^ na^te S^^ txn , . . ^aar, but if a . . . couple approached. Xod) 

does not necessarily cause inversion, but is quite commonly fol- 
lowed by the normal order. An inversion after bod|, therefore, 
may imply a condition. Cf. page 9, note 3. 
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3. bcr &ahtn ficfte, cf. page 94, note I. 

4. ma^ ^iJr^ iHt^f to be connected with frfjottctt. 

5. ^rü(fe, for 3ugbrÜtfc, drawbridge. 

6. D^t, an idiomatic use of the singular. Cf. page 69, note 3. 

7. mit, ethical dative, not translatable. 

8. gegtit^et feib VXXXf I greet you; mir is an ethical dative. • 

9. ttietd^, before an attributive adjective (or the indefinite article), is 

left undeclined. 

10. ftaunenb, by gazing {yi\\}R. admiration). 

1 1 . btiifft^ ♦ ♦ ♦ Citt (for the more common gu), closed, 

12. fd^tttg, struck^ i.e. the chords. 

Page 99. 

1. tlOd^, in addition, to be connected with gu aitbem ?ajtcm 

2. bod^ barf id^, cf. page 98, note 2. 

3. SBed^et SBeinS, poetical for 33ed)cr SBein. Cf. page 8, note i. 

4. er fe^t' i^n an, ^^ /«/ /V to his ups, 

5. ttlOl^t bettt ^aui^! blessed the house! 

Page 100. 

1. ttlO^I, certainly. 

2. fatten, music; lit., "strings." 

3. ^ema^t, ba«, for bic ©ema^Un, consort, is archaic. 

Page loi. 

1. in IRtt^Iattb, i.e. during Napoleon's Russian campaign in 181 2. 

2. ttiarcn ♦ ♦ . gefangen, sc. gcmcfcn. 

3. SJ'^är, archaic and poetical for 9^ad)rid)t, news. 

4. kierloren gegangen, from öcdorcn gc^cn, /^ ^^ /^j/. 

5. W0^(, cf. page 94, note 2. 

6. bai^ Sieb ift ani^, an idiomatic phrase, all is over. 

Page 102. 

1. betteln ge^n, go a -begging. Note the use of the infinitive in con- 

nection with ge^n. 

2. ttlO^I, cf. page 94, note 2. 

3. rennen nnb jagen, a set phrase, to run and race. 
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Page 103. 

1. 5tt toa& S3e{feirm = gu etma^ ©efferent. Cf. page i, note i. 

2. t^aS, cf. page 73, note 3. 

3. teilt fl^ • • . em^or, rises ^and parts. 

4. tt>a^ ? cf . page 96, note 3. 

5. ^^, cf. page 90, note 7. 

6. erft, denoting a climax, /w^r^ Mo« ^z/^r before. 

Page 104. 

1. ttltt(i^^ ♦ ♦ . f fe4nftt(i^tiSk)O0, swelled with such longing. 

2. ba War^S Uin i^tl gefd^e^en, then it was all over with him. 

3. t^ anticipates the next infinitive clause and is not to be translated. 

Page io6. 

1. Uefi, cf. page 96, note 5. 

2. btttd^ ♦ . . Jttlft e^, a thrill passes through. 

3. S3(att^n = S3(auen, blueness, really an infinitive (blaueit, '' be blue "), 

used substantively. 

4. oft, for obgletd^, although. 

5. |a often accompanies an obvious reason given for a previous state- 

ment and has, then, the force of since. 
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This vocabulary is intended merely for the Reader proper, not the Introduction. 

Each noun is followed by the definite article and the endings of the genitive 
singular (except in the case of feminines) and nominative plural. The latter is 
given in full if it has a modified vowel. A dash indicates that the plural is like the 
singular. Elsewhere, a dash indicates that the title-word or part of it is to be supplied. 

Of strong verbs the principal parts are given as well as all irregular present indic- 
ative and imperative forms occurring in the text. 

All verbs whose auxiliary of tense is not mentioned are conjugated with l^a^eit. 

A hyphen indicates composition or derivation ; e.g., frei-geb-tg. A hyphen after an 
adjective indicates that it does not occur undeclined ; e.g., betb-. 

All words whose accent is not marked have it on the first syllable, unless this be one 
of the prefixes be, ge, tmp, ent, er, t>er, ^cr, in which case the accent rests on the second 
syllable. 

English words or syllables having the same origin as the German words defined by 
th6m, i.e. cognates, are printed in full-faced letter. 

In the alphabetical arrangement, {5 is treated as ff. 



u 

ühf adv. and sep. accented prefixy 
off, down; auf unb — , up and 
down, to and fro. 

^Ibc'-fittd^, ti^^, -(c)8, -butter, abc- 
book, primer. 

ab-banfctt, sep. tr.y dismiss (with 
thanks), discharge. 

^benb, bcr, -8, -e, evening. 

abenbi^, in the evening. Adv. gen, 
^/Slbenb. 

^benb-fonncn-f(i^etn, bcr, -(e)«, 
evening sunshine, sunset light. 

^bettb-ftent, bcr, -(c)8, -c, even- 
ing star. 

^benb-ttio(!e^ bie, w.^ evening 
cloud. 



W^tXiitXitx, ba«, -% —f adventure. 

From Lat. adventura. 
dbttf coHj'.y but, however. 

ab-fa^rett, fu^r ab,abgcfa]^rcn,/>//r. 
with \.f start Off, depart. 

abgehalten, past part, of abl^alten. 

5lb-ge-orbttet-, noun inflected as 

adj., delegate; past part, of {i^- 

orbncn, to delegate. 
ab-ge-f^abt, /ar/. adj., threadbare. 

From o.\i\^oSitXif shave off. 
ab-^alten, ^\t\\ ^\if abgel^attcn, /n, 

hold. 
ab-(egen, sep. tr., lay off or down. 

(Sincn (Sib — , take an oath. 

ab-(en!en, sep. tr.y tum off. 

ab-reifetl, sep. intr. with f., jour- 
ney off, depart, leave. 
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aü-?ei§ett^ riß ab, abgerlffen, /r., 

tear off, wring off. 

Wh^aii, bcr, -c«, -fäfee, heel. 

af>-\ältn' -liäl, adj.^ horrid, abomi- 
nable. 

^]6-fci^ieb, ber, ~(c)«, -e, departure, 
leave, farewell. From abfeget:" 
ben, depart. 

vif^-\iSo^Vi%zxi, fd)(ug aS^, abgefc^Iagen, 

sep, tr.j strike off. 

ab-f^neiben, fc^nitt ah, abgefc^nit« 

ten, /r., cut off. 
ab-{l(l^f-(i(l^, aäj\, intentional. 
ab-fon'ber-Uci^, a^'., sundered from, 

extraordinary. 

ab-fte^en, sep. intr, with \., jtanb 
ab, abgeflanben, stand off, desist. 
ab-ttotftten, sep, tr,, wipe off, dry. 
ab-martcn, sep. tr., wait for. 
ab-ttie(i^fe(n, sep. intr.y alternate. 

Äb-wefen-^eit, bie, «/., absence, 
/r^»« ab, off, a«^ lüefen, to be, 
an old infinitive of the part, ge* 

lüefen. 

ti^, inter;'. y ah 1 oh I alas ! 

Od^t, num., eight. 

ü&^i-^tbtvi (auf)f gab ac^t, ad)t ge« 
geben, give heed to ; attend to, 
watch; gleb arf)t, mark my 
words. 

üüb^i-liVin'^txi, num., eight hun- 
dred. 

Mi-^Zn, intr., (cry arf), ah), groan. 

Slrfet, ber, -«, ätfer, (cultivated) 
field, acre. 

Slrfer-fc(b, ba«, -(e)8, -er, (culti- 
vated) field. 

^b(er, ber, -%, — , eagle. Compd. of 
a\>t\ (= ebel, noble) a«^^ar,eagle. 



al^, interj.^ ah I 

ft^tt-Iid^, 0^'., similar, like. 

ad, a<^'. flW pron., all, every j 

ailed, referring to persons, every 

one, all ; aHe Jage, every day ; 

^t t)ier SBoc^en einmal, once a 

month. 
oS-eiit', a^'., alone ; conj., but. 
a0e-ma(, adv., every time. 
a0er-bittgi^, to be sure, certainly ; 

-bing«/<>r2)lnge. 

aller-(ei\ adj. (indecl.), »all sorts 
of; lit., of every kind, let being 
originally a fern, noun, meaning 
kind. 

oKet-Uebff, adj., most lovely, 

charming. 

atter-fd^dnff, a^'., most beautiful 
of all. 

a0e-geif, a^?^., all the time, al- 
ways. 

att-gemein', adj., common to all, 

universal, general. 

attmiffenb, adj., all-knowing. 
2)o!tor2(ttrt>iffenb, Doctor Know- 
all. 

att-$tt, adv., altogether tOO. 

att-§tt-ba(b', adv., (altogether) tOO 
soon. 

0Ö-5tt-t»ter, adv., (altogether) toO 
much. 

%\1^tn, plur., the Alps. 

ai^, conj., as, when; in the ca- 
pacity of, as; with inverted 
order, as if ; after a comparative 
or aiibcr, than; nirfjt« aX%, noth- 
ing but ; a(8 ob or lüenn, as if, 
as though. 

a(i^-ba(b', adv., instantly, at once. 
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lltfo, adv,y thus; conj.^ so, then, 
therefore, accordingly. Compd, 
of all and fo. 

alt (älter, ältcfl), adj\, old, olden, 
ancient. 

WitXf ba8, -«, —f age, old age. 

^Uer-tttttt^ h(X%, -(c)«, antiquity. 

/To»? Slltcr. 

am = an bent. 

%mi, ba«, -(e)8, Smter, office, em- 
ployment, function. 

Iltt^ prep, with dat. or acCy on, at, 
by ; along, against ; to ; in ; sep, 
accented prefix, 

ViXi'1^tXt% sep. tr.y adore. 

nn-Bieten^ bot an, angeboten, /r., 

offer. 
Wx-hixdf ber, -(e)8, on-look, sight. 
WxMxdttif sep. tr.y look at, eye. 

wxMznntUf brannte an, ange* 

brannt, /r., set on fire. 
9(tt-bett!ett, \iCi^f -«, memory. 

From an, on, and benfen, think. 

Ilttbct-, adj. and indef. pron.. 
Other. 

ftnbent^ /r., make other, change. 

WXhtX^f adv.y otherwise, different- 
ly; also used predicatively as 
adj.y different. 

anbe?iS-ttlO-4in^ adv.^ elsewhere. 

9ttt-et-Bietett, ti^^^ -«, — , offer. 

9(n-e?-!entt-ttttg, ble, w., recogni- 
tion. 

an-fattett, fiel an, angefallen, tr., 
fall upon, attack. 

9(tt-fang, ber, -«, -fange, begin- 
ning. 

an-fattgen, fing an, angefangen, 
tr.y begin. 



an-fangi^, in the beginning, at 
first. Adv. gen. of Slnfang. 

an-faffen, sep. tr.^ seize (on), take 
hold of. 

an-fett-igett, sep. tr.y make, manu- 
facture. 

an-fft^tett, sep. tr., lead on, head; 
©rünbc — , allege reasons. 

an-ffttten^ sep. tr., fill, 
an-ge-f alien, past part, of anfallen. 
91nge(, ber, -6, — , angle, fish-hook. 
^nget-^afen, ber, -e, — , fish-hook. 
Wirtin, tr.y angle for, hook. 
91nge(-f d^nnt, bte, -ft^nüre, fishing- 
line. 

an-ge-fe^en, part, adj., looked up 
to, distinguished. From an* 
feigen, look at. 

9(n-ge-ftci^t, bo«, -(e)8, -er, face, 

countenance ; im ^6)X0t\^t feine« 
— «, by the sweat of his brow. 

avi-^t-tiiitinf past part, of ant^un. 
an-greifen, griff an, angegriffen, 

tr.j attack ; set about. 
5lttgft, ble, ängfte, anxiety; e« 

Wirb ntlr angfl, I grow anxious, 

I begin to feel afraid. 
ftngft-Iid^, adj'.y anxious, timid. 

From Hngfl. 
an-^aBen, sep. tr., have on, wear. 
an^iuXitxif ^ielt on, angel^alten, 

tr.y hold on, stop; intr.y halt, 
stop. 

au-^Sngett (einem etti^a«), l)ängte 
or ^tng an, angel^ängt, fasten 
on, attach. 

an-flagen, sep. tr., accuse. 

an-!ommen, !am an, angefommen, 

I intr. with f., come, arrive. 
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ftc^ an-ffittbett, sep.^ announce one's 
self. 

an-ffinb-tgeu^ sep» tr,, announce, 
proclaim. 

an-kngett, sep. intr, with f., ar- 
rive. 

^n-(a^, bcr, -ffcö, -läffc, occasion. 
anlegen, sep. tr., lay on; take 

aim ; put on (clothes). 

an-ne^ntcn, nal^m an, angenom- 
men, tr., take on, accept; as- 
sume. 

anrühren, sep. tr., touch. 

an-f(i^affen, sep. tr., get, procure. 
an-f(i^atten, sep. tr.^ look at, gaze 
at. 

an-fc^en, fa^ an, angefe^en, /r., 

look at; consider. 

an-fl^annen, sep. tr., put to, har- 
ness, hitch up. 

3ln-fta(t, bie, w., -en, preparation. 

ttn-ftatt', prep, with gen. or infin, 
with p, instead of. 

an-ftettcn, sep. tr.^ make, pursue. 

9ln-fte0-ttng, bie, w.^ appointment, 
situation. 

an-fto^en, fttcg an, angeflogen, /n, 

push against, nudge. 

9ln-ftrengttttg, bie, w., effort. 

wx-i\^ViXi^ t^at an, angetl^an, /r., 
put on; anget^an mit, attired 
with. 

9lttt-H^, bag, -e6, -e, face, visage, 
countenance. 

9ln-trag, ber, -(e)8, -träge, offer, 
proposal. From antragen, pro- 
pose. 

an-tragen, trug an, angetragen, /r., 

offer, propose. 



an-ttetett, trat an, angetreten, 
inir. with f., tread on, take 
one*s place, draw up. 

^ttt-mort, bie, w., word in return, 
answer. 

Uttt-tOOrtett, tr, (dat. of pers.), an- 
swer; — auf, reply to. From 

Antwort. 

an-kie?-tirattett, sep. tr.^ entrust. 

an-meifen^ mied an, angeroiefen, 

/r., assign. 
an-mefenb, part, adj.^ present. 

From the old infin. lüefeu, to be. 

2)ie 3lntt)efenben, those present. 
^n-toefen-^eit^ bie, w., presence. 

From anwefenb. 
an-geigen^ sep. tr., indicate. 

an-sie^en, gog an, angezogen, tr., 

draw on, put on ; dress ; fi(^ — , 
dress one's self. 
5ln-Sttg, ber, -(e)«, -güge, dress, 

attire, suit. From angießen. 
an-gfinben, sep. tr., kindle. 

5lpfe(, ber, -«, äpfel, apple. 

9lpfe(-battm, ber, -(e)g, -bäume, 
apple-tree. 

^^I^ori^'mui^, ber, — , -men, 
aphorism. 

Äpot^e'fer, ber, -«, —, apothe- 
cary. 

3lpOt^e'!et-ge -^itfc, ber, w., apoth- 
ecary's assistant. 

«ppetif, ber, -(e)«, -e, appetite. 

appetif-ßd^, adj., exciting the 
appetite, inviting. 

%)^x\X, ber, -«, -e, April. 

^x^^tXf ber, -«, — , Arabian. 

ara'b-ifd^, adj., Arabic, Arabian. 

Arbeit, bie, w., work. 
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arbeiten, intr., work, labor. 

arg (ärger, örgft), adj., bad. 
Htm (ärntcr, ärmft), adj., poor. 
9tnit, bcr, -(c)«, -c, arm. 
arm-feHg^ 0^'., poor, miserable. 
2(rttt-ttt, bic, poverty. 
5lrfc'ttiif, bcr, -8, arsenic. 
5lrt, bic, w., manner, way; auf 

irgcnb cine — , in some way or 

other. 
Slir^t, bcr, -e«, ärjtc, physician. 
^fd^e, bic, w., ashes. 
ttfc /^^^. e/" effcn. 
3lfi, bcr, -co, tftc, branch. 

9(fhronom^ bcr, zc., astronomer. 

Otettt-lOiS, adj,y breathless. 

Vl!iXXt% intr,y breathe. 

WXfi^f adv., also, too; besides; 
after XOtX, XOd^, lüie, ttJO, ever; 
fo . . . aurf), however ; hjcmi — , 
even if; — nic^t, not either. 

attf, prep, with dat. or ace, up, on, 
upon; at; to; auf . . . gu, to- 
wards. Adv., and sep. accented 
prefix, up, open ; — unb ^\if Up 
and down, to and fro. 

Uttf-l^tufen, sep. intr., look up. 

wx\'\>xüibitvi, pret. of aufbrcrfjcu. 
UttHted^ett, brac^ auf, aufgcbro^ 

t^cn, tr., break up; intr. with 

f., start, set out. 
Uttf-betfen, sep. tr., uncover. 

Sltif-eitt-att'bcr-folgc, ble, follow- 
ing one after another, succes- 
sion, [eat up. 

attf-effen, ag auf, aufgegcffen, tr., 

auf-fatfenb, part, adj., striking, 
strange. From auffallen, fall 
upon, strike the notice of. 



attf-fotbettt, sep. tr., call upon, 
invite. 

Ottf-freffen, frag auf, aufgefrcffcn, 
tr., eat up, devour. 

auf-ge-brad^t (über with acc.),part. 

adj., worked up, provoked. 

From aufbringen. 
«wtf-ge-gattöeti, past part, of auf* 

ge^en. 
anf-öe^en, ging auf, aufgegangen, 

intr. with f., go up ; rise ; open. 

aufgehoben, past part, of aufgeben. 
auf-^alten, ^iclt auf, aufgehalten, 

tr., hold up, stop ; fid) — , stay. 

attHeben, ^ob auf, aufgehoben, tr., 
heave up, lift up, raise, take 
up, pick up. 

aufhob, pret. of aufgeben. 

auf-^dren, sep. intr., stop, cease. 
auf-fnii^fen, sep. tr., tie up, hang. 
9tttf-met!-fam-!eit, bic, iv., atten- 
tion. SWerfen, mark, 
aufnal^m^ pret. of aufnehmen. 
auf-ne^men; nal^m auf, aufgenom^: 

men, tr., take up, receive. 
attf-paffett^ sep. intr,, pay atten- 
tion. 

auf-pflanjett^ sep. tr., plant up, 

set up. 
attf-red^t, adj., upright, erect. 
^ttfreg-ttttg, bic, w., stirring up, 

excitement. 
auf-reifteti, riß auf, aufgertffen, tr., 

tear open, open wide. 
anf-rtd^ten, sep. tr., set up, erect; 

fld^ — f get up, rise. 
attf-rid^t-ig, adj., upright, sincere. 

5lttf-rid^t-ig-!eit, bte, w,, upright- 
ness, sincerity. 
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«ttfnft, preu of aufrcißm. 
attf-fd^lagctt, fci^Iug auf, aufgff(^(a^ 

gen, />-., put up, pitch, erect, 

open. 
mtf-fd^lieten, f(i^(og auf, aufge^ 

fc^bffcn, /r., unlock. 

Snf-fe^en, ba«, -«, up-looking, 

sensation. 
3lttf-fc^-er, bcr, -«, — , overseer. 

anf-fe^en, sep. tr., set up, put on, 

serve up. 

anf-f^rtngen, fprang auf, aufge» 
fprungcn, intr, with \,, spring 
^r jump up; start up; fly open. 

aitf-fte^en, fianb auf, aufgeftanbcn, 

intr, with f., stand Up, get up, 
rise. 

ttttf-ftcigctt, fiicg auf, aufgefliegcn, 

intr. with f., go Up, rise, arise. 
attf-ftettett, sep, tr., set up, draw 

up. 
auf-taUfi^en, sep. intr. with f., come 

up, emerge. 
auf-t^tttt, tl^at auf, aufget^an, /r., 

open ; fid^ — , open. 

attf-ttagett, trug auf, aufgetragen, 

/r., serve up (a dish). 
auf-ttettnen, sep. tr., rip up or 

open. 
attf-toad^ett, sep. intr, with f., 

wake up. 
^ttf-toatt-ttttg, bic, w., attendance ; 

feine — madden, pay one*s re- 
spects. 
aitf-sä^lett, sep. tr., pay down 

(money) ; lay on (blows). 
3lttgc, \iOi^, -«, -n, eye; c8 pel 

mir in« — , I caught sight of it. 
^itgen-blicf, ber, -(e)8, -e, moment. 



9(tt(pifl^ -^, Augusiua. 

VM&, prep, with dat., OUt of, from, 

through ; adv., over, to the end; 

sep. accented prefix. 

mu^toi^eM, 6ra(^ and, au9gebro= 
(i^en, intr. with f., break out; 
in X^ranen — , burst into tears. 

mti^totteM, sep. tr., spread oat. 

WOL^MidtUf sep. tr., express. 

fl(i^ ani^in-an'iier-tffttM, t^t au^- 
einanber, audeinanberget^n, part, 
open. 

mti^r-fe^eit, erfa^ and, auderfe^n, 

tr.j choose, mark out, select. 
aui^faneM, fiel and, ausgefallen, 

intr. with f., fall Out; pass, 
thrust, lunge. 
aui^fil^rett, sep. tr., execute. 

and-fliegen, f(og and, ausgeflogen, 

intr. with f., fly out. 

Oix^^oibf pret. of ausgeben. 
anheben, gab aus, ausgegeben, 

tr., give out; spend; fu^ — für, 

pretend to be. 

aui^ge^en, ging aus, ausgegangen, 

intr. with f., go OUt ; proceed or 
come from. 

antraben, grub aus, auSgegra» 
bcn, /r., dig out. 

au^^altett, ^ielt aus, auSge^Üen, 
tr., hold out, stand. 

avMBLÜB^VXf sep. tr., laugh at, ridi- 
cule, deride. 

aiti^-legett, sep. tr., lay out, inter- 
pret. 

aui^-maii^ett, sep. tr., make out, 
agree upon. 

^tti^-na^me, bie, w.^ exception. 
From ausnehmen, take out. 
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^tti^tebe, hit, w.y excuse, subter- 
fuge. 
auiS-rei^en, riß au«, au«geriffcn, 

intr.y run away. 
aUiS-rifi^ten, sep. tr., accomplish. 

av^xiz^f pret, of aufrufen. 

aui^-ntfen, rief ou«, ou«gerufen, 
tr.y call outy exclaim. 

ftc^ otti^nt^en, sep,, rest. 

aUiS-rÜften, sep. tr,, fit out, equip. 

9(ttH<t9Cr ^i^f ^-j statement, depo- 
sition. From ou^fogen. 

auH<l0Cn, sep. tr.y say out, say, 
depose. 

auH^ttciben, fd^nltt au8, au8gc* 
fd^nitten, /r., cut out. 

attH^^en, fal^ au8, ou^gcfc^en, er 
fle^t au«, /«/r., look. 

au^er, /«r/. with daty out of, out- 
side of, beside; conj., except, 
auger wenn, unless. 

ftu^er-, adj., outqr; baS äußere, 
the exterior, appearance. 

au^er-bent', a^z/., apart from that, 
besides. 

au^er-orb'eut-ÜClt, 0^*., extra- 
ordinary ; adv.y extremely. 

auHf^c^cn, fprad^ aud, audge^ 

fprod^en, /r., speak out, express. 

9(ttH^ntdi, ber, -(e)8, -fprüci^e, 

judgment, sentence. From au8* 

fpred^en. 
aui^ftetten, j<^. />-., set out, exhibit. 
mti^^e^, pret. of au^fiogen. 
aui^fto^en, fticg au8, auggefiogen, 

/r., thrust out, utter. 
aui^fhreifen, sep. tr., stretch out. 
atx&\viik^ztif sep. tr.y seek out, pick 

out, select 



aud-teileit, sep. tr., deal out, dis- 
tribute. 

aui^-trtnfen, trauf au8, au«gctrun= 
feu, tr., drink out, drain, quaff. 

^tttömcg, ber, -(e)«, -c, way 
out. 

aui^-^a^len, j^/. ^., count out, 

pay. 

ttttö-sic^Ctt, 30g au8, auggegogcn, 
/r., pull out, take off (clothes); 
intr. with \,, go OUt, 

3(jt, blc, äjrte, axe; t is excres- 
cent, 

»ttcft, ber, -(e)S, 53äd^e, beck, 
brook. 

I6a(fen-fhret^, ber, -(e)«, -t, blow 

on the cheek. 

j^atf-toerf, ba«, -(e)«, pastry. 

bdlb, adv., soon. 
balbe, archaic for balb. 
!8oa-f<)icl, ba«, -(e)«, ball-playing. 
Sottb, ba«, -(e)«, Räuber, band, 

ribbon. 
battg(e), adj., anxious, atraid; e« 

tt)irb mir — , I grow anxious. 
SBor, ber, w., bear. 
SBarfe, bic, w., bark, 
barffi^, adj., gruff. 
SBott, ber, -(e)«, ^ärte, beard, 
bot, baten, pret. of bitten. 

baitett, tr., cultivate, till; grow; 

build. 
SBott-cr, ber, -« or -n, -n, peasant, 

farmer. From bauen. 

SBaum, ber, -(e)«, 33äume, tree; 

beam. 
ftd^ \ikmiVX^ rear. 
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ht-, insep. unaccented prefix ^ orig- 
inally bet, by; makes intr, 
verbs tr, 

hz-hvi\6)if part, adj., bushy. 
^zHt^zXf bcr, -8, — , beaker, goblet, 
bebac^te, pret. of bebcnfen. 
S5c-borf, bcr, -(e)8, want, neces- 
saries, supply. 
l^ebarf, pres. of bebürfeiu 

be-bauern, tr., regret. 

be-berfen, tr., cover. 

]^e-ben!en, bcbod^tc, bebad^t, /r., 

think about or upon, consider. 
be-beuten, tr., signify, mean. 
Ibe-beutettb, pari, adj., significant, 

considerable. 

be-btenen, tr., wait upon. 

Sc-btCttt-, noun, inflected as adj., 
(man) servant. A contraction of 
^cblencnb-, serving. 

I^e-bing-ttttg, bic, w., condition. 

be-bürfen, bcburftc, bcburft, id^, cr 

bcborf {;with gen.), stand in need 
of. 
fl^ be-ei(en, be in a hurry. 

befall, part, of befel^Icn. 
befanb^ pret. of befinbcn. 
SBe-fe^l, ber, -(c)«, -c, command, 
order. 

be-fe^(cn, befal^I, bcfol^Icn, /r. w/ä^ 

dat. of pers., command, order. 
Jc-f e^li^-^ab-er-if f^, adj., command- 
ing, imperious. 

fid^ be-ftnben, bcfonb, bcfunben, 
find one*s self, to be. 

ibe-fragen, /r., consult. 
Jc-freien, /r., free, rid. 

bc-frieb-igCII, tr., appease, satisfy. 
From Jriebe, peace. 




Ibegatm, /r<f/. ^ beginneiu 
ibe-geguen (w//>i ^a/.), />//r. wi 

meet; //V., run against. 
gegen. 
I^e-ge^r, ber and ba«, -«, ^»^ 

desire. 
Ibe-ge^rett, />*., desire, ask for. 
Ibe-gier-ig, adj., eager. 

Ibe-ginnen, begann, begonnen, /^.^ 

begin. 
Ibe-gleiten, tr., accompany. 
Se-gleit-cr, ber, -%, — , companion. 

Ibe-graben, begrub^ begraben, tr., 

bury. 

SBe-griff, ber, -(e)8, -e, concep- 
tion; Im — fein, be on the 
point of. [light. 

I^e-^agen, \iOAf -S, enjoyment, de- 

be-^alten, behielt, bel^alten, bu be= 

l^altfi, tr., keep. 
bcpitft, /r^j. of behalten. 

l^e-^dtt^tett, tr., assert, maintain. 

S3e-4att)it-nng, bte, w., assertion, 

asseveration. 

Sc-^crrfc^-er, ber, -s, --, ruler, 

master. 

be-^Üten (öor with dat.), tr., pre- 
serve, guard. 

bei, prep, with dat., by, at, near ; 
at the house of; with; sep. ac- 
cented prefix. 

bcib-, adj., both ; belbeS, the one 
and the other. 

I6ei-fatt, ber, -(e)«, applause, ap- 
proval. From beifallen, fall in 
with in opinion. 

bei-!ottmten (with dat.), fam bei, 
betgefommen, intr. with \., come 
by, get at. 
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Sim = bei bcm. 
citt, bo8, -(c)«, -e, bone, leg. 
(ei-lta'^e, adv., nearly, almost, 
well-nigh. [^cin. 

^tin-d^tn, ba«, -«, — , dimin, of 
ISein-fieiber, piur. of \i^% ^ein= 

ficlb, trousers. 
S3eH^tel, ba«, -(c)8, -c, example; 

gum — , for example. 
l^ei^en, big, gcbiffen, /r., bite, 

champ. 
i6ei-ftattb, bcr, -(e)«, assistance. 

From belfte^en, stand by, assist. 
(e-ja^en, /r., say yea to, affirm. 

befam, pret. of befomnien. 
befSme, pret. sub/, of betommen. 

l^e-fattttt, part, adj.^ known, famil- 
iar. 

(e-!ennen, betannte, befonnt, tr., 
confess. 

ftd^ be-I(agen (über with ace), 

complain. 

l^e-fleibeit, tr., clothe, dress. 

(e-flommen, part, adj., oppressed, 
anxious. From befleiTimcn, op- 
press. 

(e-fommen, befom, befomnien, tr., 
come by, get, receive ; einen gu 
fe^en — , get sight of one. 

l6e-(0^n-Uttg, bie, w., reward; gur 
— , as a reward. 

be-lügen, belog, belogen, tr., belie, 
deceive, impose on. 

ftd^ be-mäfi^t-igen (w/V>& gen), take 

possession of, seize. 

be-mer!en, tr., remark, notice. 

be-tltooft, part, adj., moss-covered, 

mossy. 
I6e-mft^-nng, ble, w., endeavor. 



l^e-tttt^ett, tr., make use of, avail 

one's self of, improve. 
l^e-ob-ail^tett, tr., observe, watch. 
be-queitt, adj., comfortable, easy. 

l^e-raten, beriet, beroten (über with 

ace), intr., deliberate. 

be-raitl^ett, tr., rob, deprive one of. 

be-raufc^enb, part, adj., intox- 
icating. 

bc-rcU, adj., ready. 

bc-reitctt, tr., make ready, pre- 
pare, cause. 

Jc-reitö, adv., already. 

be-teitett, tr., rue, regret, feel sorry 
for, repent. 

S5erg, ber, -(e)f, -e, mountain. 
bergen, barg, geborgen, birgfl, 

birgt, tr., hide. [Bury,] 
be-rietett, pret. of beroten. 
SBerlitt', -«, Berlin. 
SBerli'tt-er, bcr, -«, — , Berliner, 

inhabitant of Berlin, 
fld^ be-nt^-igen, calm one's self. 
be-rÜ^tnt, part, adj., famous. From 

9?U^m, fame. 
SBe-riUmt-^eit, bie, w., celebrity. 

From 9?ul^m, berühmt. 
befa^, pret. of befc^eu. 
befann, pret. of befmnen. 
be-fii^Sft-igett, tr., occupy. 
be-fiJ^eiben, adj., modest. 
be-fil^einen, befd^ien, befd^tencn, tr., 

shine on. 
be-f d^enfen, tr.^ give one a present, 

endow. 

be-fd^imtett^ tr. 
be-fd^Iietett^ 

tr., com 
decide. 
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l^ef^Io^, pret. of bcfd^Ueßcn. 
l^e-f^reiben, bcfd^rieb, bcfd^ricben, 

/r., describe. 
l^e-f^Ü^en, />-., protect. From 

S3e-ffi^ü^er, ber, -8, — , protector. 
l^e-ffi^tiioren, bcfc^iuor, bcfd^iuorcn, 

/r., swear to, confirm by oath. 
l^e-fe^en, ^tSoSs^f bcfcl^en, tr., look 

at, examine, inspect. 
Be-f Cl-igcn, ^., make happy, bless ; 

befcltgenb, blissful. From fcUg, 

happy. 
Jc-feffcit, part, adj., possessed, 

mad. From bcjx^cn. 
l^e-ftegen, tr., vanquish. 
j6e-ft^, ber, -c8, possession. 
l^e-ft^en, befog, befeffcn, /r., sit 

upon, possess. 
Sc-fi^-cr, ber, -«, — , possessor, 
proprietor. 

Je-fonbcr-, «^'., special. 

be-foitberi^, adv., especially. 
be-fotgett, /r., attend to, execute, 

perform. 
bcffcr, adj., better; compar. of %ViU 
bcft-, adj., best; superl. of ^Mi. 

beftanben, /r<f/. of beftcl^en. 

be-fte^en, befianb, bcftanben, tr., 
stand; intr., — ouf, stand by, 
persist in ; — in, consist in. 

be-fte^Un, befial^l, befto^ten, tr., 
steal from, rob. 

be-fteigen, beptcg, befiiegcn, tr., 

mount. 
be-ftetten, tr., till, cultivate. 
befticg, befiicgen, /r^/. ^/bcpetgen. 

be-ftimmen, /^. or intr., decree; 
destine for. 



be-ftrafen, tr., punish. 

bt-ftftt^t, /ar/. fLdj., dismayed. 

I^e-fttdt, ber, -(c)«, -c, visit. />wB«r 

befu^ciu 
be-fttd^en, tr., visit, c/. fut^eir/' 

seek for. 
be-tftttbett, />-., deafen, stun. 
betett, /«/r., pray. 
be-tettent, /r., affirm, protest. 

be-traii^tett, /!r., look at. 

S^e-trad^t-ung, blc, w., contempla- 
tion, reflection. 

ftc^ be-tragen, betrug, betragen, 
conduct one's self; fid| f(^led)t 
— , misbehave. 

i6e-tragen, ba«, -%, conduct, be- 
havior. 

be-trctctt, betrat, betreten, er be- 
tritt, tr., tread upon, set foot on, 
enter. 

betrüben, tr., trouble, afflict, 
grieve. 

Sett, ba«, -(e)«, -en, bed. 

I6ettel-matm, ber, -(e)«, -leute, 

beggar. 
betteln, intr., beg; — ge^cn, go a 
begging. 

Settl-er, ber, -«, — , beggar. 
bengen, tr., bow, depress. 
ISente, bte, booty, 
be-bor, conj., before, 
bebor-fte^en, intr., stand before, 

impend. 
be-mft^ren, tr., establish as true, 

prove, show by trial. From 

tt)a^r, true. 
be-megen, tr., move, stir, agitate; 

jl(i^ — , move. 

S3e-»eg-nng, ble, w., motion, 
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movement; jid^ In — . fc^cn, 

start. 
ht'toixttUf tr,, cause, produce. 
(e-tOO^tten, tr,, inhabit, dwell in. 
S3e-)Qttnber-ttng, bic, admiration. 

Be-^a^len, /n, pay. 
l^e-^ie^eit, begog, belogen, tr., pro- 
cure, import. 
l^e-5)Qingen, begtoang, begtDungen, 

/r., subdue. 
l6iBe(, bie, «f., Bible. 
^xttitf bte, w., bee. 
Jöier, ba«, -(c)8, -c, beer, 
l^ieten, bot, geboten, tr., bid, offer. 

(Ubett, tr.y form, constitute. 

bin, pres, of fein. 

Binben, banb, gebnnben, /r., bind. 

ISinte, bie, w., pear. 

bii^, /r<?/. W//Ä acc.f to, as far as ; 
till, until ; often combined with 
an or gu ; conj,^ till, until. 

bi^, pret, of beißen. 

S3i^-t4en, ba«, dimin. of ^ig, bit ; 

ein bißd^en, a little. 
bift, pres. of fein. * 
bii^-mci'lCtt, adv., once in a while, 

now and then, at times. 
SBitte, bie, w., request. 

bitten, bat, gebeten, tr., beg, ask ; 

— um, ask for. 
bitter, adj., bitter, 
ftc^ blasen, swell, be inflated or 

puffed up. 
btattf, adj., bright, shining, blank, 
»latt, \i^%, -(e)«, SBtätter, blade, 

leaf. 
blätt-ent, tr., tum over the leaves. 

From SBtatt. 

S3(att, ba8, -e«, blue, azure. 



blait, A^'.» blue. 

SJrci, ba«, -(e)«, lead. 

bleiben, blieb, geblieben, intr. with 
f., stay, remain ; babei blieb e«, 
there the matter rested. 

SBlicf, ber, -(e)8, -e, look, glance. 

blicfen, intr., look. 

blieb, 5>r<?/. ^ bleiben. 

blinb, adj., blind; — auf (einem 
Stuge), blind in. 

blinfen, intr., blink; gleam; e« 
blinft, there is a gleam. 

S5U^, ber, -e«, -e, lightning. 

bitten, intr., flash, sparkle, glitter. 

bli^-ffi^nett, adj., as quick as light- 
ning. 

bionb, adj., blond, light-haired. 

blo^, adj., bare, naked; mere. 

b(o§-legen, sep. tr., lay bare. 

blühen, intr., bloom, blossom, 
blow. 

SBlunte, bie, w., flower. 

SBlnt, ba«, -(e)«, blood. 

SBlftte, bie, w., blossom, blow. 

blnten, intr., bleed. 

blttt-ig, adj., bloody. 

$oben, ber, -«, — and 53öbcn, 

bottom, ground. 
SBogen, ber, -«, — , bow, curve. 
S3oot, \i^% -(e)«, -e ««^ mxt, 

boat. 
SBorb, ber, -(c)«, -e, board. 
S3örfe, bie, w., purse. 

bö)^, böfc, «^'., bad, wicked ; angry. 
bot, pret. of bieten. • 
SBote, ber, w., messenger. 

SBrabanf, Brabant, a former 

duchy in the Netherlands. 

broii^, pret. of bred^en. 
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brachte, pret. of bringen. 
ISra^ma, Brahma, one of the 

deities of the Indian Trimurti 
or triad. 

S3ranb, bcr, -c«, SBränbc, burning, 
fire, conflagration. [Brand.] 

brannte, pret. of brennen. 

S3rat-a)ife(, ber, -«, -ä^jfct, -baked 
apple. 

^ranc^-bar-feit, bic, usefulness. 
From brand^en, use. 

Branii^en, /r., use; need. 

(rann, adj.^ brown, dark-haired. 

Branfen, intr., roar. 

S3rattt, bie, tränte, betrothed. 

[Bride.] 
S3rätttt-Qam, ber, -8, -e, betrothed. 

[Bridegroom.] 
SBrant-Hcib, bo«, -(c)«, -cr, bridal 

robe. 
brÖnt-Ud^, adj., bridal. From 

iBrout. 
btabO, inter/. y bravo ! well done ! 

From Ital. 

brechen, brad^, gebrod^cn, er brid^t, 

tr.y break, pick. 
S5rei, ber, -(e)«, -e, broth, pap. 
breit, adj., broad, 
brennen, brennte, gebrannt, tr. and 

intr., burn, 
brennenb, part, adj., burning, 

glowing, brilliant. 

»rief, ber, -(e)«, -e, letter. [Brief.] 

SBrief-tafd^e, bie, w., pocket-book. 

I^titte, bie, w., spectacles. 

bringen, bradijte, gebrad)t,/r.,bring, 
get, take, put ; gum ©teilen — , 
stop ; — urn, deprive of. 

SBrof^e, bie, w., broach. 



Srot, ba«, -(c)«, -e, bread, living 
SBrüdfe, bie, w., bridge. 
SBmbcr, ber, -«, Sriiber, brother. 
brütten, intr., roar. 

Summten, ber, -«, — , well. 
ISmft, bie, Prüfte, breast, chest. 
S3rttfit-fd^i(b, ba«, -(e)«, -er, thorax. 

^rujl, breast, and ©c^ilb 

shield. 
SBrnt, bie, «/., brood. 

brüten (über with dat.), intr. 

brood ; puzzle over, pore on. 
ISttbe, ber, w., boy, urchin. 
Sttdft, ba«, -(e)«, 33üd^er, book. 
Süd^er-brett, ba«, -e«, -er, book 

shelf, (open) bookcase. 
SBÜd^fe, bie, w., musket, rifle. 

ISttd^-toeisen, ber,-«, buck-wheat 

ftd^ \iMt% stoop. 

SBüdf-ling, ber, -«, -e, bow. Fron 

büdfen, bow. 
Sttbe, bie, w., booth. 
SBnnb, ba«, -(e)«, -e, bundle. Fron 

the stem of binben. 
bunt, adj., variegated, gay-colored 

gay. 
SBurg, blc, w., castle. From bergen 
shelter. 

SBnrfdt(e), ber, w., lad. 
S3nfi, ber, -e«, mfd^c, bush. 



G^affel, Cassel, the capital of th. 
former electorate of Hessia, nan 
a portion of Prussia, 

^1s^\Mi^ ba«, -«, China, 
c^ine'f-ifd^, adj., Chinese. 
Gitro'ttc, bie, w., lemon. 
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hü, adv.t there, here ; then ; conj.j 
when; since (causal). 0/Un 
compd, with prepositions^ and 
then of uncertain accent. Cf. 
page I, note 2. 

ba-l^ei', adv., thereby, there; in 
connection with it ; at the same 
time ; — fein, be there or pres- 
ent; nol^C — , close by; — bücb 

c8, see bleiben. 
^01^, 't^^t -(e)8, 3)ärf)er, roof. 

[Thatch.] 
bail^te, pret. of bcn!en. 
ba-bitrt^', adv., therethrough, 

thereby, through or by it. 

ba-ge'gen, adv., against it ; on the 

other hand. 
b0-|^Ct', adv., hence, therefore; — 
fontmt t%f hence it is; used 
nearly as sep. prefix, meaning 
along, toward the speaker or the 
point in question; sometimes, 
however, no definite direction is 
implied. 

ba^er'gegangen, past part, of ^^a^ 

l^ergel^en. 
ba^er'-ge^en, ging balder, ba^er= 

gegangen, intr, with f., walk 

along. 

ba^er'-laitfen, lief bolder, bal^erge^ 

laufen, iittr. with \., run along. 

ba^er'-f^mimmen, fd^n^amm balder, 
ba^ergefd^mommen, intr. with f., 
swim along. 

ba-^in", adv., thither, there; bi8 
— , until then; used nearly as 
sep. prefix, meaning along, away 



from the speaker or the point in 
question, or without any distinct 
reference to direction. 

ba^itt'-fa^ren, ful^r bal^in, ba^in= 
gefahren, er fä^rt bal^in, intr. 
with f., drive along. 

ba^tn'-fltegen, flog bal^in, ba^in^ 

geflogen, intr. with f., fly 

along. 
ba^itt'-gteiten, gtttt bal^in, bal^in= 

geglitten, intr. with f., glide 

along. 
ba^itt'-ffi^leic^en, fd^üd^ bal^in, ba- 

l^ingefc^Ud^en, intr. with f., creep 

along. 
ba-tna(i^, adv., at that time. 

^ame, bie, w., lady. [Dame.] 
bo-mif , adv., therewith, with it 

or that ; cf. page i, note 2 ; conj., 

in order that. 
bämmerttb, part, adj., dusky, dim. 

From bänimern, grow dim. 
ba-nac^' = barnac^. 

ba-tt('bett, adv., by the side, near ; 
gteid^ — , close by. 

^anf, ber, -(e)^, thanks, acknowl- 
edgment, credit. 

banf-bar, adj., thankful, grateful. 

^Onf-bor-feit, bie, thankfulness, 
gratitude. 

battfett {^ith dat.), thank. 

bann, adv., then. 

bor, original form of "^df there; 
preserved as sep. accented prefix 
of verbs; also in adv. compounds 
before a vowel and sometimes 

before n, as in bar-au8, bar-nadft. 
bar-on', adv., thereon, near it ; id^ 
benfe — , I think of it. 
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bar-attf, adv., tliereupon, on it; 
afterwards. 

ftd^ bar-bteten, bot bar, bargebotfn, 

present one*s self. 

barffit, pres, of bürfen. 

bar-fü^ren, sep. tr., lead forward. 
bar-in', adv., therein, in it. 
bat-ttad^', adv., thereafter, after 
it or that. 

bar-rei(^en, sep. tr., reach forth, 

tender. 
bor-fi'ber, adv., thereover, over it 

or that; at it; concerning it, 

about it. 
bar-Unt^ adv., therefore, for it or 

that. Cf. page i, note 2. 

bar-tttt'ter, adv., thereunder, 

under it. 
bOi^, see bcr. 

bo-felbff , adv., there, 
ba^, conj., that. 
Matter, bie, duration, 
bauern, intr., last, endure. 
Daumen, bcr, -«, — , thumb, 
bo-bon', adv., thereof, of it or 

them ; sep. accented prefix, mean- 
ing away, off. 

babon'-eilen, sep. intr. with \., 

hasten away. 

banon'-fliegen, flog batjon, baoon:^ 

geflogen, intr. with \., fly away. 

babon'-laufen, Uef bat)on, baoon^ 

gelaufen, intr. with f., run away, 
off. 

babon'-rennen, rannte baoon, ^^^-^ 
üongerannt, intr. with f., run off. 

ba-5U', adv., thereto, to it or that ; 
for it or that; in addition, be- 
sides. Cf. page I, note 2. 



^ebof te, bie, w., debate. 

%t^f bie, w., cover, coverlet, 
ceiling. 

^Clf-el, ber, cover, lid. 

beifett, tr., cover; spread (a table); 
deck. 

^egen, ber, -«, — , sword. [Dag- 
ger.] 

bcitt, poss, adj. and pron,, thy, 
thine. 

bcitt-ig-, ber, bte, \>a^ Mu\%t,poss. 
pron., thine. 

bemntd-bott, adj., humble, sub- 
missive. 

benfen, batiste, gebadet, tr., think, 

imagine, conceive; — an, with 

ace, think of. 
beutt, conj., for; adv., then. For 

benn in questions, cf. page 4, 

note I. 
bettttOll^, adv., nevertheless. Orig- 
inally bann nod^, even then. 
bcr, bie, boo, def. art., the; — 

unb — , such and such ; demonstr. 

pron., this, that, he; reL pron., 

who, which. 
berb, adj., severe. 

ber-ien-ige, bie-jen-ige,bai^ieit-t(|e, 

demonstr. adj. and pron., he, 
that, that one. -jenig from 
jen-, yon. 
bcr-fcCbe, bic-ferbc, bttHcI'le, 

demonstr. adj. and pron,, the 

same; he, she, it. 
bei^-^alb, adv., therefore. 
beffcn, gen. of the rel. or demonstr. 

pron. ber, whose; of this or 

that. 
beuten, intr., point at or to. 
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bettMid^^ adj,^ plain, distinct. 
beutfc^, adj.y German. 
^etttf^-lnnb, \i^^, -«, Germany. 
^eitt-ung, bic, ze/., interpretation. 

^ifiinanf , ber, «/., diamond. 
^iamanf -t^ee, bcr, -«, diamond- 
tea, 
bic^^ ace, of bu, thee, 
^ic^t-er, bcr, -«, — , poet. 
^if^tcr-be-ntf, bcr, -(c)ö, call to 

be a poet. 
^ifi^t-ttttg, blc, ze/., poetry. 
bi(f, d!^'., thick, fat. 
^i(f-ifi^t, ba8, -«, -t, thicket. 
bi(f-fÖ^f-ig, rt^'., big-headed. 
^ieb, bcr, -c«, -c, thief, 
bienen, /«/r., serve. 
^iCtt-Cr, ber, -§, — , (man) servant. 
^ieuft, bcr, -C^, -C, service ; place. 

From bicncn. 

^ienft-mann, bcr, -(c)8, -en, vas- 
sal. 

biei^ = biefcS ; j<?<f biefcr. 

biefer, bicfc, biefei^, demonstr. adj., 

this; demonstr, pron.y \h\s> one, 
the latter. 

btei^-mal, ^^^z/., this time. 

^tttg,^bo8, -(e)«, -e, thing; c8 
QCl^t nid^t mit rechten S)ingen 311, 
there is something wrong, there 
is witchcraft in it. 

bir, dat, of bu, to thee. 

))0|j^^ conj, and adv., though, but, 
yet, however ; nevertheless, after 
all, all the same. Its meanings 
as emphatic particle are given 
in the Notes. 

^oftor, bcr, -Ö, -o'rcn, doctor, 
physician. 



^Olfi^, bcr, -(c)ö, -e, dagger. 
Conner, ber, -«, — , thunder. 
^Ottitcr-cr, bcr, -«, thunderer. 
^onner-gott, bcr, -c«, god of 

thunder, 
^onner-^att, bcr, -(c)8, thunder 

peal. 
bonnern, intr., thunder. 

bo^^elt, adj., double ; t is excres- 
cent. 

^orf, bo8, -(c)«, 2)örfcr, village. 
[Thorp.] 
' born-ig, adj., thorny. 

bort, adv.y there, yonder. 
bort-^in', adv., thither, there. 

^rac^e, bcr, w., dragon, 
^rago'ner, bcr, -«, — , dra- 
goon, 
brang, pret. of bringen. 
brSngen, tr., urge. 

btdtt^ett, adv., without, out, out- 
side, out of doors. From bar, 
there, and oußcn, out. 

bre^eit, tr., turn, turn about. 

brci, num., three. 

brci-jö^r ig, adj., of three years, 
three-year-old. 

brei-ma(, three times. 
brei-mal-ig, adj., repeated three 

times. 

brein-f (fatten, sep, intr., look; 

mutig — , cast valiant glances. 

brcin = borctn. 
brei-gig, num., thirty. 
^rei^ben, -«, Dresden, capital of 

Saxony. 

bringen, brang, gebrungcn, intr, 

with f., throng, gush ; — in {;with 
ace, of pers^, press, urge. 
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bringen)!, part, adj., urgent ; — ra= 

ten, advise strongly. 
btitt-^ num. adj., third. 

brüten-mat, gum, for the third 

time. 
britt-eni^, adv., thirdly. 

btoben {contraction of orig. bar= 

oben), adv., there above, up 

there. 
broken {^ith dat.), threaten. 
brO0-tg, adj., droll, funny. 

brüber = barüber. 

brücfen, tr., weigh upon, worry, 
depress. 

brnm = baruni. 

bn, pers. pron., thOU. 

ft(^ bncfen, duck, stoop, crouch. 
^nla'ten, ber, -«, — , ducat, a 

silver or gold coin, first issued 
by princes bearing the title of 
Duke. Its face-^alue was 

bnmm (bummer, bümmfi), adj., 
stupid; bumme« "^tyx^ non- 
sense ; bummer Äer(, simpleton, 
fool. [Dumb.] 

bnnt^f, adj., mufHed, dull. 

bnnfel, adj., dark, gloomy. 

bnnfeln, intr., grow dark, darken. 

bünfen {with ace), seem ; eö büuf t 
mtd^, methinks, it seems to 
me; (id^ — , fancy one's self. 

bnrc^, prep, with ace, through, 
by; owing to; sep. and insep. 
prefix, accented and unaccented. 

bnrc^-atti^', adv., throughout; — 

nicf)t, not at all. 

btttfi^-brin'gen, burc^braug, burd^* 
brungen, tr., penetrate. 



bMtilt-eitt-int'ber-toerfeit, toarf — , 
— gettjorfen, tr., set pell-mell. 

bnri^-fc^UMrfeM, sep. intr. with \., 
slip through. 

bnri^f ij^nefben, burci^ft^nttt, bur(4« 
fd^nittcn, tr., cut through, cut 

bntf^fll^-ig, adj., translucent. 

bttrfen, burfte, geburft, tt^ bcrf, 

mod, aux., be allowed to, may, 

can. 
bfirr, culj., dry, withered. 
^nrfl, ber, -e«, thirst, 
bfifter, adj., gloomy, dark. 



(Sbbe, bie, ebb. 

eben, adv., just, just now. 

eben-fatti^, adv., in like case, like- 
wise. 

eben-fo, adv., just so, just as. 

^d^o, bad, -%, echo. 

ed^t, adj., genuine. 

@(fe, bie, w., edge, comer. 

ebe(, adj., noble. 

@be( -^of, ber, -(e)«, -l^öfe, noble- 
man's mansion, manor-house. 

@bel-mann, ber, -(c)«, -lente, 

nobleman. 

e^C, conj., before, ere. 

e^-er, adv. (compar. of c^e, ere), 
sooner; ntd^t — al« bt«, not un- 
til. 

@^re, bie, w., honor. 

e^ren, tr., honor. 

@4ren-!reu5, ba«, -e«, -e, cross of 

honor. 
e^ren-tiott, adj., honorable. 

e^r-er-biet-ig, adj., respectful. 
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(S4r-gei§, bcr, -C8, ambition. 
tffV'liäi, aäf.f honest. 
(S^r-U^-feit, hit, honesty. 
Ct, interj^i expressing surprise and 

joy, oh ! why 1 
@t, h^^, -<c)S, -er, egg. 
^id^e, bte, ?</., oak. 

CHfi^-^Önt-(^ett, ba«, -«, — , squir- 
rel. 
(^, ber, -c«, -t, oath. 
(Sifcr, bcr, -«, zeal. 

Cifcr-ffic^-tiö, ö^'., jealous. 
^ifr-*Öf ^^J"> eager. 
ctgcit, 0^'., own. 

eigettt-Uc^, adv,, really; t is ex- 
crescent, 

CHgen-tttm, baS, -(e)8, property. 
(^en-tüm-er, bcr, -«, — , owner, 

proprietor. From (Eigentum. 
@ilc, ble, hurry, haste; e« '^at 

fclnc — , there is no hurry. 
eUctt, intr, with \, or ^., hasten. 
til-ig, adj,, hasty. 

C^imer, bcr, -8, — , bucket. 

Cill, adv. and sep, accented prefix, 
in, into. 

Cilt, indef. art., a, an; num., 
eln(er), cine, cin(c)8, one ; ein«, 
one thing; indef. pron., one, a 
person. 

eitt-ait'ber, indecl, pron,, one an- 
other, each other. 

^6) ein-bilben, imagine, fancy. 

eitt-brittgen, brod^tc tiw, ciuöe- 
brati^t, tr,j bring in, yield profit. 

ein-fac^, adj., simple, plain. 

eitt-foK, ber, -(c)«, -fätte, falling 
in ; ßg., idea. 

eitt-fottetl, pel ein, eingefallen, 



intr, with \., fall in ; with dat. 
of pers.y come into the mind of, 
occur. 

eitt-füiegen, flog ein, cingeflogen, 

intr. with f., fly in. 
eitt-ftt^rett, sep. tr., lead in, in- 
troduce. 

@in-gang, ber, -(e)«, -gange, en- 
trance. From eingeben, go in. 

ein-^o(en, sep. tr., overtake, catch 
up with. 

ein-^ütten, sep. tr., cover, envelop. 

Citt-iß-, indef . profi.y some. 

ein-!attfen, sep. tr., buy in, buy, 

purchase. 
@itt-fe^r/ bic, inn ; putting up (at 

an inn) ; entertainment. 
eitt-fe^rett, sep. intr. with f., turn 

in, put up or stop (at an inn). 

ein-laben, lub ein, eingelaben, ask 

in, invite. 
ettt-labenb, part, adj., inviting, 

tempting. 
@tn-(ab-ttng, bie, w., invitation. 
eitt-laffctt, lieg ein, eingelaffen, let 

in, admit. 
einlttb, pret. of etnloben. 

ein'-ntal, adv., one time, once; 

ouf — , all at once, suddenly; 

nod^ — , once more. 
tVX-VXdVf adv., once, once upon a 

time; some day. Cf. page 7, 

note 7. 

ein-na^en, sep. tr., sew up in. 
einnehmen, nol^m ein, eingenom* 

men, tr., take in, occupy. 
einreiben, rieb ein, eingerieben, 

tr., rub in; einen mit ctma« — , 

anoint one with. 



150 



VOCABULARY 



tin-vti^tn, riß ein, clngfrifffn, /r., 
tear down. 

cittö, num., one; set ein. 

etn-fam, ae/j., alone, solitary, re- 
tired. 

^in-fam-feit, ble, solitude. 
ein-fd^lafen, fc^Uef ein, einqefc^la* 

fen, intr. with f., fall asleep, 
ein-f dalagen, fd^Iug ein, einget(^(a= 

gen, /r., strike into or take (a 

road). 

fid^ em-fd^leiclten, fc^tid^ ein, ein= 
gefc^Ud^en, with f., steal into. 

l^infcltUfi^, pret. of einft^Ieid^en. 

ein-ftugen, fang ein, eingesungen, 
/r., sing to sleep. 

etttft, adv.^ once, once upon a 
time, some day. 

etn-fterfen, sep. tr., stick in, put 

in one's pocket. 

fld^ eitt-ftetten, sep.y make one's ap- 
pearance. 

etn-tanjen, sep. tr,, dance to sleep. 

ein-taUC^en, sep, intr., plunge in, 
sink. 

eintraten, pret. of eintreten. 
ein-treten (in), trot ein, eingetreten, 

intr. with f., tread in, step in, 

enter. 
ein-toiegen, sep. tr.y rock to sleep. 
etn-tnittigen, sep. intr.^ consent to, 

agree. From SöiUe. 
einzeln, adj., single, isolated. 

einzig, adj., only, one, single. 
@iig, bo«, -e«, ice. 
@ifen, bo«, -«, — , iron. 
@ifen-tpr, bie, w., iron door, 
eifern, adj., iron, 
eif-ig, adj., icy. 



elettil, adj,y miserable, wretched; 
(Slenberl wretch l 

@If, ber, w., elf. 

(Stte, bie, «&., ell, cubit ; yard. 

^XittVif plur.f parents. Compar. 
of alt, old. [Elders.] 

ent|l- "=■ eitt- before f., ^ assimil- 
ation; insep. unaccented prefix. 

em^f anil, preu of cmpfinben. 
tvXi^\viXi^t% empfing, empfangen, 
/r., receive. 

emp-ftnben, empfanb, empfunben, 

tr., feel. 

empfing, pret. of empfangen. 

empor', adv. and sep. accented 
prefix, up, upward. 

enMior'-l^litfen, sep. intr., look up. 

empd'ren, tr., rouse to indigna- 
tion. 

empor'-^alten, l^iett empor, empor« 

gehalten, tr., hold up. 
emf-ig, adj., assiduous, diligent. 
@nbe, ba«, -«, -n, end; am — , 

finally, at last; gu — fein, be 

all gone. 
enb-igen, tr. and intr., end, finish. 
enb-(ifi^, adv., finally, at last. 

From (Snbe, end. 
^gel, ber, -«, — , angel. 

VXi-^ insep. unaccented prefix with 
the force of forth, from, out, 
away, or denoting origin, begin- 
ning, removal, deprivation. 

@nt-Be^r-ttng, bie, w., privation. 

entbrannt, past part, of entbren* 

nen. 
ent-Brennen, entbronnte, entbrannt, 

intr. with \., begin to bum, be- 
come inflamed. 
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tttt-becfett, tr., discover, reveal. 
@nt-be(f-ung, bic, w., discovery. 
ettt-fernen, /r., remove, keep off; 

jld^ — , move away, depart. 

From fern, far. 

Cirt-fcmt, part. adj.y distant. 
Qhtt-fern-ttttg, bic, ze/., distance. 

gcni, far. 
ent-flie^en, cntflol^, entflol^cn, intr, 

with \.f flee away, escape, run 

away. 
tVii'%t%tXif prep, with preceding 

dat., againsti toward, to meet ; 

sep. accented prefix. 
ettt-gCgCtt-bli^Ctt, sep. intr. with 

dat. of per s., flash toward. 

etrt-gcgeit-ge-fc^t, part, adj., oppo- 
site. 

Cttt-gcgctt-fommctt, fam entgegen, 
entgcgcngetommen, intr. with f. 

and dat. of pers., come to meet. 

citt-gcgctt-ttitrfett, sep. intr., work 

against, react. 
ettt-gegnen, tr. and intr., gainsay, 

reply. 
etit-ge^en, entging, entgangen, 

intr. with f., escape. 
|id^ t}xi'%^\it% enthielt, entl^atten 
(with, gen.), abstain from. 

ent^ttfta'-fitif^, adf, enthusiastic. 

ettt-(egett^ adj., remote, secluded; 
lit., Ijdng far off. 
C^]tt-ff!^ftb-tg-ttng, bte, w., compen- 
sation. 
ettt-fllteiben, tr., decide. 
tVii\6^xttt% past part. ^entfd)eiben. 
ftd^ ent-ffi^negen, entfc^fog, ent- 

f(^(offen, resolve, make up one's 
mind. 



ent-ffi^loffen, part, adj., deter 

mined. 
ettt-ff^Itt^, bcr, -ffe«, -fcf)Iüffe, re- 

solution. From cntjd) ließen. 
@nt-ffi^]tlb-ig-ttng, bic, w., excuse, 

pardon. 

@nt-fe^en, ba«, -8, horror, terror. 

ent-fe^-Ii(^, adj., horrible, ter- 
rible. 

Cnt-fe^t, part, adj., frightened, 
dismayed. 

Cttt-fte^ctt, entflonb, cntftonben, tr. 

with f,, arise. 

entftanb, pret. of entftel^en. 
cnt-5ttici', adv., in two; (= in 

gtüct, t being excrescent). 

ent-^ttiei'-f^ringen, fprong entgtt)ei, 
cntgwetgcfprungen, spring or 
break in two. 

er, pers. pron., he. 

Cr — f insep. unaccented prefix, akin 
to 0U8, out f roni ; intensifies the 
meaning of the verb or adds to 
it the idea of origin, beginning, 
transition, completion, success. 

et-bauett, tr., build, erect. 

@rbe, ber, w., heir. 

er-bcbett, intr., tremble, shake. 

jid^ cr-bietett, erbot, erboten, offer 

(one's self). 
er-b(irfett, tr., catch sight of, see. 
erbot, pret. of erbieten. 
@rb-fitÖcf, 'tOi^t -{e)8, -e, heirloom. 
@rbe, bie, w., earth, ground. 
er-bettf-lic^, adj., conceivable. 

From ben!cn. 
@rb-fttge(, bic, w., terrestrial globe. 
@r-ei9-ni)§, bo8, -ffe«, -ffe, event, 

occurrence. 
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er-fa^ntt, crful^r, crfo^rcn, /r., ex- 
perience, learn, find out. 
et-fa^vett, part, adj.y experienced. 
@r-ftt^r-ttttg, bic, w,, experience. 

er-ftnbeit, crfanb, crfunben, /r., 
find out, invent. 

Chr-flnb-ttttg, bic, w., invention. 

Chr-folg, bcr, -(e)«, ~e, suc- 
cess. 

er-frCttCtt, tr., please, gratify; er* 
freut (über), pleased, delighted. 

er-fütten, /r., fulfil; ftd^ — , come 

true, be fulfilled. 
C^r-filtt-ung, bie, «/., fulfilment; 

in — gelten, come true. 
ergangen, past part, of ergeben. 
er-ge^en, erging, ergangen, intr, 

with f., go forth ; c« ergebt mir, 

I fare. 
er-ge^en, see ergoßen, 
erging, pret. of ergeben, 
fld^ er-gd^en, enjoy one's self. 
er-greifen, ergriff, ergriffen, tr., 

gripe, seize, take. 
ergriff, pret. of ergreifen. 
er-^aiten, erl^ielt, erl^atten, tr., re- 
ceive, obtain, preserve, keep; 

jtd^ — öor, preserve ones* self 

from. 
er-^eben, erl^ob, erl^oben, tr., heave 

up, raise ; fid^ — , rise. 
er-^etten (au8), intr., appear, be- 
come evident (from). 

erhielt, pret, of erhalten. 
er^ob, pret of ergeben. 
erl^oben, past part, of erl^eben. 

ftd^ er-^olen, recover. 

er-innem (an with ace), tr., 

remind; jl^ — , remember. 



Chr-imter-ttMg, bte, w., remem- 
brance, recollection. 
er-fettnen, erfannte, ertonnt, tr, and 

intr.y recognize, know, discern, 

perceive, see, discover. 
er-flSren, tr,, make clear, explain; 

declare. From Har, dear. 
Chr-nSr-nng, bie, w., explanation. 

See erflaren. 
er-ffinfit-eln, tr., feign, affect. From 

$bxvi% art. 
er-laffen, erließ, erloffen, tr., let go, 

remit. 
er-(anben {;with dat.), permit 

[Leave.] 
erlief, pret, of erlaffen. 
er-(dfd^cn, erlofti^, erlofd^en, intr. 

with f., be extinguished, go out. 

er-IÖfen, tr., loose, deliver, release. 

(Jr-(Öf-er, ber, -«, — , deliverer. 

er-matten, intr, with f., grow tired 
or weary. 

@mft, ber, -e«, earnestness, grav- 
ity ; c8 Ift mir — , I am in ear- 
nest. 

entft, adj., earnest, serious ; stem. 

ernft-^aft, adj., earnest, grave. 

entft-lid^, adj., earnest; adv., m 
good earnest. 

ernten, tr., grow, gather. 

er-regen, tr., excite, cause, arouse. 

@r-reg-ttng, bie, w., excitement. 

er-reiii^en, tr., reach. 

er-rif^ten, tr., set upright, erect. 

er-f Ottf en, erf off , erf off en, intr. with 

f., be drowned. 

er-faufen, tr., drown. 
er-ffi^atten, er(d)ott, erfd^otlen (or 

w), intr. with f., resound. 
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er-fd^einett, crfd^len, ex^ä^ienen, iutr. 

with f., appear. 
^-f fl^etlt-ttttg, bie, w., phenomenon. 

erffl^iett, pret, of crfd^cincn. 

tX-\(bfip\tti, tr.y exhaust. 

erffl^taf, pret. of crjt^rctfcn. 
etr-ff^tretfeti (über with ace), cr= 

fd^raf, erft^rocfcn, intr, with f., 

be frightened. 
tv^(S^voätn, past part, of tx\d^xtderu 
eir-fe^eit (au«), crfa^, crfc^cn, />-., 

see ^r infer (from). 

Ct-fc^ltCIt, tr., wish ^r long for. 

ttft-f adj., first; adv., first, only, 
but. [Erst.] 

et-ftaunen, «'«/>-. w/M j., be aston- 
ished. 

@t-ftatttteit, bad, -d, astonishment. 

erft-ettiS, ö;^«'., firstly, in the first 
place. 

erft-ere, bcr, blc, ba«, the former. 

e7-tfMl|ien, tr., catch, surprise; auf 
ber Sl^at — , catch in the very act. 
et-tBtten, intr., resound. 

et-ttragen, ertrug, ertragen, /r., 

bear, endure. 
et-loaci^en, intr., awake. 

St-lOJI^tt-ttltg, ble, mention, men- 
tioning. 

ertoarb, pret, of ertrerben. 
et-loairtett, tr., await, expect. 
<^-loairt-nn0, bie, expectation. 
et-loeifen, ertüieö, crtüicfen, /r., 

show. 
et-loerbeu, ertrarb, ertüorbcn, tr., 

acquire, win, gain, get. 
er-loibern, tr. and intr., reply. 
et-lOÜnfd^t, part, adj., desirable. 

From erttJünfd^en, wish for. 



er-a&^Iett, tr., tell, relate. 
^r-^äl^t-ung, bie, w., tale, nar- 
rative, story. 

er-seugeu, tr., produce. 
@r-5ie^-ttttg, bie, education. 

er-jümeit, /r., make angry, exas- 
perate. 
Cj^, pers. pron., it. 

@fe(ig-o^r, ba«,-(e)«,-en, donkey's 

ear. 
effeit, a§, gegeffen, er i§t, imper., 

t§, /r., eat. 
etttia, A^z/., about, nearly. 
tX-V^a^f indecl. indef. pron., some, 

something, somewhat. 
eitCi^, dat. and ace. of t^r, yOU. 
VXZXf poss. adj. and pron., your, 

yours. 

eur-ig-, ber, bte, baö eurige, poss. 

pron., yours, 
etia, Eve. 
einig, adj., eternal. 



Saf!e(-trag-er, ber, -«, — , torch- 
bearer. 

%a%VLt, ble, w., flag, banner. 

[Vane.] 
fasten, fu^r, gefal^ren, er fö^rt, tr., 

cart; intr. with f. or {)., fare, 
ride; — laffeu, let go, give up, 
abandon. 

fa^r-(ftff-ig, adj., negligent. 

%a% ber, -(e)«, gätte, fall; 

plunge; case. 

fatten, fiel, gefallen, intr. with f., 
fall, tumble; in« Singe — , see 
Singe. 
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fftQeit, tr., fell. 

fatffl^, adj., false. 

gfontnie, W, w., family. From 

Lat familia. 

f aitb, pret of flnbeiu 

fangen, fing, gefangen, catch, cap- 
ture. Cf. fang. 

gfarbe, ble, w., color. 

gfn^, ba«, -ffe«, gaffer, vat, barrel. 
From faffen, hold. 

f affen, /^., seize, grasp, hold, take ; 
ftrf) — , collect one's self, recover ; 
fi(^ ein ^erg — , take heart. 

Sfaff-ung, bic, composure; einem 
bie — rauben, put one out of 
countenance, disconcert one. 

faft, adv., almost. 

fttttl, adj., lazy. 

JJttttft, bic, göufte, fist, hand. 

gfättft-fi^ett, bag, -«, — , dimin. of 

gauft ; fi(^ in« göuftt^en (at^en, 
laugh in one's sleeve. 

f eci^ten, foc^t, gefod)tcn, intr., fight, 

fence. 

t$efi^ter-|)ofttttr, bie, w., fencing 

posture, guard. 

JJec^t-fttttft, bic, -fünfte, art of 

fencing, fencing. 

^ebetr, bie, w., feather, pen. 

8feber-Hatt-er, ber, -«, — , pen- 
holder. 

^eber-fleib, ba«, -e«, -er, plumage. 
[Feather + clothing.] 

festen, intr., fail, be missing. 

feier-Uci^, adj., solemn. 

feiern, tr., celebrate. [fig-tree. 

t^eigeu-baum, bcr, -(c)«, -bäume, 

fein, adj., fine, pretty, delicate, 
dainty. 



gfeiltb, ber, -(e)«, -e, enemy, op- 
ponent. [Fiend.] 

gfetttb-tn, bie, -nen, (female) enemy. 
[Fiend.] 

gfelb, ba«, -(e)«, -er, field. 

%t\^, ber, -fen, -fen, rock; less 

common than gelfcn« 

gfelf en, ber, -«, — , rock. 
5Je(fett-rtff, ba«, -{e)«, -e, rocky 

reef. 
Bfetfen-maitb, ble, -wanbe, rocky 

wall. 

gfenfter, ba«, -«, — , window. {Lot. 

finestra.] 
fern, adj., far, distant 
gfeme, \At, w., famess, distance. 
f ert-i0, adj., ready ; — merben mit, 

get along with. From %a\fti, 
fo^rtig, ready to start. 

feffeln, tr., fetter; keep spell- 
bound. 

feft, adj., fast, firm, solid. 

gfept-gefang, ber, -(e)«, -fange, 

festal song. 
fefhta^nt, pret. of fefhie^men. 
feft neunten, feftnal^m, feflgenom- 

men, tr., seize, arrest 

fett, adj., fat. 

fenci^t, adj., moist, damp. 

fenci^t-tier-flart, transfigured by 
moisture; \iOi^ fcuc^t-Dcr-flärtc 
S3Iau, the moist transfigured 
blue. 

^ener, ba«, -«, — , fire. 

^ener-gott, bcr, -e«, god of fire. 

i^ener-ffi^etn, bcr, -«, light of a 
fire. 

^tter-5ettg, \iOi^f -(e)«, -e, tinder- 
box. 
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^idltt, bic, w., pine. 

gfid^ten-battm, hex, -(c)«, -bäume, 

pine-tree. 

pel, pclcn, />ret, of fatten. 

gfignr', bic, w., figure. 

fittbeit, fanb, gefunben, tr,, find, 

meet with. 
gftitb-etr, ber, -«, — , finder. 
fittb-i0, adj.^ ingenious, clever. 

From ftubcn, find, invent. 
gftnget, ber, -«, — , finger. 
ftnftetr, «#, dark. 
^inte, blc, w., feint, 
gfifci^, l)cr, -ce, -c, fish, 
gfifci^-cr, bcr, -«, — , fisherman. 
^ifd^-Ieitt, ba«, -«, — , ö'/w/w. ^ 

f(af!etrn, /«/>-., flicker, 
gftamme, bte, w., flame, 
flammen, /»/r., flame, bum 

brightly. 
^(affi^e, bte, w., flask, bottle. 
ftottetrtt, />//r. w/M f., flutter. 
f(ecl^teit, Pod)t, geflochten, tr., plait, 

braid. 
fleHetl (urn), />■., implore. 
f^Ieifd^, bad, -ed, flesh, meat. 
flet^-ig, adj.^ industrious, diligent. 

gfUege, bie, w., fly. 

fliegen, flog, geflogen, intr. with f., 

fly. 
fliegen, flo^, gefloljen, intr. with f., 

flee, 
flte^eu, flog, gefloffen, intr, with f., 

flow. 
^Uttte, bie, w., musket. [Flint.] 
florist, pret. of flechten. 
flog, pret. of fliegen. 
fWge, pret. suhj. of fltefloii. 



fio^, pret. of fltefecn. 

^(ucl^t, bie, w., flight. From 

fliegen. 
JJlüg-el, ber, -«, — , wing. C/. 

fliegen, ging, flight. 
5JIüg-Ieitt (/r^w glügeücin), ba«, 

-«, — , dimin. of glflgel. 
^(ur, bie, w., plain, fields. 
JJlitg, ber, -ffe«, glüffe, river. 

From the stem of fliegen, flow. 

^(tt^-gott, ber, -e«, -götter, river- 
god. 

5J(üff-ig-feit, bie, w., fluid, liquid. 

^XXii, bie, w., flood, water, waves ; 
tide. 

f Ofi^ten, pret. of fed^ten. 

^o(ge, bie, w., sequel, consequence ; 
in ber — , subsequently, after- 
wards. 

folgen, with dat. and f., foUow, 
obey; respond to (an invita- 
tion). 

^ontcfne, blc, w., fountain, jet. 

forbertt, /r., demand. 
t^orber-ttug, bie, w., demand. 
formen, />-., form, shape. 

fort, adv. and sep. accented prefix^ 
forth; on, continuously; off, 
away. 

f ort-brannte, pret. of fortbrennen. 
fort-Brennen, brannte fort, fortgc= 

brannt, /«/r., continue to bum. 
fort-erben, intr.^ be handed down 

or descend (by inheritance). 

fort-fa^ren, fu^r fort, fortgefahren, 

intr., continue, proceed. 

fort-flicgen, flog fort, fortgeflogcn, 

intr. with f., fly away, 
fortführen, sep. tr.^ take along. 
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foirt-ge^eu, ging fort, fortgegangen, 

intr. with f., go away. 

foirt-gtttgett, pret. of fortgeben. 
ft(^ fort-ma^en, sep,, make off, 
take one's self away. 

foirt-rei^ett, rig fort, fortgcriffcn, 

/r., carry along. 

foirt-reiten, ritt fort, fortgeritten, 

intr. with f., ride away. 
foirt-fc^eit, sep, tr.y continue. 
fort-tnatsen, sep. tr.y roll along. 

fort-jte^cti, gog fort, fortge^ogcn, 

/r., drag or pull along. 
Sftage, ble, w., question. 
fragen, /r., ask, inquire. 

f^ranf-retfi^, ba«, -«, France. 
ftattsiJ'f ifc^, ö#, French, /^r^»! 

grangofc, Frenchman. 
ftaft, /r^/. ^/ frcffen. 
^tau, bie, z</., lady, mistress, Mrs., 

woman, wife. 
Sfteci^-^eit, bie, w., barefacedness, 

insolence. 
frei, Ä^'., free, at large. 
%Xt\% -^t Freyja, Teutonic goddess 

of youth and beauty, 

i^rei-gcB-ig-lcit, bie, w., liberality. 
f^rei-^eit, bie, w., freedom, liberty. 

fremb, adj.y strange. 

3frcntb-, noun inflected as adj.y 

stranger. 
I^rembe, bie, foreign country; au« 

ber — , from abroad. 

treffen, frag, gcfrcffen, /n, eat 

{said of animals); firf| ÖOÜ — , 
stuff one's self full. 

I^renbe, bie, w., joy, pleasure. 

freube-fhral^Ienb, part, adj., beam- 
ing with joy. 



frenb-ig, adj.y joyful, joyous. 
freuen, tr.y make glad, please; 

fid^ — , be glad, rejoice. 
gfrennb, ber, -(e)«, -e, friend; 

ein — Don, fond of. 
^rennb-in, bie, -nen, (female) 

friend. 
frettttb-Ud^r adj.y friendly, kind. 
t^rieben, ber, -«, peace. 
(^riebrid^, -^, Frederic, 
frieren, fror, gefroren, intr.y feel 

cold; impers.y e« friert mtc^, I 

feel cold. 
frifci^, adj.y fresh, lively, gay, 

merry. 
fro^, adj.y glad, joyful, happy. 
frö^ifi^, adj.y joyful, cheerful, 

happy. 
fromm, adj.y pious, brave. 
%tXi^i^ bie, grüc^te, fruit, 
frü^, adj. and adv.y early ; morgen 

— , to-morrow morning; früher, 

sooner. 

^rü^-Ung, ber, -«, spring. 
J^rü^-lingi^-lieb, ba«, -(e)«, song 

of spring. 
frft^-fHlffen, tr.y breakfast. 
frü^-jeit-ig, adv.y early, betimes. 
t^ttc^i^, ber, -e«, güc^fe, fox. 
fici^ füllen, feel. [feeler, 

^ü^t-^orn, \iOi%, -(e)«, -Ijomer, 

führen, tr.y lead, conduct, take; 
carry on ; einen ®to§ — , make 
a thrust or lunge. 

füllen, tr.y fiU. 

fünf, num.y five, 
füttf-te, ber, bie, \iOi%, num.y fifth, 
fünfmtb-^man'sig, num.y twenty- 
five. 
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fft«f-i^0, num., fifty. 

füttHtg-mal, fifty times. 

fnnfetn, intr., sparkle, glitter, 
flash. 

fftr, pr^p- with ace, for. 

^t^e, bic, w., furrow. 

%ViXtbli, bic, fright, fear. 

fntrd^t-bar, a^'., frightful, terrible, 
formidable. 

fütd^tett, /^., fear, dread; fid^ — 
Dot; be afraid of. 

fftrd^t-et-tili^, frightful, dreadful, 
terrible. 

\ViXik^i-U^, adj., fearless. 

Surft, bcr, w., prince. [First.] 

\hx\tAvS^, adj., princely. 

^tt^, bcr, -c«, giigc, foot. 

gftt^-Batt-f|)te(, ba«, -(c)«, -e, foot- 
ball game. 

^il^-li^en, ba«, -«, — , dimin. of 
gug, foot. 

ffittetru, />-., furnish fodder, feed. 

galft, /^^/. </ geben. 
@a6e, bie, w., gift. From geben. 
gäbe, /r^/". ^w^'. of geben. 
gähnen, /«^n, yawn. 
@fi(gett, ber, -«, — , gallows. 
%wx% ber, -(e)8, ®änge, course. 
©angei^r ber, — , Ganges, />ft^ 

principal river of Hindostan. 

gOltJ, adj., whole, complete; adv., 
quite, entirely, perfectly. 

gat, adv., very, altogether ; even ; 
— gu, (altogether) too, extreme- 
ly ; — nid^t, not at all. 

^airteu, ber, -«, ©arten, garden. 



^artett-mattet, bie, w., garden- 
wall. 

©Srtti-cr, ber, -«, — , gardener. 

@affe, bie, w., street. 

@aji, ber, -(e)«, ®äfie, guest. 

^aft-^aui^, ba«, -e«, -l^öufer, house 
for entertaining guests, inn, 
hotel. 

©ttttl, ber, -(e)«, @äule, horse. 

^a^erie, bie, w., gazelle. 

ge-, insep. unaccented prefix, orig- 
inally meaning together, with, 
in company; helps form many 
collective nouns. As a prefix to 
verbs it is not always definable. 

ftc^ ge-bärben, act, make signs. 

ge-baren, gebar, geboren, tr., bear. 

@e-bättbe, ba«, -«, — , building. 
From banen, build. 

geben, gab, gegeben, er glebt, tr., 
give, give forth, grant ; e« gtebt, 
there is, are; tt)a« giebt e«? 
what is the matter? 

®e-biet-er-in, bie, -nen, mistress. 

From gebieten, command. 
@e-big, ba«, -ffe«, -ffe, bit. From 

beißen. 
ge-bUebett, past part, of bleiben. 
ge-borett, past. part, of geboren. 
@e-bot, ba«, -(e)«, -e, bidding, 

commandment. 

@e-brattfi^, ber, -(e)«, -brönt^e, use. 

ge-braUfi^en, tr., use, employ. 

@e-brüa, ba«, -(e)«, roar(ing). 
ge-baci^te, pret. of gebenfen. 
ge-benlen, gebadete, gebadet, with 

gen., think of, remember; in- 
tend. 
^e-brange, ba«,-«, throng, crowd. 
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fid^ ge-bnlbett, have patience, wait 

(patiently). 
ge-etgnet, part, adj.^ suitable. 
®e-fa^r, bie, w., danger. 
ge-fa(tr-(tli^, adj.^ dangerous. From 

Oefa^r. 
@C-fS^r-te, bcr, w., comrade, com- 
panion. From fal^ren, travel. 

ge-fatten, gcfici, gcfaücn, er gefällt, 

with dat., please; lit.y fall in 
(with one's taste). 
@e-fattctl, ber, -«, pleasure, favor ; 

— finben an, take a fancy to. 
gefällt, pres. of gefallen. 
ge-fangen, past part, of fangen ; 

— nclftmen, seize. 

^e-fS^r ba«, -e8, -c, vessel. From 

faffen, hold. 
ge-flogen, past part, of fliegen. 
ge-freffen, past part, of freffen. 
ge-funben, past part, of finben. 
ge-geben, past part, of geben. 
ge'gen, prep, with ace, against, 

toward, to. 

©e'gen-ftttttb, ber, -(e)«, -ftänbc, 

object. 
gegClt-ä'Ber,/r^/. with dat., usually 

placed after the noun, opposite, 

over against, 
ge-geffen, past. part, of effen. 
@eg'tt-er, ber, -«, — , opponent. 

ge^dnt, Ä^*., secret, private. From 

§eim, home, 
©c-^eim-niig, ba«, -ffe«,-ffe, secret. 

See gel^eim. 
gC-^cim-ttii^-t>oK, adj., mysterious. 

See gel^etm. 
ge-^ciftcn, past part, of Ijeigen. 
ge^en, ging, gegangen, ijttr. with 



f., go, move, walk, march; 
impers., e« gef)t mir gut, I am 
well off; e« ge^t mir fd}lec^t, I 
fare ill, it goes hard with me. 

®e-^eit(, bo3, -(e)«, howling. 

©e-^ilfe, ber, w., assistant. From 
l^etfcn, help. 

^e-^int, ba«, -(e)«, -e, brain. 

®e-^ör, ba«, -(c)«, audience. From 
^ören, hear. 

ge-^dren, intr. with dat., belong to. 

©eifer, ber, -«, foam. 
%i\% ber, -€«, -er, mind ; ghost, 
ge-fommen, past part, of fommen. 
ge-frod^ett, past part, of friet^en. 
@e>(jld)ter, ba«,-«, laughter. From 

lachen, laugh. 
ge-(aben, past part, of laben. 

ge-(angett, intr. with f., come or 

get to, arrive at. 
@e-(Sttte, "^^^t -«, ringing of bells; 

chime ; poet, harmonies. 
@e(b, ba«, -(e)«, -tx, money. Cf. 

gelten, be worth. 
©elb-fumme, bie, w., sum of 

money. 
@e-(cgett-^eit, W^w., opportunity. 
®0-lc!^tt-, noun declined as adj., 

learned man, scholar. From 

Ief)ren, teach. 
ge-liebt, part, adj., beloved, dear. 
@C-IicBt-, noun declined as adj., 

one beloved. 
gc-Uttgctt, gelang, gelungen, intr. 

with f. and dat., succeed; e« ge* 

lingt ntir, I succeed. 
gelingen, ti^x^t -«, success. 

gettenb, part, adj., loud, piercing. 
From getten, yell. 
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ge-IoBett, /n, vow, promise, 

gelten, gait, gegolten, er gilt, intr., 

be worth; nld^tö — , have no 
currency, no honor ; ttJaS gttt bic 
SBctte? what shall the wager be ? 
geltenb madden, maintain, urge; 
eS'gUt mir, it is (meant) for 
me. 
®e-maii^, ba«,-{e)«, -madder, room, 

chamber, apartment. 

©e-ma^t, ber, -(e)«, -e, husband. 
%t-VM^\-vXf bie, -neu, wife. 
ge-tttein, adj,y common. 
@e-tttfit, ba«, -(c)«, -muter, mood ; 

soul, spirit. 
ge-ttait, adj.y exact, accurate, 

distinct. 
d^e-ttan-tg-feit, bic, «/., exactness. 
ge-tteigt, pari, adj.f friendly, well 

disposed. From neigen, incline, 

ge-nomttten, past part, of neunten. 
ge-ttttg, adv,, enough. 

ge-tabe, adv,, just. 

@e-tattfe, ba«, -«, creepers. 

ge-traten, geriet, geraten, intr. with 

f., get into ; in 3öm — , become 
angry, fly into a passion. 

@C-tftt-fci^aft, bic, w., instrument. 

gc-trict, pret, of geraten. 

ge-iriltg, adj,y small, scanty. 

gc-riffeti, past part, of reißen. 

%zvm^Vitf ber, w., (ancient) Ger- 
man. 

gem (lieber, ant Uebjlen), adv., 
willingly, fain, gladly, readily. 

©etrjten-faft, ber, -(e)«, barley- 
water. 

^e-rfifi^t, ba«, -(e«), -t, rumor. 
ge-?ufett, past part, of rufen. 



@e-rüft ba«, -(c)«, -c, scaffold 

(for seats). 
@e-fttttbt-, noun inflected as adj., 

ambassador. From fenbcn, 

send, 
^e-fong, ber, -(c)«, -fange, song, 

singing. 
@C-fci^öft, 'üOi^, -(c)«, -c, business. 
ge-ffi^äft-ig, adj.y busy. 

ge-ffi^a^, pret. of gcfd^cl^en. 
ge-ffi^e^ett, gefd^a^, gefd)e^en, intr. 

with f., happen; e« gcfd^lc^t tl^m 

red)t, it serves him right. 
ge-fci^eit, adj.y clever, smart. 
®e-fci^cnf, ba«, -(e)«, -e, present. 
@C-fci^ici^te, ble, w., history, story, 

affair. From gefc^c^eu, happen. 
@e-f fi^iff , ba«, -(e)«, -e, fate. From 

f dulden, send. 
ge-fd^icft, part, adj.y skilful. 

@c-fci^irr, ba«, -(e)«, -e, vessel. 
ge-fd^tafen, past part, of fc^Iafcn. 
(^e-f d^Ied^t, ba«, -(e)«, -er, lineage, 

descent. 
ö5c-fdftmodf, ber, -(e)«, -fc^modfe, 

taste; uac^ fcluem — , to his 
taste. From fc^medcu, taste. 

^e-fd^metbe, ba«, -«, — , trinkets, 

jewelry. From fd^mlebeu, forge. 
©e-fd^og, ba«, -ffc«, -ffe, shot, 

missile. From fd^le^cn, shoot. 
@c-fd^rci, ba«, -(e)«, shouting, cry, 

cries. From fd^rclcu, cry. 
ge-fd^t9inb(e), adj., swift, quick, 
^e-fd^tninb-ig-feit, bic, w., smn 

ness. 

gef d^toommeu, past part, of 

men. 
gefe^en, past. part, of fel^ 
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&t-itUtf hex, w., companion, fellow. 
From (Baal, hall; ///., sharing 
the same hall. 

ftd^ ge-fettett, associate, flock to- 
gether. From @cfcU. 

@c-fid|t, ba«, -(c)«, -tx, sight, 
face ; ein cntfteö — matten, look 
serious. From fcf)cn. 

^e-fltttt-ttttg, bic, w.y disposition. 

Qt-iipütinif part. acfj\, intense, eager. 

@e-ftabe, ba«, -«, — , bank, shore. 

@C-fta(t, bic, w.f shape, form, 
figure. 

geftanbett, past part, of ftel^cn or 

gefielen. 
ge-ftatten, />-., permit. 
ge-fte^en, geftanb, geftanbcn, tr., 

confess; ///., stand up to. 
ge'ftent, adv.y yesterday. 
gefKegen, past part, of jleigcn. 
gefto^ten, past part, of flcf)tcn. 

@e-ftÖ^tl(c), ba«, -C«, groaning. 

geftorben, past part, of fterben. 

^e-ftröttfi^, ba«, -(c)«, -e, shrub- 
bery, shrubs. 

@C-ftt(ift, \i^% -(c)«, -e, request. 
/>t?w fud^cn, seek. 

ge-funb, adj., sound, healthy. 

^e-tta6e, ba«, -«, trotting. 
gettragett, past part, of tragen. 

gc-ttoft, adj., confident, without 

hesitation, trustful, 
ge-toaci^feni part, adj., made, built ; 

with dat., grown up to, equal to. 

From trac^fcn, grow, wax. 
ge-toä^rett, tr., grant, fulfil. 
^e-tnalt, btc, w., force, power, 

control. 
ge-toatt-tg, adj., mighty, powerful ; 



famil., immense, prodigious, 
tremendous, terrible. 

ge-toatt-font, adj., forcible. 

®e-loaitb, bo«, -€«, -ttJänber, gar- 
ment, robe. From minben, 
wind about. 

ge-loeift, part, adj., bright, quick. 
From ttjccfen, awake. 

ge-loefen, past part of fein. 

^e-toie^er, ba«, -«, neighing. 

ge-toittttett, gcn^ann, gcnionnen, tr., 

win, gain; X\th — , with ace, 

grow fond of. 
ge-tui^, adj., certain, sure. 
@e-tt>iffetl, ba«, -«, conscience. 
^e-tni^-^ett, btc, w., certainty. 
ge-lOÖ^tt-Ufi^, a^j., ordinary. 

ge-loo^ttt, adj., wont, wonted, 

accustomed. 
gieift, pres. of geben. 
giefit, pres. of geben. 
gier-ig, adj., eager, 
gießen, goß, gegoffen, tr., pour, 

shed. 
@ift, ba«, -e«, -e, poison; gift. 

From geben. 
gift-ig, adj., poisonous. 

gilt, pres. of gettcn. 

gitigr flinö^Hf P^^i' of ge^cn. 
@t|lfe(, bet, -«, — , summit, top, 
peak. 

@ttter-ba(i6, ba«, -(e)«, -bather, 

latticed roof. 
^(an^, ber, -e«, lustre. 

glanjen, intr., shine, glitter, 

gleam. From @Ianj. 
glän^enb, part, adj., splendid, 

brilliant. 
glatt, adj., smooth, polished. 
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(n), hex, -n8, belief, 

• 

t, ir. {witA dat. of pers.), 
ve ; intr.y think. 
adj. J alike, like, same; 
(= jog(cic^), immediately ; 
mcbcn, close by. 
itt-ig, adj'.f indifferent. 
tm, adv.,, like as if, as it 

r gUtt, geglitten, intr. with 

Lde. 

bag, -(e)§, -er, rank. 

ret. of gleiten. 

btc, glory, splendor, 
bag, -(e)8, luck, good for- 

happiness ; jum — , for- 
:ely. 

adj.y lucky, happy, 
! ul, safe, favorable. 

I i'fe, adv., luckily. 
nnD, Da«, -(e)«, -er, child 
rtune, lucky person. 

intr.y glow, 
ic, «/., glow, fire, flame. 

ble, «/., favor, 
f o,dj.y gracious, merciful. 
^a^n, ber, -(e)«, -l^ä^ne, 
B-cock, rooster. 
, -«, Goethe. 
)a«, -(e)«, gold, 
li^-teil-ttttö, bie,w., (dealing 
r) distribution of gold. 

ber, -(e)«, -bäume, 
jn tree. 

r o.dj.y golden, gold. 
»Im, ber, -(e)«, -c, golden 
et. 

adj., golden. 



©olb-fftfer, ber, -«, — , golden 
beetle, rose-chafer, rose-bug. 

©olb-fftfer-Wnig, ber, -«, king of 
the golden beetles. 

@oIb-f^orn, ber, -(e)«, -(poren, 
golden spur. 

©orb-fHlrf, h^^f -(e)«, -e, gold 
piece. 

©Ott, ber, -e«, ©otter, god. 

©i^tter-Bitrg, bie, w., castle of the 
gods. 

©ötter-^atte, ble, w., hall of the 
gods. 

®ött-in, bie, -netr, goddess. 

©tab, ba«, -e«, @räber, grave, 
tomb. Cf. graben, dig. 

graben, grub, gegraben, tr., dig. 

®rab, ber, -(e)«, -e, grade, de- 
gree. 

©rai^, ba«, -e«, ©räfer, grass. 

grott, adj., gray. 

graufen, impers. with dat.y shud- 
der. 

greifen, griff, gegriffen, /n, gripe ; 

mit ben Rauben — nad^, put 

one's hands to. 
(^rcii^, ber, -e«, -e, old man. 
©rcnabier', ber, -«, -e, grenadier. 

From Fr, 
©ren5e, ble, «/., boundary, 
bound. 

(^riff, ber, -(e)«, -e, grip; einen 
— tf)un in, put one's ) ^ 
into, dip into. From grci 

©ride, ble, w., cricket ; wh 

grimmig, adj., grim, i d 

ous. 

grog (größer, größt), adj,, 

big, large, tall. 
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gro^-tttjlfl^t-ig, adj.^ high and 

mighty. 
Ötro^ -^trec^-etr-ifl^, adj., boasting, 

bragging.^ 

grB^H superl. of grog. 

grfttt, adj.y green. 

©ntnb, bcr, -(c)«, ©rilnbc, ground, 
bottom, foundation ; valley, 
vale; reason, argument; ait« 
bcm(c(bcn — , for the same rea- 
son. ^ 

gfUttb-bd'fe, adj.y thoroughly bad. 

grünben, /r., ground, found, estab- 
lish. From @runb. 

©nt^^e, blc, w.y group, clump. 
©nt^r bcr, -c«, ©rüge, greeting, 

salute. 
grüben, /r., greet, salute, bow. 

From ©rufe. 

%XfXL% btc, favor; gu mctncti @un= 

ftCTI, in my favor. 
©ilrt-cl, bcr, -«, — , girdle. 
gttt, adj., good; t7^z/., well. 

^aar, ba«, -(c)«, -c, hair. 
I^aben, ^attc, gehabt, tr., have, 
^aget-toetter, ba«, -«, — , hail- 
storm. 
l^alB, ^z^'., half. 

^0(f, pret. of ^Clfcn. 

$älf-te, bic, w., half, 
^atte, bic, w., hall, chamber. 
^ali^, bcr, -e«, §ä(fe, neck. 
^a(i^-banb, ba«, -(c)«, -bänbcr, 

necklace. 
Holt, inter;. y halt! stop! ho! 
whoa I Imper. of l^alten. 



^atteit, Hielt, genauen, bu \iih\\^, er 

Hä(t, />-., hold, keep; stop; 
treat ; fit^ bereit — , keep one's 
self in readiness. 

Hftltft, HftU, pres. of Hatten. 

jammer, ber, -«, $&mnter, ham- 
mer. 

^anb, bic, ^önbe, hand. 

Hanbein, intr., act. 

^anb-nott, bic, handful. 

Hangen {or Hängen) an with dat.. 
Hing, geHangcn, intr,, hang (by), 
be suspended. 

HSngen, Hängte or Hing, gcHängt, 

tr., hang, suspend. 
$atti^ {abridged from 3oHanne«, 

John), John, Jack. 
$äni^-iHett, -«, dimin, of $an«,. 

Jofinnie. 
Harren (auf with ace), intK, wait 

for. 
Hairt, adj., hard, harsh. 
$&rte, bte, hardness. From 

Hart. 
$afe, bcr, w., hare. 
Haffen, tr., hate. 
Haft-ig, adj., hasty. 
Haft, pres. of Haben. 
Hatte, Hotten, pret. of Haben. 
Hatte, Höttefi, pret. subj. of Haben. 
^WxiSs^, bcr, -(e)«, -c, breath. 
$attfe(n), bcr, -n«, — , heap. 
Häufen, tr., heap, pile up. From 

§aufc. 
Hanfen-weife, adv., by heaps, in 

crowds. 
Hättf-ig, adj., frequent. From 

§aufc, heap, 
^an^it, ba«, -(e)«, Häupter, head. 
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$illMlt-tltil|l, bet, -e9, -en, main 
mast. 

$itittii-f|)at, bcr, -c«, -fpäßc, capi- 
tal fun. 

$iiiit»t-ftobt, bie, -flabte, capital; 
///., chief city. 

^on^, ha9, -ed; ^öufer, house; 
tiad^ — , home ; gu — , at home. 

^an9-flttt, bcr, w., master of the 
house, proprietor. 

^tm^ttifit, ba«, -(c)«, -t, right 

inherent in the ownership of a 

house; jcln — tra^rcn, defend 

one's home. 
$il]ti^t(ilr(e), bie, w., house-door, 

street-door. 
J^tfftn, l^oB, gcl^obcn, /r., heave, 

raise, lift; exalt. 
^tät, bie, w., hedge. 
^ttt, ba«, -c8, -e, army. 
^efe, bic, w., yeast. 
(eftett, tr,, fasten. 
^eft-ig, ^^*» violent, sharp. 
$eU>e, bie, w.^ heath. 
^eibett-tBi^Iein, ba«, -«, — , 

heathrose. 
l|eibtt-iffl^, aäj\, heathenish, 

pagan. 
, $cil, ba«, -(c)«, welfare, good, 

salvation, health. 
l|eUett, /r., heal, cure. 
^eil-ig, aäj\, holy. 
^eint-Ud^r adj., homely, secret. 

^ettlS (abridged from ^cinrid), 

Henry), Hal. 
(eif, adj\, hot. 
^eifett, ^ic6, gcl^clgcn, />•., call, 

bid; /«/'r., be called; c« ^ie§, 
there was a rumor. 



fettet, fl^'., serene, cheerful. 

^eiter-leit, bic, hilarity. 

$e(b, bcr, w.y hero, champion. 
^clbeu-filttt, \i^^t -(c)«, blood of 

heroes. 
$e(ben-t^at, bic, w., heroic deed, 

exploit. 

Reifen, ^atf, geholfen (w/V// dat), 

help, do good. 
^ett, adj., bright, clear. 
^ett-fel^enb, part adj., clear-seeing. 
$e(m, bcr, -(c)«, -c, helmet. 

!^et, 0^^. 0«^ sep. accented prefix, 
here, hither, this way toward the 
speaker or point in question; 
along. 

!^Cr-tt6', Ärt'z/. and sep. accented pre- 
fix, down hither, down, toward 
the speaker or point in question. 

I^erab'-fatten, fict Ijcrab, l)crabgc= 

fatten, intr. with \., fall down. 

^erab'-Iommen, fam ^crab, ^erab= 
gcfommcn, intr. with \., come 
down. 

^erab'-reigcn, rig ^crab, ^crabgc* 

rlffctt, tr., tear off. 

^erob'-fc^ctt, fa^ ^crab, ^crabgc* 

(el^cn, look down. 

^Cr-Hn', adv. and sep. accented pre- 
fix, on hither, near, up to, to- 
ward the speaker or point in 
question. 

l^crott'-ftil^rctt, sep. tr., lead up. 

l^eran'-Iommen, !am ^eran, l^eratt^ 
gefotntnett, intr. with f., come 
on, approach. 

l^Cr-Öttf , adv. and sep. accented 
prefix, up hither, up, toward the 
speaker or point in question. 
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^etrauf-bttttgett, brachte herauf, 
l^craufgcbrat^t, tr., bring up. 

l^eraitf-fommett, fam ^crauf, ^er= 
aufgcfommen, /«/>-. with f., come 
up. 

IfCir-llltl^', adv. and sep. accented 
prefixy out hither, out from, out, 
forth, toward the speaker or 
point in question, 

^eram^'-bringen, brachte l^crau«, 
]^crau«0cbrad)t, tr., bring out, 
get out. 

I^eraiti^'-ftnben, fanb ^crau«, l)er= 
ou«0cfunbcn, /n, find out, dis- 
cover. 

I^eratti^'-geben, gab ^crau«, l^erau«^ 

gegeben, /r., give forth, restore. 

l^eraui^'-genoinittett, past part, of 

t)erau«nef)men. 
l^eraui^'-gttffen, sep. intr., peep 

out. 
^eratti^'-Iommen, !am ^erau«, ^er= 

auggefomtnen, intr. with f., come 

out. 
l^eratti^'-ne^meu, na^m ^erau«, 

l^erauggenommen, tr., take out. 
^eram^'-ragen, j^/. intr., stick out. 
l^eraui^'-ffi^atten, j<^. intr., look 

out. 
l^eraui^'-f^ringen, f^rang lierau«, 

^erauögefprungen, intr. with \., 

spring or leap out. 
l^crotti^'-tretctt, trat ^erauö, ]^erau§= 

getreten, intr. with f., step out 

or forth, come forward. 

l^eratti^'-^iel^en, gog ^erau«, l)erau8= 
gebogen, tr., pull out, draw. 

!^Ct-6ci', öö'z'. ö«^ sep. accented 
prefix, this way, to the spot, 



near the speaker or point in 
question. 

(erbet'-Mitgeit, brad^te l^erbet, 
l^erbeigebrac^t, tr., bring to the 
spot, fetch. 

^etbft-^ett, bte, harvest time, fall. 

^erb, ber, -(e)«, -e, hearth, labor- 
atory. 

^etrbe, bte, w., herd. 

^|Ct-0ttl', ö^/z/. ö«</ J^^/. accented 
prefix, in hither, in, toward the 
speaker or point in question. 

(ereitt'-foimiteitr tarn herein, l^er^ 

eingefonimen, intr. with f., come 

in. 
^erein'-Iaffeit, tieg l^ercin, l^ercin* 

gctaffen, tr., let in. 
^ereitt'-fl'Httgett, fprang herein,. 

f)erelngefprungcn, intr. with f.^ 

spring, jump, run in. 
^er-fatteit (über with ace), pel §etr, 

l^ergefallen, fall upon, pounce 

upon. 
^er-fe^ren, sep. tr., tum toward 

{the speaker), be reflected. 
Iier-fnegett, sep. tr., get from. 
$er-fttnft, bie, descent, extraction, 

birth. From ^erlommeu. 

f^tV'ioätn, sep. tr., allure (toward 
the speaker). 

^er-Uaci^', adv., afterwards. 

^crt, ber, w., master ; lord ; gentle- 
man; sir, Mr. 

$ert-itt, bie, -nen, mistress. 

l^ert-Uci^, adj., splendid, magnifi- 
cent, glorious. From $err. 

$crr-ü(i^-lcit, bie, w., splendor, 
glory, magnificence. 

%tXxS^t% intr., reign, prevail. 
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^ft-ft'Bet, adv, and sep, accented 
prefix^ across hither, to this 
side, over, toward the speaker 
or point in question. 

Ijerü'ber-fc^retteu, fd^rltt l^crübcr, 

l^crübcrgcfc^rlttcn, intr. with j., 

come across. 
|tt-ttttt', adv, and sep. accented 

prefiXf around, about, round 

about. 

i^eruttt'-btel^eit, sep. tr., tum 

around. 

^erttm'-gel^en; ging lucrum, l)erum= 
gegangen; intr. with f., go about 
or around. 

^enutt'-Iattfett; tief ^crum, l^rum* 
gelaufen, intr. with \., walk 
about, run about. 

^^tX-ViXCitXf adv. and sep. accented 
prefix, downward, down, toward 
the speaker or point in question. 

(einui'ter-fiteigen, ftieg herunter, 
^eruntergejilegen, intr. with (., 
descend. 

ftd^ Hettttt'tetr-jie^ett, gog l^erunter, 
l^eruntergejogen, extend down. 

Ijet-llOt', adv. and sep. accented 
prefix, forth, out from, forward. 

Ijetnotr-'Btringeu, brad^te l^cröor, 

l^erüorgebrac^t, /r., bring forth, 

produce. 
l^evtioir'-trattfcl^eit, sep. intr. with \., 

come up rustling, emerge. 
l^erlmt'-fitetgeit, ftieg ^erüor, l)er= 

üorgeftlegen, intr. with f., come 

forth or out from. 
Jertiot'-ttretett, trat ^croor, ^eröor* 

getreten, intr. with f,, step forth, 

come out. 



^er-loe^en, sep. intr. with \,, float 

along. 
^tx%f \i^^, -en«, -en, heart; fid^ 

ein — faffcn, take heart. 
^er^-Iifi^, adj., hearty. 
^er-3og, bcr, -«, -jbge, duke. 

$cr = §cer, army; -y:^^, from 
gtet)en, march (at the head of), 
lead. 

^cr-jog-in, bie, -nen, duchess. 

^eitte, adv., to-day, this day. 
^eutjttta'ge, adv., nowadays. 

^ieb, bcr, -(e) 8, -t, blow, cut. 
From l^auen, hew, strike. 

^ielt, l^ielten, pret. of fatten. 

^ier, adv., here; — unb ba, now 
and then. 

l^icr-auf , adv., hereupon, after- 
wards, then. 

l^ier-für', adv., for this, for 
that. 

^icr-l^er', adv., hither, this way; 
here. 

l^ier-lttif , adv., herewith, thereby, 
with this, with it. 

$i(fc, bie, help. 

l^Wf-rcici^, adj., helpful. 

$imme(, bcr, -«, — , heaven. 

$imme(i^-(ifi^t, ba«, -(c)«, heavenly 
light, sun. 

l^imml-ifd), adj., heavenly. 

l^ilt, adv. and sep. accented prefix, 
thither, hence, that way, along, 
away from the speaker or point 
in question; — unb l^cr, to and 
fro, backwards and forwards; 
often follows a prep, and case: 
nad^ bcm gluffe ^in, toward the 
river. 



166 



VOCABULARY 



^tt-lllp', adv. and sep, accented 
prefix, down thither, down, 
away from the speaker or point 
in question. 

^ttta^'-fa^teit^ ful^r ^Inab, f)inab= 

gefahren, intr. with f., descend. 

(ittab'-gel^en, ging l^inab, ^iuab= 
gegangen, intr. with f., go down, 
walk down. 

^inab'-Iattfen, lief ^Inab, ^inab= 

geloufen, intr. with \.f run down. 

(inab'-fa^, pret. of ^Inabfc^en. 

^tnab'-ffi^attett, sep. intr., look 
down. 

^inab'-fe^en, fal^ Ijlnab, l)lnabge= 

(e^en, intr., look down. 

^mab'-ftetgen, fticg l)iuab, l)lnab= 

geftlegcn, intr. with {., descend. 
l^in-fin'^ adv. and sep. accented 
prefix, up thither, up, away 
from the speaker or point in 
question. 

^tnan'-eUen, sep. intr. with f., 

hasten up. 
^inau'-ftetgen, flieg Ijinan, l)inan= 

geftiegen, intr. with f., rise, 

ascend. 
^iu-Ottf ^ adv. and sep. accented 

prefix, up thither, up, away 

from the speaker or point in 

question. 
I^iuauf -bUffen, sep. intr., look up. 

hinauf -ge^en, ging Ijinauf, l)inauf= 
gegangen, intr. with f., walk up. 

Hinauf -Hcttertl, sep. intr. with f., 

climb up. 
I^inauf -(Offen, sep. tr., entice up. 

hinauf -rubern, sep. intr. with f., 

row up. 



(inimf-f^fmeit, sep. intr., look 
np(ward). 

Hinauf -flinitgen, fprang \ilim\x\, 
Hlnaufgefpmngen, intr. with \., 
run up. 

Hin-OUi^', adv. and sep. accented 
prefix, out hence or from in 
here, forth, away from the 
speaker or point in question. 

Hinand'-eiteu, sep. intr, with (., 

hasten out. 

Hinaud'-geHeu, ging Hinan«, ^in^ 
auegegangen, intr. with f., go 
out, go forth. 

Hiuaud'-fUngen, flang H^n^u^r 
Hinau^geflungen, intr. with f., 
sound forth, ring out. 

Hinaui^'-reifen, sep. intr with f., 

travel out into, go out. 

Hinaui^'-reiten, ritt Hinan«, Hinau«= 

geritten, tr., ride out. 
Hinaui^'-rubem, sep intr. with f. - 

row out. 

Hinaui^'-ffHIeifHen, f(HU(H Hinauf 
Hinau«ge((HU(Hen, intr. with \ 
steal out. 

Hinaui^'-flirtttgett, fprang Hinau- 

Hinan^gefprungen, intr. with * 
spring, jump, run out. 

Hinaui^'toanbern, sep. intr. with y. 

walk out. 

^ittber-ttiig, ba«, -ffe«, -ffe, hiB- 
drance, obstacle. IgJ^^- 

^inbu-mabiHen, t>(x%, -«,— ,Hindoo- 

Hin-bur(H'r adv. and sep. accented 
prefix, through. 

Hinbur(H'-0eHen, ging HinbunH, 
Hinbnrd)gegangen, intr. with f., 
go through. 
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IltSt-tÜt'^ adv, and sep, accented 

prefix^ into, in. 
li^iit'-lftlafen, blic« l^inciu, ]^ineitt= 

gcBIafcn, /»/r., blow into. 
Ifmeitt'-fa^ren, fu^r ^incin, ^iuein- 

gcfal^rcn^ /«/r. w/'/A f., get in, 

into, 
l^metit'-fatten, fic( ^Incin, l)incin= 

gefaKcn, /«/r. with f., fall in. 
]|titeUt'-gel^eit, ging l)incin, ]^ineiu= 

gegangen, /«/!r. with f., go in. 
l|tttetn'get^ait, past part, of tjinein- 

tl^un. 
^tneltt'-greifctt, griff l^incin, ^tnciiu 

gegriffen, put one's hand into, 

reach into. 
^ittettt'-traffett, sep. tr., sweep into. 
^ittetn'-teunen, rannte l)ineiu, 

l^incingerannt, intr. with f., run 

in. 
^ittein'-fd^IÜtlfeit, sep, intr. with f., 

slip in. 
^ttteitt'-flirittgett, fprang ftincin, 
l^ineingefprnngcn, intr. with f., 

spring or run in. 

l^tnein'-t^tttt, tl^at l^inein, hinein« 

getl^an, tr.y put in. 
(in-faneit, fiel ^in, Eingefallen, 

intr. with f., fall down. 

iiit-fliegeti, flog ^in, hingeflogen, 

intr. with f., fly (to a place), fly 

along, speed along. 
l^itt-fü^reu, sep, tr., lead (to a 

place). 
^itigr pret of Rängen. 
^istgefotttttteit, past pan, of l^ln« 

!ontnten. 
4ttt-g(eiten, gtltt ^in, IjingegUtten, 

/«/r. with f., glide along. 



4itt-!omtttett, !ant ^in, ^ingeionu 
men, come or go to (a place). 

^in-(äng-ltfi^, adj., sufficient. From 
l^inlangen, reach the desired 
point. 

^tn-rei(i^ett, sep. intr.^ reach the 

desired point, suffice. 
4in-{!nlen, fanf ^in, l^ingefnnfen, 

intr. with f., sink down. 

^in-ftetteit, sep. tr., put down. 

hinten, adv,, behind. 

I^intcr, prep, with dat. or ace, be- 
hind, after; sep. and insep. 
prefix, accented and unaccented. 

$inter-(ein, ba«, -(e)«, -e, hind 

leg. 
^ittter-ftt§, ber, -e«, -fuße, hind 

foot, 
l^intcr-kff'ctt, l^interfteg, l)inter= 

laffen, tr., leave behind. 

l^in-Un'ter, adv. and sep. accented 
prefix, down thither, down ; 
away from the speaker or point 
in question. 

^inun'ter-fliegett, flog hinunter, 

l^inuntergeflogen, intr. with f., 

fly down. 
l^itt-tneg', adv. and sep. accented 

prefix, away, 
l^intneg'-ffi^ltiimitten, ft^njantin Ein= 

treg, ^innjeggefc^ttjomnten, intr. 

with f., swim away, 
^irffi^, ber, -e8, -e, hart, stag. 
^itrt, ber, z£/., herdsman, shepherd. 
Hoci^ (^Öl^er, l^ödftfi), when inflected, 

\)t^, adj., high, lofty, great; 

bie l^ol^e @ee, the open sea; ^oc^ 

lebe . . . ! long live . . . ! auf« 

^ödjfte, extremely. 
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f^ndf-htifiüdt^, part, adj,, highly 
blessed. 

^oii^-cr-frettf, part, adj,^ highly 

pleased, delighted. 
^Öli^-Üf^, adv., highly, greatly. 

From ^od^. 
$0li^-1ttttt, bcr, -(c)8, haughtiness, 

pride. 
I^Of^-mÜt-ig, adj,, haughty, proud. 
^dfi^ft, adv., in the highest degree, 

extremely, exceedingly. Superl, 

^od^-seiti^-ma^I, bo«, -(c)«, -e 0«^ 

-mailer, wedding-feast. 
^of, bcr, -(c)8, §öfc, court, yard, 

farm. 
^of-bame, bic, w., lady in waiting. 
^offett, tr. and intr., hope. 

^offtt-ung, btc, w., hope. 
]^offtt-ttttgi^-loi^, adj., hopeless, 
^offn-itngi^-kion, adj., hopeful, 

promising. 
^öf-lifi^, adj., polite, courteous. 
From ^of, court. 

^of-marffi^aK, bcr, -(c)8, -« or 

-{chatte, knight marshall. 

^Ol^-, see ^od^. 

^ö^e, bie, -w., height, hill ; high- 
ness, loftiness; in bic — , up, 
upward, into the air; in bic — 
ficigcn, ascend; rear. 

^dl^le, bic, w., hole, cave. 

$0^tt, ber, -(e)§, scorn, derision; 
tüic junt §ol)ne, as if in derision. 

l^O^n-iffi^, adj., scornful. 

\^xX^^ adj., lovely, sweet. 

Idolen, tr., fetch, get, bring; haul. 

^oluu'ber-baum, ber,-(e)6, -Bäume, 
elder-tree. 



^oltttt'ber-^meig, ber, -(c)«, -e, 

elder-branch. 
$olj, ba«, -e«, ^öljcr, wood. 

[Holt.] 
^dlj-i^ett, ba«, -«, — , bit of wood, 

splinter. Dimin. of ^olj. 
I^dl^nt, a^*., wooden. From 

$oIj-]^att-er, ber, -«, — , wood- 
cutter (hewer of wood). 

^ols-fttttt, ber, -(e)«, -pätte, wood- 
shed. 

^olj-fht^I, ber, -(e)«, -pü^Ie, 
wooden stool, chair. 

^orc^ett, intr., hearken, listen. 

I^orett, tr., hear. 

^ortt, bo«, -(e)«, Körner, horn. 

^ttbfd^ {corrupted from l^oftfd^, 
courtlike), adj., pretty, nice ; — 
!ül^(, nice and cool. 

^uf, ber, -(c)«, -e, hoof. 

^Uf-eifctt, bo«, -«, — , horseshoe. 

^ügcl, ber, -«, — , hUl. 

$tt(b-ig-Uttg, bic, w., homage. 

$unb, ber, -(c)«, -c, dog, hound. 

^üttb-i^ett, bo«, -«, — , little dog^. 

Dimin. of ^unb. 

^ttttbert, bo«, -«, -e, hundred, 
^unbert, num., hundred, 
junger, ber, -«, hunger; grogcn 

— I^obcn, be very hungry. 

^uttgr-ig, adj., hungry. 

^tt^fett, intr., hop, leap, jump. 
^vX^ ber, -(c)«, ^ütc, hat. 
^Üt-cr, ber, -«, — , guard, keeper. 
^ut-frempe, bic, w., brim of the 

hat. 
^t|mir, -«, Hymer, name of a giant 

in Teutonic mythology» 



VOCABULARY 



169 



id|r pers. pron,, I. 

Sbee'y bie, w., idea. 

3öel, bcr, -«,— , hedge-hog. 

tiim, dat of er a»^/ ed, to him, 

i^tt, ace, of tXf him, it. [to it. 

Uineit, dat. plur, of fie, to them ; 

S^nen, to you. 

Hf, dat. sing, of^t, to her; no?fi. 
plur. of bu, you, ye; pass, adj., 
her, their; S^^r, your. 

Üjr-ig- (ber, ble, bo« il^rige), /^jj. 

pron.y hers, theirs. 
ist = in bem. 
tmnter, a^z/., always, ever. 
tmnter-tltel^t', a^z/.,more and more. 

int-ftott'be, j^^ @tonb. 

lit, prep, with dat., in, within, at ; 
with aec.f into. 

tit-bed', in-bef fen, adv., meanwhile. 

S^ten, ha9, -«, India. 

itt-folge-bef'feil, adv., in con- 
sequence of that. 

istlteit, adv., within. 

Mtner-, ad/., inner; ba« Snncrc, 

the interior. 
hmtX'f^alhtprep. with gen., within. 

iitd = in bad. 

gnteref'fe, bo«, -«, -n, interest. 

Stttn'gne, ble, w., intrigue, plot; 

Sntrigucn f^innen, to intrigue, 

plot. 

iirgenb, etdv. preceding pronouns 
and adverbs, with the general- 
izing force of any, -ever, what- 
ever ; — etlDa«, anything, some- 
thing or other ; auf — eine 2lrt, 
in some way or other. 



irren (nad^), intr., wander in search 

of; fld^ — , err, be mistaken. 
igt, pres. of effen. 
\% pres. of fein. 



jtt, adv., yes; nay. Its idiomatic 

uses are given in the Notes. 
!3äcf-d^en, bo«, -«, — , dimin. of 

bie 3a(fe, jacket. 

:3agb-meffer, bo«, -«, — , hunting- 
knife. 

jiagen, tr., drive; intr., run with 
great speed. 

3ÖÖ-er, ber, -«, — , hunter. From 
jogen, hunt. 

3Ä^r, bo«, -(e)«, -e, year. 

^^Xt^-%t\i^ bie, w., time <7r season 
of the year. 

j[äl^r-lifi^, adj., yearly, annually. 
From 3o^r. 

^ai^min'-blitte, W, w., jasmine 
blossom. 

j|anfi^-5en, intr,, shout for joy, 
cheer. From jiud^, an interj. ex- 
pressing joy. 

{a-mo^r, adv., certainly. 

je, adv., ever ; \t . . .'\t or befto, 
before comparatives, the . . . the. 

jeb- (ieber, jebe, jebe«), i^idef. adj. 

and pron.y either (one), every 

(one), each, any (one). 
jeber-mann, proit., -«, every one, 

any one. 
jebei^-mal, adv., every time. 
je-bod^', conj., however, yet. 
je-ntanb, indef. pron., somebody, 

anybody. From \t and 2)^ann 

with excrescent b. 
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Jen- ^entx, jene, jene«), demonstr. 

adj. and pron.f yon, that, that 

one; the former. 
\tn-\t\i^f adv., on the other side, 

beyond. 
j|e^-ig, adj., present. From je^t. 
jc^t, adv., now. 

^o^an'nii^ttiürmfl^ett, ba«, -«, — , 

glow-worm, 
{ttbeltt, ifitr., exult, cry with 

exultation. 
:3tt0(ttb^ bic, youth, 
jitttg (jünger, jüngft), adj., young. 

3>ttltg-, noun declined as adj., bad, 

young of animals. 
:3ung-frau, bie, w., maiden. 
^üng-littg, bcr, -8, -e, young 

man, youth. [Youngling.] 
jüngft, adv., lately, recently. 

Stiperl. of young. 
3ttWer, bag, -(e)ö, -en, jewel. 

^äfer, bcr, -§, — , chafer, beetle, 

bug. 
^öf-ig, ber, -8, -e, cage. From Lat. 

cavea. 
fa^(, adj., callow; barren. 

Äa^tt, ber, -(e)8, Ääl)ne, skiff, 

boat. 
^aifer, ber, -§, — , emperor. From 
fait, 0^'., cold. \LaL Caesar. 

fam, !amen, /r^/. of !ontnten. 

Earner ab', ber, w., comrade. From 
Ital. camera, chamber; lit., 
sharing the same room. Cf. 
©efelle. 

^amin'-fittti^, ber, -e§, -e, man- 
telpiece. 



ßamm, ber, -(e)$, ^ömme, comb, 
fammen, tr., comb, 
ßantmer, bie, w., chamber, room. 
ßampf , ber, -(e)^, kämpfe, combat, 

struggle. [Camp.] 
fSmpfett, intr., fight, contend, 

struggle. From Äampf. 

^ompf-er, ber, -«, — , champion. 

^ampf(ei^)-lnft, bie, desire for 
combat. 

fttttit, fonnfl, pres. of f onnen. 

fanttte, pret. of fennen. 

^ano'tteit-ge-brM, bo«, -(e)«, roar- 
ing of cannon. 

^ait^I-er, ber, -«, — , chancellor. 

^affe, bie, w., chest, till, treasury. 

Ätt^e, bie, w., cat. 

^a^en-brei, bcr, -(e)«, -«, cat's 

porridge. 

tanfen, tr., buy. 
^anf-Iettte, see Äaufmaniu 
Kaufmann, ber, -(e)«, -lent 

merchant. [Chapman.] 
^auf-manni^Iabett, ber, -«, -(ob^ 

and -lobcn, merchant's shop, 
fattnt, adv., scarcely, hardly. 

^e^Ie, bie, w., throat. 

fcitt, indef. adj., no, not any. 

feinei^-tuegi^', adv., noways, hy 

no means. 
Äclc^, ber, -(e)«, -e, chal3rx, cup. 
better, bcr, -«, — , cellar, 
lernten, !onntc, gcfannt, tr., know. 

[Ken.] 
Äerfer, ber, -«, — , prison, 

career. 
Äcrl, bcr, -(e)«, -e, fellow; chtirl; 

ein ganger — , a capital fellow, 
iicrn, ber, -(e)«, -e, kernel. 
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ittht, bie, w., chain. From Lat. 
catena. 

ifettett, tr.y chain. 

ßhtb^ \i^%f -(c)«, -er, child. 

^tttit, ba«, -(c)8, "t, chin. 

^fi^e^ bie, «/., church. 

^^^e, bie, w., cherry. From Lat 

fttffeit, ba«, -«, — , cushion. 

it^eUt, ^M tickle. 

fttoge, blc, w., complaint, griev- 
ance, suit. 

ftdige-Iieb, bo«, -(c)«, -cr, song of 

lament, dirge. 

flagCIt, tntr,^ complain, lodge a 
complaint. 

Ultgenb, parL adj'.f mournful. 

ffSg-Ud^, adj,y plaintive, lamen- 
table. From Kogcn, lament. 

tiWCf <idj,<t clear, evident. 

flaiffi^en, intr.y clap; in bte $änbc 

— , clap one's hands. 

^(etb, ba«, -(e)«, -cr, dress, gar- 
ment ; plur,y clothes. 

Iletbeft, /r., clothe, dress. 

^\t\^tx-\ts(twfi^ ber, -(e)«, -fd^rän= 
fe, clothes-press, wardrobe. 

fldlt, adj,^ small, little, trifling; 
orig., clean, neat, fine. 

^(ein-0b, bo«, -(c)«, -e and -ten, 

jewel, gem. From fleill /;/ its 
original meaning of neat, fine. 

Kettertt^ intr., climb. 

klinge, bic, ze;., blade. 

dingen, intr.^ sound, ring, clink. 

flirren, intr,, clink, clatter, rattle, 
jingle. 

flo^fen, i7ttr.^ beat; clap. 

dug, adj.y clever, shrewd, wise. 

^nalfte, ber, 7c/., boy, lad. [Knave.] 



fnacfen, tr., crack, knack, 
^ned^t, ber, -(e)«, -e, servant, 

man. [ICnight.] 
Änie, bo«, -(c)«, -(e), knee, 
fltirfd^en, intr.^ mutter between 

one's teeth. 

Ättü^^d, ber, -«, — , cudgel. 

^oc^, ber, -(e)«, ^öd^e, cook. 

fofi^en, /r., cook. 

^öber, ber, -«, — , bait. 

^0^1, ber, -(c)«, cabbage, cole. 

hotter, ber, -«, — , doublet. 

fom-ifd^, adj., comical. 

^omman'bo, bo«, -«, -«, com- 
mand. 

f ommen, fam, gefommen, intr. with 
f., come, get ; tricber ju fic^ — , 
recover (one's spirits); bolder 
fommt e«, hence it is. 

^omplimenf , bo«, -(e)«, -e, com- 
pliment. 

^om^ofition', bie, w., composi- 
tion. 

^önig, ber, -«, -e, king. 

fjinig-lifl^, adj., kingly, royal. 

^önigi^-mantel, ber, -«, -mantel, 
king's mantle. 

f onne, pres. subj. of !önnen. 

fönnen, fonnte, gcfonnt, tc^ fann, 

/r., be able to do a thing; mod. 

aux.f can, be able, may. 
fonnte, pret. of fönnen. 
f önnte, f onnteft, fönntcn, pret. subj. 

of fönnen. 
Ä'o^f, ber, -(e)«, Äö^fe, head. 
ÄO^f-nttfcn, "^^.^f -«, nod of the 

head, nodding. 
fopf-Ü'bcr, adiu, head over heels. 
Äorb, ber, -(e)«, Äörbe, basket. 
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^Üth-äitn, bo8, -8, — , little bas- 
ket. Dimin, of Äorb. 
^or^kioU, ber, basketful. 
^örper-ii^en^ ba«, -«, — , dimin. of 

Äör^)cr, body. [Corpse.] 
Äörpcr-ftttft, bic, strength of 

body. 
^oft, bic, food, board. 
!oft-bar, 0^*., costly, precious, 

magnificent. 
foftett, intr., cost. 
fflft-Iifi^, adj.y costly, precious. 

From foftCIU 
^aft, bic, Äräftc, force, strength, 

power, virtue. [Craft.] 
!rttft-ig, adj., strong, vigorous. 

From Äroft. 
Kätner, ber, -8, — , tradesman, 

shopkeeper. 

franf, adj., sick, ill. [Crank.] 
^rattf-l^eit, bic, w., illness, dis- 
ease. 
fraiti^^ adj., tangled. 

Kreatur', bie, w., creature, being. 
^rebi^, bcr, -c8, -c/crab. 
^reii^, bcr, -c8, -c, circle. 
freifen, intr., circle, /r«?/« Ärei«. 
friec^ett, frod^, gctrod^cn, intr., 

creep. 
^rieg, ber, -(e)8, -c, war. 
^rifti^, blc, — , ^rtfcn, crisis, 
frit-ifc^, adj., critical, ticklish. 
hroc^, pret. of fricd^cn. 
^one^ blc, w., crown, 
fntmm, adj., crooked. 

^r^fttttt', ber or ba8, -(e)8, -e, 
crystal. 

^bif-umrsel^ bie, — , -n, cube- 
root. 



Mf^e, bie, w., kitchen; cooking. 

M^ett-weifiter, ber, -8, — , master- 
cook, steward. 

^gel, bie, w., bullet, ball. 

fft^I, <z^'., cool. 

fft^n, <z<^'., bold, daring. [Keen.] 

^mmer, ber, -8, grief, sorrow, 
trouble. [Cumber.] 

^ttttbe, bie, intelligence, news, 
tidings. From the stem, of !cn> 
nen, ken. 

fftltft-ig, adj., future, coming. 
From the stem of fommen« 

^Itttft, bie, fünfte, art, skill. From 
the sUm of föniien. 

fnttft-ttoU, adj., artistical. 

^n^fer, ba«, -8, — , copper, 
^p^el, bie, w., cupola, 
^r-ffirft, ber, «/., electoral prince, 

elector, ^xfrom füren or fie« 

fen, choose, 
fnr-ic'rctt, tr., cure, 
fnrj (fürjer, fürjeft), adj., 

short ; adv., in short. 
fftrj-Iid^, adv., recently. Fro^ss. 
furg. 

^urj-meil^ bie, pastime; feine — 

treiben, amuse one's self, 
ffiffen, tr., kiss. 



Salfte^ bie, refreshment, solace. 

fld^ laben^ refresh one's self. 

lä^-eln, intr., smile. 

lachen (über with ace), intr., 
laugh. 

Ift^-er-Iif^, adj., laughable, ridic- 
ulous, ludicrous. > 

Sad^i^, ber, -e«, -e, salmon. 
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8abeit, bcr, -«, Jöbcn or — , shop, 

store. 

Men, lub, gelaben, /r., load. 
£ab-]t]ig, bie, w., load, charge. 

Sage, blc, w., situation. /V^z« 
the stem of licgcru 

(ogett, pret. of Ucgcn. 

Somtie, bie, w., lamp. 

£aitb, bad, '(e)9, 2änber, land, 
country. 

Sfmbed-marf, bic, w., boundary of 
the land. 

Saitb-farte, bie, w., map. 

Saitb-fl^, bcr, -c«, -c, country- 
seat. 

Satib-fhra|e, blc, w., highway. 

Imtg ((anger, longft), adj.^ long. 

Ia]tg(e), adv,, long, for a long 
time. 

lottgen (nad^), /;2/r., reach after. 

Ittllg-gc-fiiii^t, /or/. 0^'., long 
sought for. 

(attg-fam, «#, slow. 
Sottse, bie, «/., lance. 
Sftmt, ber, -(e)§, noise; alarm, 
(life, pret, subj. of Ic{cn. 

(affett, Uc6, gelaffcn, /r., let; cause 

to, make, order to ; fomntcn — , 
summon. 
Sitft, bie, ze;., load, last, burden. 

Safter, ba«, -8, — , vice. 

(atein'-tff^, a<^*., Latin. 

8öttB, bo«, -(c)«, -c (or Räuber), 

foliage; coll. leaves. 
Simf, ber, -(e)«, ?äufe, course, 

run, career; in öottcm — , at 

full speed. 
lottfett, ttef, gcloufcn, et läuft, 

intr, with f., run. [Leap.] 



SSttf-er, ber, -«, — , runner. From 

laufen. 
Saune, bie, w., humor; bet n^iter 

— fein, be in good humour. 

From Lat. luna. 
laufd^en, intr., listen. 
laut, adj., loud, 
lebett, intr., live. 
Seben, tia^, -«, life, 
leb-enb'-ig, adj., living, real. 
(eb-^aft, adj'.y lively, 
lebloi^, adj., lifeless; — üor 

©d^recfen, half dead with fright. 
lerfett, tr.y lick. 

leer, adj'., empty; vain. 

legen, /r., lay, put; ftd^ — , lie 
down. 

Seigre, bie, instruction. [Lore.] 

lehren, tr., teach. 

ßeib, ber, -(e)«, -er, body; from 
the stem of leben; einem i\\ 
?eiBe rücfen, advance upon, at- 
tack one. 

Seib-lSttf-er, ber, -«, — , private 

runner. 

Seicite, bie, w., corpse. 

(eic^t, adj.y light, slight, easy. 

letd^t-be-ffi^ttlingi, part, adj., light- 
winged. 

leiben, litt, gelitten, /r., suffer, 

permit ; nid^t — fönnen, dislike, 

not to like. 
leiben-fd^aft-Ucit, adj., passionate. 
Sei^^ig, -«, Leipsic, city in Saxony. 
(eife, adj., low, soft. 
(eiften, tr., accomplish. 
Setter, "t^xt, w., ladder. 
Sen-d^en (dimin. of !Bene, * Ellen'), 

Nell. 
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fittäit, hit, w.y lark. 

lefett, lo«, flelcjcn, /r., read. 

Iti^if adj., last. 

Ic^t-cre, bcr, blc, bo«, the latter. 

leitf^tenb^ /«r^. 0^'., giving light, 

luminous, shining. 
^tViit, plur,, people. 

£e£i!on^ ba«, -8, -fa, lexicon. 
Sia'ne, bic, w., liana. 
Sic^t, ba«, -(c)8, -cr, light. 

lid^t, adj., light, bright. 

ftd^ Itd^ten, grow light. 

lieb, adj., beloved, dear; blessed; 
— geiüinncn, grow fond of; c« 
ift mir — , I am glad of it. 

ßiebc, btc, love. 

liefen, /r., love. 

Sie^ei^btenft, bcr, -(e)«, -e, act of 

kindness or love. 
fitebcH^Cltbe, bic, w., token of 

love. 

Itcbe-klO0, adj., full of love, loving, 

affectionate. 
lieb-Utit, adj., lovely, sweet. 
Uicb-Hngig-btc^t-cr, bcr, -«, — , 

favorite poet. 

(icbft-, adj., superl. of licb, dear- 
est ; bic lüicbfte, sweetheart, 
love; id^ ntöd^te am Uebften 
{superl. of gem), I should like 
best. 

Sieb, h^%, -(e)«, -er, song, strain, 
lay. 

Sieb-d^en, ba«, -«, — , dimin. of 

!?ieb, song. 
lief, pret. of laufen. 

liefern, tr., produce, yield. 

liegen, lag, gelegen, hitr., lie. 
liefe, pret of laffen. 



lilt!-, adj., left. 

linf]3, adv., on the left, to the left, 
left. 

Sinnen^ ba«, -«, linen. 

Stnnen-fittel, bcr, -«, — , linen- 
frock, blouse. 

Sift, bte, w., cunning, stratagem. 

lift-tg, adj., cunning, crafty, art- 
ful. 

loben, tr., praise. 

ßoc^, ba«, -(e)«, ?ö(^er, hole. 

locfen, tr., entice, allure, tempt, 
invite. 

So^n, bcr, -(e)«, Jö^ne, reward, 
pay. 

lotnen, tr., reward, repay. 

Soft, -«, Loke, Teutonic god of fire. 

Sonbon, -%, London. 

2or-beer, bcr, -«, -en, laurel; 
(-beer, berry). 

Sorelei', bic, Loreley, a water- 
nymph. 

lo^, adj., loose, off ; — jetn {ivit^ 
ace), be rid of; ad7: and sef^^ 
accented prefix, loose, off, awa3r , 
toward. 

Söfc^-blott, h^% -(e)«, -blotter, 
leaf of blotting-paper. 

löfd^en, tr., extinguish, quench. 

löfen*, tr., loosen; solve; obtain, 
clear. From lo«. 

lo^-ge^en, ging lo«, Io«gegangen, 

intr. with f., come loose, go off, 
begin; — auf, advance upon, 
set on. 

loi^-fd^lafien (anf with ace), ft^Iug 

lo«, Io«gefci^Iagen, beat, belabor. 

Soni^bor', ber, -«, -« or -e, 

I.ouis d'or (a Ix>uis of gold), 



VOCABULARY 



175 



a French gold coin, issued first 
by Louis XJJL Its value ^ rough ly 
speakingy varied fro7H $4 to $j. 

2bW, htx, w.f lion. 

S3»eit-fopf, bcr, -(c)«, -föpfc, 

lion's head. 
Sltft, blc, güftc, air; tiod^ — ^djTxap^ 

pm, gasp for breath. 
(ilftett, tr.f expose to the air, lift 

up, raise. From Suft, dialectic 

aft. 

Sftge, bie, w,, lie, 

(ilgen, log, gelogen, tr. or intr., lie. 

fiugn-er, bcr, -«, — , liar. 

fittft, ble, ?üflc, pleasure, desire, 

lust; — l^oben, be inclined, like; 

feine — l^aBen, take pleasure. 
l^ttfr^Öf «^'•» joyous, gay, merry, 

joUy. 

m 

waii^eft, /r., make, do, cause; 
einen @poglcrgang — , take a 
walk ; einen SSettlauf — , race ; 
ben SSirtuofcn — , pose as a 
virtuoso J Jjn ®e(b — , turn into 
money ; jtd^ on bie 5lrbcit — , go 
to work; t(^ mad^c mir nici)tö 
and, I don't mind. 

mSfi^t-ig, adj., mighty, immense. 
From SJiod^t. 

maii^HOi^, Ä^*., powerless. 

äRftb-fi^en, ba«, -«, — , maiden, 
girl. Dimin. of 9Raib. 

9){agb, bie, iDiägbe, maid-servant. 

9)'{ageit^ ber, -«, — (w^r^ common 
than SJ^ögen), stomach, maw. 

magft, /^-^j. of mögen. 

mal^Ien, /r., grind. 



SJlSl^ne, bie, ze/., mane. 

mahnen, tr., warn. 

SKtti, ber, -(c)«, -e. May. 

2)Zttib, bie, -e, (poet, for aWäbc^en), 
maiden. 

SÜ^ajeftäf, bie, w., majesty. Ma- 
jesty (/« address), 

aWttl, bo«, -(e)«, -e, time; often 
compounded with a numeral, 

malen, tr., paint. 

9JJal-cr, ber, -«, — , painter. 

ntarer-ifli^, adj., picturesque. From 

9RaIer. 

ntan, indecl. indef. pron., one, 
they, people. From iD^ann. 

mand^ (mond^er, mond^e, man« 

d^e«), indef, adj, and pron,^ 

many a, many a one. 
SJlangel, ber, -«, want. 
3^ann, ber, -(e)«, Scanner, man, 

husband. 

aJlänncr-gcfdftttft, bo«, -(e)«, -e, 

men's business. 
mann-l^aft, adj., manly, manful. 
SD^annijeim, -«, Mannheim, town 

of the grand-duchy of Baden. 
männ-lid^, adj., male, manly. 
9){antel, ber, -«, SJiäntel, mantle, 

cloak. 

äßäntel-d^en, bo«, -«, — , dimin, of 

9}?antcl, mantle. 
9JJär, bie, w., news. 
^iJiär-C^Ctt, bo«, -«, — , fairy-tale, 

tale, legend, romance. 

aWär-c^ctt-walb, ber,-(e)«,-njälber, 

woods of fairyland. 
3}2ar!, bie, w., mark. 
SRarft-^la^, ber, -e«, -^)(äfee, 

market(-place). 
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WtnvmhUh, bo«, -(c)«, -er, 

marble statue or bust. 
Watmot-ittppt, bie, w., marble 

staircase or steps. 
a»iitf c^, bcr, -(c)«, 2)^ärf(^c, march. 

matffi^! (from the Fr. imper. 
marche !) march ! famil.^ quick ! 

9Ka(e, bie, w., measure; über atte 
3)^a§en, beyond measure. 

SRat^ema'tifer, bcr,-«,—, mathe- 
matician. 

^Mt^ bie, 7</., mat, matting. 

ajlaul, ba«, -(e)«, SRäuIer, mouth. 

9JlaitI-tier, ba«, -(e)«, -e, mule. 

SJlaui^, bie, 3)^öufe, mouse. 

SJleer, bo«, -(c)«, -e, sea. [Mere.] 

iiic^r (compar. ^/üicl), ae^'., more; 

tlid^t — , no longer. 
IllC^r-erc (ntC^r with a compar. 

suffix)^ adj., several. 
SSfltWtf bie, w., mile. 
mein, poss. adj. and pron.^ my, 

mine, 
nteittett, tr. or intr., mean, think, 

say. 

meiit-ig- (bcr, bie, bo« mcinigc), 

poss. pron.y mine. 
9)lettt-itttg, bie, w.y meaning, 

opinion. 
SJlet^en, -«, Meissen, town situated 

on the Elbe in Saxony. 
TOCift (super!, of öicl), adj., most. 

SKciftcr, bcr, -«, — , master. 
SSSltVL^tf bie, w.y multitude, crowd. 

Relat. with ntottd^, many. 
SJlenffi^, bcr, «/., man; 3Jicnfc^en, 

men, people. 
9Renffi^en-Iift, bie, w., human cun- 
ning, wiles. 



SKenff^ett-ioi^, ber, -e«, human 

wits, craft. 
menffi^-niit, adj., human. 

merfmftrb-ig, worthy of notice, 

remarkable, 
meffen, maß, gemeffcn, er mijt, 

tr., mete, measure; scan. 
SSSlt^tX, bo«, -«, — , knife. 
aWet, bcr, -(c)«, -e, mead. 
SKeiaU', ba«, -(e)«, -e, metal, 
miii^, ace. of i(^, me. 
9Kiene, bie, w., mien, air, look; 

cine ^ol^e — anne^mcii, put on a 

superior air. 
mUf^-mei^, adj., milk-white. 
aJlimt'te, bie, w., minute ; »on — 

JU — , from moment to moment 
mir, dat. of \6), to me. 
3WiJ-ge-fita(t, bie, w., deformity.55. 

misshape. 
XMif prep, with dat., with; fl^/^_J 

andsep. accented prefix, togeth^j 

with (others), along. 

mitbringen, brockte mit, mit^e^ 

brockt, tr., bring, 
mit-ein-on'ber, with one another, 
mit-effen, 06 mit, mltgegeffen, /»/h, 

eat (with others). 
mit-gel^en, ging mit, mitgegangen, 

intr. with f., go (with others). 

mit-fommen, fom mit, mitgetom« 
men, intr. with f., come along 
with. 

mit-nel^men, no^m mit, mitgenom* 

men, tr., take along. 

ajltt-tag, bcr, -«, -e, midday, noon. 

aWit-tog-effen, bo«, -«, — , mid- 
day meal, dinner. 

a^^itte, bie, w., middle. 



VOCABULARY 



177 



mnt-itUtUf sep, tr,, communicate, 
impart, tell. 

SRittel, bo«, -«, — , means. 

Wittel-bld, adj,^ without means, 
penniless. 

mitten, adv,, in the middle or 
rs^Ast\ always followed by aprep. 

Wtttx-JML&Htf bic, -näd^tc, mid- 
night. 

nttt-ttntfeft, tranf mit, mitgc= 
tnmfen, intr,, drink (with 
others). 

SRtctitr', bie, w,, mixture. 

ntdfi^te, pret, subj\ of mögen. 

mdgeit, mo(]^tc, gcmod^t, x^ mag, 
mod, aux,, may, like ; id} möcl)te 
(gent), I would fain, I would 
like to. 

Iltdg-Ii^, adj\, possible. 

Syiomettf , bcr, -(c)8, -c, momenta 
Vlonat, bcr, --(c)«, -c, month. 
9Soitb, bcr, -(c)8, -e, moon. 
^[RnoS, bad, -c«, -c, moss. 
SKorb, bcr, -e8, -c, murder. 
nunrbeit, m, murder. 
Sttorgeit, bcr, -«, — , morning. 
ntorgeit, adv,, to-morrow. 

9Rorgeit-(aftb, bo«, -(c)«, Orient; 
///., eastern country. 

S)<^oirgeit-iotttb, bcr, -(e)«, -c, 

morningwind. 
Wlotiti, -en«, Maurice. 
^S^\dltt% hit, w., mosque. 
Iltfibe, ad;\, tired, weary. 
9)lfib-ig-Iett, bic, weariness. From 

ntübc. 

9)llü]^er btc, w.y pains, trouble; 
mit — , with difficulty; jld^ 
(dal,) — geben, take pains. 



ftc^ mÜl^eQ, labor, exert one's self. 
2)lü^l(ctt)-rab, bo«, -(c)«, -rober, 

mill-wheel. 
mÜHlIltt, adv,y with difficulty. 

From 2«ü^e. 

Wlnn\>, bcr, -(e)«, -c or iMnbcr 

(the plural being seldom used), 
mouth; ^alt ben — ! hold your 
tongue ! 

murmeln, t'nir.y murmur, mutter. 
SyJufif , bic, music, 
muftfar-ifd^, adf, musical. 
9)^ft!anf , ber, w., musician. 
mnj, mußt, pres. of muffen. 
müjfen, mußte, gemußt, id) muß, 

mod, aux., must, have to, be 
obliged to. 
mü^-ig, adj.y idle. 

3Wü§-ig-gattg, bcr, -(c)«, idleness; 

(///., idle going), 
mil^t, pres. of muffen. 
mtt|te, mußten, /r-f^. ^muffen. 
müßten, pret. subj. of muffen. 

muftem, tr., muster, examine, 

inspect. 
SKttt, ber, -(c)«, mood, courage, 

spirits. 

Gutter, bic, äl^üttcr, mother, 
äßü^e, bic, w., cap. 
3yJi|rte, bie, w., myrtle. 

n 

naii^, prep, with dat.y after, behind ; 

according to; for, to, toward; 

used as sep. accented prefix ; — 

unb — , gradually. 
na^-a^men, sep. tr., imitate. 

^^aii^-bar, ber, -« or -n, -n, neigh- 
bor. 
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^Haüj-hax-^äia^tf bie, neighborhood. 

naäi-htm', co»j., after. 

nad^-bettfen (über wük ace), badete 
nad^, nac^gebac^t), intr., think 
about, meditate, reflect. 

^ÜÜE^-'bXVLd, ber, -(c)8, emphasis. 

nad^-folgeit (7e////i dat,)^ sep. with 
f., follow (after). 

nad^-gelftett^ gab nad^, nad^gegeben, 

intr,^ give way, yield. 
naii^-jlageQ {;with dat), sep. with {., 
speed after. 

nac^-Iaufen (w/V>^ </ö/.), lief nad^, 
nad^gclaufcn, j^/. w//!* f., run 
after. 

nad^-fcl^cn (w//'>6 dat), \^ nac^, 

nad^gefel^eu, look after. 
ttöc^ft- {superL of na^e), adj., next, 

nearest. 
SiJac^t, bic, "^t^^itf night. 
92afi^ti-gatt, bie, ze/., nightingale; 

(///., night-singer). 

^^ad^i-Iager, ba«, -§, — , couch <;r 

quarters for the night. 
nä^Mid^, adj., nightly. From 

S^ad^t 
nad^ti^ («^<^. gen. of S^iad^t), ö^/^/., 

at or by night. 

9^afi^Miiäfi^ter, ber, -8, — , night- 
watchman. 

naift, adj.y naked, bare. 

9^agcl^ bcr, -§, S^ögcl, nail. 

nageln, tr., nail. 

ntt]^(c) (nä^cr, tiäd)ft), 0^'., nigh, 
near, close. 

9{ö4e, bie, nearness, vicinity, pres- 
ence ; in bcr — , near. 

fid^ na^cn {^with dat.), draw nigh 
or near, approach. Fro/n \\(x\)i. 



\x6) näl^ern (with dat.), come 
nearer, draw nigh, approach 
From nä^cr. 

nal^nt, pret. of ncl)men. 

nähren, tr., nourish. 

92a4r-nng, btc, nourishment, food^ 

^a\\if bic, SficAfXtf seam. Frot^--' 

ncAjtw, sew. 
92ante, bcr, -n«, -w, name; 9ic=z 

mcn^, «^z/. ^<f«., by name. 
näm-Iid^, adj., same; ae/z/., nam^ 
ly, that is to say, you mus. 
know. 

^atXf bcr, w., fool. 

9{äi^ii^en, baö, -8, — , dimin. ». 

9^afc, nose. 
92afe, btc, 7</., nose. 
92ation', btc, w., nation. 
^n^x'f blc, w., nature. 
iWatnr'-forfc^cr, bcr, -^, — , 

ural) scientist. 
natürlich, adj., natural; adv., 

course. From ■JJatur. 
^thüf bcr, ~«, — , mist, fog. L — 
nebula. 

SiJebel-ftrcif, bcr, -(c)8, -c, stre. ^ 

of mist. 
neigen, prep, with dot. or ace, M" 
side, near, next to. 

9{eben-ntann, bcr, -(c)«, -nu 

net, next man. 
92eben-5imnter, ba«, -«,— ,adj( 

ing room, 
nebft, /r^/. with dat., toge 

with. 
necfen, tr., tease, plague. 

ncl^men, na^m, gcnomntcii, 
ntmmft, cr nimmt, imper., iiiiL 

tr., take. 
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SMb-ev, hex, -«, — , envier. 
lld^tffi^y aä/',f envious. From 
^tib, envy. 

ntiUf adv., no. 
»Jefc ba«, -(c)«, -er, nest, 
netieit, /r., wet, moisten. 
neit^ adj,, new, fresh. 

Äcii-gicir(be), bic, curiosity. 

«eil-gier-ig, aijjr*., curious. 
S^emnitgeit, -«, Neumagen, «////^^^ 

^ western Prussia. 
IteittMltal, <idv,, nine times. 
ttemt-ftett-ig, 0^', of nine places. 

Xicft'a, -0, Nicaea, /^w« /// Asia 

Minor. 

itifi^t, tf^z/., not. 

Iti^tö^ iff//i?/'./r^;;., naught, noth- 
ing. 
Itie^ adv.y never. 
iiieber-, adj., nether, low; adv. 

and sep. accented prefix, down. 

nieber-faUett, fid ntcbcr, nicbcr* 
gefallen, intr. with f., fall 
down. 

nieber-ftttett, sep. intr. with f., 

kneel down. 
S4 ttieber-legen, sep., lie down, 
fic^ ttieber-neigett, sep., stoop 

down. 
ttieber-ff^Ottett, sep. intr., look 
down. 

iiteber-fd^Iagen, fd^Iug tiieber, nie== 
bcrgcfc^togeti, tr., cast down, 

knock down. 

meber-ftnfen, latif nteber, nieber== 
gefunfcn, intr. with f., sink 
down. 

ttieber-fHIrjett^ sep. intr. with f., 
fall down. 



fid^ niebeMoerfeit, njorf nteber, 
nicbergenjorfen, throw one's self 
down, prostrate one's self. 

nteb-U^, adj., tiny. 

nie-mali^, adv., never. 

nic-ntanb, indef. pron., no one. 

nimm, imper. of nehmen. 

nimmer, adv., never. 

nimmcr-me^r', adv., never. 
92immcr-fatt, ber, -(c)8, — e, glut- 
ton; ///., never sated, 
nimmft, pres. of nehmen. 

nirgcnbi^, adv., nowhere. 

nit, dialectic for ntd^t. 

noii^, adv., yet, still; more {addi- 
tion); — nid^t, not yet; — ein» 
mol, once more; — bagu, be- 
sides. 

92orben, ber, -§, north. 

9lot, bie, 9^5te, need, necessity, 
want ; trouble, distress, straits ; 
l^öd^fte — , extremity ; mit 9)^ü^e 
unb — , with great diflSculty. 

nöt-ig, adj., needful, necessary. 
From 9Zot. 

^iotij', bie, w., notice. 

^Uf ha^findec/., moment; in einem 

— , in an instant. 
nüli^tern, adj., bare. 
nnn, adv., now, well; Don — on, 

from now on, henceforward, 
nur, adv., only, but. After re/at. 

pronouns and adverbs it has the 

generalizing force of -ever ; rt)0* 

l)tn — , wherever. 
9Jn6, bie, 9^üffe, nut. 

nü^cn, intr., be of use, do 

good. 
nü^-(i(4, adj., useful, serviceable. 
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o! tnUfy. ,0h\ 01 

ob, prep. {arch, and poet.) with 

gen. or dat., on account of; 

conj.y if, whether. 
oben, adv.j above, up, at the top. 
ober-, adj., upper. 
Oberft, bcr, w. (superl. of ober, 

used as noun), colonel. 
Ob-gleid^', conj'., although. 
ob-tOO^r, conj.y although. 

Dc^i^, Oc^fc, hex, w., ox. 

Obet, conj'.y or, else. 

Dfen, bcr, -«, Öfen, stove, oven. 

offen, adj., open ; frank. 
Offen-bar, adj., evident. 
offen-ba'rcn, tr., reveal, disclose. 
offnen, tr., open ; fid^ — , open, be 

opened. From offen. 
oft, adv., often. 
Ol^ ! inter;., oh ! whoa ! 
O^ne, prep, with ace, without; 

with infin, and ju, without and 

pres, part. 
Ol^n-mad^Mg, adj., fainting, swoon- 
£>\)Xf \iCi9>, -(e)8, -en, ear. [ing. 
O^t-feige, bie, w., box on the ear. 
Dra'fel, ba«, -«, — , oracle. 
Orbn-nng, W, order; gang in ber 

— , all right. 
Ott, bcr, -(e)«, -e or Örter, place. 



^aaXf bo«, -(c)«, -e, pair, couple; 

ein ^aar (indecl.), a few, some. 
$ftif-fi^en, ba«, -«, — , small 

packet, parcel. 



^aMf ba«, -(e)«, -e, packet, 

parcel, bundle. 
^age, ber, w., page, 
^olaff , ber, -(e)«, ^alafie, palace, 
^alme, bie, w., palm. 
Pantoffel, ber, -«, -n, slipper. 
^(nttdf fel-i^en, bo«, -«, — , dimin. 

of ^ontoffel, slipper. 
^antof fel-fu^Moerf, ba«, -«, sUp- 

per-conveyance. 

^ara'be, bie, w., parade. 

pttr-ie'ren, tr., parry. 

%axi, ber, -(e)«, -e, park. 

paffen, intr., fit. 

paff-ie'ren, /«/r. with f., come to 
pass, happen. 

^elj, ber, -e«, -e, pelt, fur. 

^ergantenf , bo«, -(e)«, -e, parch- 
ment. 

^erio'be, bie, w., period, time. 

$erfon', bie, w., person. 

^eter, -«, Peter. 

^fttb, ber, -(c«), -e, path. 

^f tt^l, ber, -(e)«, ^fo^Ie, pale, post. 

pfennig, ber, -«, -e, penny, in 

value equal to one fourth of a cenL 

^ferb, bo«, -(e)«, -e, horse. [Pal- 
^fiff, bcr, -(e)«, -e, trick, [frey. 
pf[egen, intr., be wont, use to. 
$f[ifi^t, bie, w., duty. 
pfiücfen, /r., pluck, pick, gather. 
¥f[ng, ber, -(e)«, ^fCüge, plow. 
^^ilolo'g(e), ber, w., philologist. 
¥itte, bie, w., pill, 
plagen, /^., plague, torment, 
plott, adj., flat, 
platt-füft-ig, adj., flat-footed, 
^(a^, ber, -e«, ^la^e, place, spot; 
seat ; — ncl^men, take a seat. 
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tfltältM, inir,, burst. 
^itiKhK^f ^#> sudden. 
ilbnitd, interj.y splash ! 

(PÜnbtnt, /r., plunder, rob. 

^inrtUiit', Wf w,, portion, lot. 

^ortraif^ ba«, -«, -«, portrait. 

$0VSel!(ait', ba«, -(c)«, -c, por- 
celain, china. 

%9t^Viwx'-\üibni, bte, «/.»porcelain 
manufactory. 

^orsenait'-ge-fatr ^o«/ -««^ -^t 

china vase. 
^Oft, bie, w., post, mail. 
^ro^t, bic, splendor. 

^ol^Hattd, bcr, -c6, -^cinfc, 

braggart. 
(irasii^, bic, practice. 
%xt% bcr, -e6, -c, price. 
frent^tt, ^^^t -^t Prussia. 
)ireitf -iff^^ 0^5^'., Prussian. 
^nn^f bcr, w., prince. 
^TttQeff-in, bic, -ncti, princess. 

i^tVibtf bie^ proof, specimen, trial, 
test. 

^xxibUm!, ba«, -(c)«, -c, pro- 
blem. 

%xn)fyta, bcr, ze»., prophet. 

^n)fintf-x\i!B^f adj., prophetic. 

|w»r '^M P'lre. 

fld^ (llt^eit^ clean one's self. 

OX 

Qit^eir, bcr, -«, — , quaker, 

friend. 
pSIeit, /r., torment) pain. 
üttmrtieir', ba«, -€«, -c, quarter; 

quarters. 
QtteSe^ bie, «/., spring, source. 
(fielen, /»/r., squeak. 



9{a(e, bcr, w., raven. 

Mn^Hitf bic, vengeance, revenge. 

^ÜÜB^ttif bcr, -8, — , mouth, jaws. 

JRab, ba§, -(c)«, 9iöbcr, wheel. 

ragett^ /'«/^., protrude, stick out, 

come out. 
^an^tUf ber, -«, — , knapsack. 
9'ia)iier', \iOi^, -(c)8, -c, rapier, 

foil. 
vafd^p a^'., rash, quick, rapid. 
9{afen, ber, -8, — , turf, sod. 
raffeln, intr., rattle. 

^aif bcr, -(c)8, counsel, advice. 
raten, riet, 9cratcn (ze///// e/^/. of 

the pers.)j advise; tr., guess. 

9{atte, btc, w., rat. 

tauten, /r., rob, steal. 

9{äu]6-er, bcr, -8, — , robber, /^r^/« 

roubcn. 
ranl^, a^'., rough, coarse. 
taufd^en, intr.y roar; rustle; «^/ 

always translatable when denot- 
ing the noise produced by water 

in motion, 
ftd^ räufpern, hawk, hem; ein 

9iäu{^ern, an ahem. 
rec^t, adj., right; c« tfl mir — , it 

is agreeable to me, suits me; 

adv., right, well, properly, very, 

really. 
JRec^t, ti^^f -(c)§, -C, right, justice ; 

law ; claim ; nttt — , justly. 
^^^itf blc, declined as a weak adj., 

right hand. [self. 

ftd^ teri^t-fert-igett, justify one's 

ted^ti^, adv,, on the right, to the 
right, right. 
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XChtUf tr. or intr.^ speak, talk. 
teb-(tfi^, adj., honest, 
ftd^ regen, move, stir. 

IHegel, bie, -iv,, rule. 

reg-ie'reit, tr, or intr.y reign, rule, 
govern. 

IHegimettf, baö, -(c)ö, -er, regi- 
ment. 

9ie^, \i^^t -(e)ö, -c, deer, roe. 

reiben, rieb, gerieben, tr., rub. 

reic^, adj., rich. 

reic^-ge-fc^miliff, adj., richly 

adorned or decorated. 
reid^en, tr., reach, present, give. 
reif^-H^, adj., rich, plentiful, 

abundant. 

SReid^i^iag, bcr, -(e)8, -e, (imperial) 

diet. 

^{eif^-tttm, ber, -(e)«, -turner, 

riches, wealth. 
reif, adj., ripe, 
reifen, intr. with f., ripen. 
9{eigen <7r 9{ei4(e)n, ber, -«, — , 

dance (mostly with linked hands). 
rein, 0^*., clean, clear, pure. 
^ti^f bo«, -c«, -er, twig, shoot. 
9leife, bie, w., journey. 
reifc-fert-ig, adj., ready for the 

journey. 
reifen, intr. with f, or \, travel, 

go- 
JRelfenb-, noun decUfied as adj., 

traveller ; pres. part, of retfen. 

reiten, riß, gertffen, /r.» tear. 
reiten, ritt, geritten, intr. with f. 

or \f ride on horseback. 
9ieit-er, ber, -«, — , rider, trooper. 
9{eit-eri^mann, ber, -(e)«, rider, 

cavalier. 



retten, tr., charm. 

rennen, rannte, gerannt, intr. wit 

{., run. 
IRcft, ber, -(e)«, -e, rest. 
JRefnltaf, t^^^f -(c)«, -e, result. 

retten, tr.^ rid, deliver, sav— ^ 
rescue. 

IRett-er, ber, -«, — , deliver ^«er, 
rescuer. 

IRett-nngi^ttier!, ba^, -(e)«, resc -^ le. 

9{ene, bie, rue, repentance. 

^{^ein, ber, -(e)«, Rhine. 

IRiii^t-er, ber, -«, — , judi^'e. 

[Righter.] 
[Rif^t-er-fprttii^, ber, -(e)«, -ft)rü c^, 

sentence. 
rid^t-ig, adj., right, 
rief, pret. of rufen. 
[Riefe, bcr, w., giant. 
IRiefen-ge-fc^lec^t, ba«, -(e)«, race 

of giants. 

IHiefen-l^eim, ba«, -«, home of the 

giants, Jotunheim. 

9{iefen-f dnig, ber, -«, king of the 

giants. 

[Riefen-Ieib, ber, -e«, -er, gigatntlc 

body. 

9{iefen-f^ie(-seng, "ta^, -(e)«^ -<# 

giant's plaything. 

riet, pret. of raten. 
IRing, ber, -(c)«, -c, ring. 
JRing-Iein, ba«, -«, — , ringlet- 

Dimin. of 9?lng. 

rinnen, rann, geronnen, imr.vf^^ 

fv run, flow. 
9titi^e, bie, «&., rib. 
ritt, pret. of reiten» 
mitt, bcr, -(c)«, -e, ride, frs^"^ 

reiten. 



VOCABULARY 



18;3 



tt-ttf htx, -9, — , knight. 
»J bcr, -(e)«, "SlMe, coat. 

•tftfd|e, bif, 7&., coat-pocket. 
TB^f ad;'., rude, raw. 
Ä»^ftoffr ber, -(e)«, -c, raw stuff 

cr material. 
tMtn, intr., roll. 
^Ibllt, -«, Rome. 
Itofe, bif, w., rose. 
ftofen-Mott, ba«, -(e)«, -blatter, 

rose-leaf. 
t«f-ig, <u^l, rosy. 
9ii»-ltm, ba«, -«, — , little rose. 

Vimin, of 9lofe. 
Kof , ba«, -ffc«, -ffe, horse, steed. 
lUfi-Ieiltp ba«, -«, — , little horse 

or steed. Dimin. of 9Jog. 

K0§-mar!tp ber, -(e)«, -mär!te, 

horse-market. 
rst, <z<^M red. 

tWivSl^f adj., reddish. From rot. 
9i0t-fteitt, ber, -(e)«, red-chalk. 
9ü^, ble, w., turnip. 
Vftlfett, ^*«/r. with f., move; gu 

Selbe — , see ?etb. 
9UUfett, ber, -«, —, back. 
xM'V^ixt^f adv,y backward ; 

-Wärt«, -ward, 
ntbent, inir.y row. 
Sttf, ber, -(e)«, -e, call. 
mfett^ rtef, gerufen, tr. or intr,, 

call, cry, shout. 

9htl|(e)p bie, quiet, rest, tranquil- 
lity, peace. 

9hi]|t-fiffttt^ ba«, -«, — , cushion. 

tttliett^ i»/!r., rest, repose. 

fitlie-tiott, adj,y calm, tranquil. 

niMif ^4i'i quiet, calm, composed, 
tranquil. 



rft^rett, tr., touch; fic^ — , move, 

budge. 
tUttto'ren, intr., make a noise. 

From LaU rumor. 

ruff-iM, adj., Russian. 
9htg-(attb, \i^<^, -«, Russia, 
ruften, tr., prepare; fic^ — , arm 

one's self. 
9htten-fih:ci(i4, ber, -(e)«, -e, stroke 

with the rod. 



6aol, ber, -(e)«, @äle, (large) 
room, hall, saloon. 

@äbc(, ber, -«, — , sabre, sword. 

Sttbel-griff, ber, -(e)«, -e, sword- 
hilt. (@äbel, sabre ; ©riff, grip.) 

SäbeMUnge, bie, %v., sword-blade. 

©ad^e, bie, w., thing, matter, 
affair; business; cause. [Sake.] 

Sad^fen, ba«, -«, Saxony. 

8o(i^fen-^eräog, ber, -«, -^crgööc, 
duke of Saxony. 

Sorf, ber, -(e)«, @efcfe, sac. 

@äff-(i^en, ba«, -«, — , dimin, of 
(Sad, sac, bag. 

fagcn, tr., say, tell. 

fo^, fo^en, pret. of fe^en. 

@a(be, bie, w., salve, ointment. 

fallen, tr., salt. 

fantt-cn, adj., velvet. 
fämt-üd^, adj., all. 
Sanba'k, bie, w., sandal, 
fanft, adj., soft, gentle. 

fangen, pret. of fingen. 
@ftng-er, ber, -«, — , singer, 

minstrel. 
f onf , pret. of finfen. 
f flftf /^^'- of fifeen. 
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fott^ adj.y sated, satisfied, full. 
@att-e(, ber, -«, (Sättel, saddle, 
ffttt-igett, tr.y sate, satiate, satisfy. 
@a^, bcr, -c«, ®ä^c, leap, bound. 
flitter^ 0^*., sour; ctJ wirb mir — , 

it is hard work for me, comes 

hard to me. 
Sattle, bie, w., column. 
fftttf-eltt, inir., rustle. 

@(i4abe(tt), bcr, -en«, ©c^äben, 
scathy damage, loss; t% ifi 
fd^abe, it is a pity. 

fc^aben {;ujith dat), do harm, in- 
jure. 

@^af, ba«, -(e)«, -e, sheep. 

@(i4ftf-er-|ttnge, ber, «/., shepherd- 
boy. Är<f @(^af. 

fci^affett, tr.y get, procure. [Shape.] 

8(i^a(e, bte, zc., shell. 

8(i^a(I, ber, -(e)«, -e, wag. 

fc^aHen, fd^oQ, gefc^oQen ^r ze;., 

i«/!r., sound. 

ft(^ fci^Smen, be ashamed of. 

@(i^attbe, bie, disgrace, shame. 

fc^Sttb-Uci^, adj'.y disgraceful, vil- 
lainous, shameful, infamous. 
From ©c^anbe. 

fd^iirf, adj,, sharp. 

@(i^atten, ber, -«, — , shade, shad- 
ow. 

^fi^a^, ber, -e«, @(^ä^e, treasure. 

Scifta^-Iammer, bie, w., treasure 
chamber, treasury. 

Scifta^-meifter, ber, -«, — , treas- 
urer. 

fd^Otten, tr,, see; j«/r., look. 

^d^attttt, ber, -(e)«, ©c^äume, 

scum, foam; juice. 

fd^jbtmett, ««/r., froth ; in« ©ebiß 



— , froth one's bit. From 

Sd^on-f^iel, ba«, -(e)«, -€, spec- 
tacle, entertainment. 

Scheibe, bie, w.y sheath. 

8i^eitt, ber, -(e)«, -e, shine, light. 

fc^eitt-bar, adj., apparent, seeming. 
From f^eineiu 

fc^eittett, f(^ien, gefc^ienen, intr,, 
shine, seem. 

Scheue, bie, w., little bell. 

@c^e(m, ber, -(e)«, -e, rascal; ar= 
mer — , poor fellow. 

fd^eltett, fc^alt, gefc^olten, /r., 
scold. 

Sd^ettle, bie, zc., ale-house, tavern. 
From fc^enfen in its original 
meaning, to give to drink. 

fc^ettlen, tr., give, present ; (^\oXi^ 
ben — (with dat.), have faith in. 

Sd^erben, ber, -«, — , potsherd, 

piece af pottery. 

fd^eren, fc^or, gefd^oren, /r., shear; 

y^., concern. 

fd^ergen, intr., joke. 
fd^crj-toeife, adv., for fun. 

fC^Ctt, adj., shy. 

fd^euen, tr., be shy of, fear, shun. 

fd^iff en^ tr., send. 

8d^il!-fa(, ba«, -(e)«, -e, fate; ad- 
venture. From fc^tden« 

fd^ieben, ff^ob, gefc^oben, /r.,8hoye, 
push, put. 

fdfticn, pret. of fd^elnen. 
fd^iejett, f^og, gefc^offen, tr^ 

shoot; intr, with f., rush, 
©dftiff, ba«, -(e)«, -e, ship, 
^d^iff-er, ber, -«, — , akipptr, 

boatman, sailor. 
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t^-Mu, ha9, -9, —, little ship, 
boat. £>imiH, of @{^iff, 

4M|ilftr ^^r -A^^f -^^f shield, 
sign. 

<Sll^tOail^(e), bte, w., sentinel. 
(@(^Ub, shield; Sac^e, watch, 
guard.) 

^ll^er, -«, Schiller. 

-fl^Ümnent, /»/Ir., shimmer, glis- 
ten, be resplendent. 

fdllllttlterttb, part adj., bright, 
shining. 

fl|tm)lfett, /tr., abuse, call (one) 
names. 

Sll|Iac^t, bie, w., battle, /^r^/;^ 
^^ jilpm of fc^Iagen, slay. 

fll^(a^ett, /!r., slaughter, kill. 

SlJ^^t^f ^"^^ -(Oof sleep. 
ffl^Iafeit, fc^Itcf, gcfd^Iafcn, /«/y-., 

sleep, 
f ll^lftf-entp impers,; ed fd^Iöfcrt mic^, 

I am sleepy, drowsy. 
^(of-fHltttner, btc, w., bed-room. 

(@(^laf, sleep; lammet; cham- 
ber.) 

®d|(ii0, ber, -(c)8, ©triage, blow. 

fdldigett, f<i^iu0, gefc^Iaßcn, /r. t^r 

M/r., strike, beat; [slay]. 
Sd^Iatlge, bie, w,y snake, serpent. 

From the stem of fd^Itngcn, wind. 
SUfiwAf adj,, slender. 
fdldm, adj,y sly, astute. 
fdlle^tp adj,^ bad, poor, base, 

mean. [Slight.] 
fi^kul^ttt, Wttc^, gcfd^Itd^cn, intr, 

with f., creep, steal, walk 

stealthily. 

@i|leier, bcr, -«, --, veil. 

fc^(e)l)iettp /!r., drag. 



fd^lettbertt^ tr., fling, hurl. 

Wl^f /'"'f^- ^ ft^Icic^cn. 

8(i4U(i^r bcr, -(c)«, -c, by-path. 

/-Vf?»! fc^Icid^cu. 
fci^Uef, fc^Iicfcn, pret of Jc^Iafcn. 
fdftKcJcn, fc^Iog, gcfc^Ioffcn, /r., 

close, conclude; fic^ — , close, 

shut. 
fci^Hmm, adj,y bad, ill. [Slim.] 

Sci^Hngel^ bcr, -«, — , rascal, 

scamp, scoundrel. 

ftc^ fciftUngett, jc^lang, gcfc^Iungcn, 

wind. 
©c^Iog, baö, -ffc0, ©d^Ibffcr, lock ; 

castle ; palace ; manor - house. 

From the stem of fc^Iic§en, lock. 

8(i^(o^-gartcttp bcr, -«, -gärten, 

palace-garden. 
8^(og-t4or, ba«, -(c)«, -c, gate of 

a castle or palace. 
Sci^IttCi^t, bic, w.y ravine. 

W^ttÖf Z''^^- ^/ fc^Icigcn. 
f(i4(ü:|ifcn, m^. «//V/S f., slip, 
©dftltti ber, -ffc8, ©c^Iüffe, end, 

conclusion. Fro7n fc^Uc§cn. 
@(i^IÜff-cI, bcr, -«, — , key. /^r^w 

fc^Itcgcn. 
©dftlüffcWttnb, bcr, -(c)«, -c, 

bunch of keys. 

ffi^maci^-tiott, 0^*., shameful, dis- 
graceful. 

f (i^tttal, adj.y thin, narrow. [Small.] 

Sciftmaui^, ber, -e«, ©c^mäufe, 

feast ; — l^aUen, to feast. 
fci^meden, /'«^r., taste, smack; 

ftc^'« gut — laffen, eat with great 

relish. 
f(i^mei(i^e(n {with dat.)y flatter. 
ffi^meljen, fc^motj, gefc^motgen, er 
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fc^tnilgt, tntr. with \. or tr. and 
usually weaky melt, smelt. 

^iS^mtx^, bcr, -c8, -en, smart, 

pain. 
\6^mtx^tXi, tr., smart, ache. 
fci^mer^-Ud^, adj., painful, sore. 

^d^metter-Ung, bcr, -(c)«, -c, but- 
terfly. 

8fl^mteb, bcr, -(c)«, -c, smith; 
felnc« ©lücfe« — , the maker of 
his fortune. 

^d^muff, ber, -(e)«, ornament, 
adornment. 

fd^müffen, tr., adom, dress up. 
From (öd)tnucf. 

ffl^na:|i:|ien, snap; nac^ ?uft — , 

gasp for breath. 
^fkjnna^^f bcr, -e«, @d)näpfe, dram, 

brandy, 

^iS^ntdtf bie, le'., snail. 
8c^nee, ber, -«, snow, 
@(i^ttcc-batt, ber, -(e)«, -batte, 

snow-ball, 
ffl^neiben, fc^nitt, gefd^nitten, tr,, 

cut, carve. 

fd^nett, 0^'., quick, swift. [Snell.] 
^d^nette or ©d^itcö-ig-lcit, bie, 

swiftness, speed, rapidity. 

Sd^nett-laufen, ba«, -«, fast run- 
ning. 
@d^nctt-(äuf-cr, ber, -«, — , fast 

runner, courier. 

8d^nur, bie, ©c^nflre, line. 

fd^tturr, intety., Uuzz ! 

fd^ob, pret. of fc^ieben. 

fdftOtt, rtTflV/., already ; — al« ÄTiabe, 

even as a boy. 
fd^dn, adj., beautiful, beauteous, 

fair, fine, handsome. [Sheen.] 



^d^dtte, bie, w,, fair one, beautiful 

woman. 
fd^Otten, tr., spare. 
8d4dtt-^eit, bie, w., beauty. 
f c^og, /r^/. ^/ fd^ieeen. 
6d^ot, ber, -e«, ©d^öße, lap, 

bosom. 
^d^ranle, bie, w., barrier; plur., 

lists; in bie (Sd^ranfen treten, 

enter the lists. 
fd^reden, tr., frighten. 

@d^re(f(en)p ber, -«, ~, terror, 

fright. 
fd^red-(td§, adj., terrible, dreadful. 

^d^ret, ber, -e«, -e, cry. 
fd^reibeu, fd^rieb, gefd^rteben, tr., 

write. From. Lat. scribo. 

Sd^retb-tifc^, ber, -(e)«, -e, writ- 
ing-table. 

fdlreien, fd^rie, gefd^rieen, intr., 

cry, shout. 

fd^reiten, fc^ritt, gefc^rttten, intr. 
with f., stride, step, walk. 

fdftne, pret, e/'fd^reien. 

fd^rieb, pret. of fd^reiben. 

fd^ritt, preu of fd^reiten. 

6d^riit, ber, -<e)«, -e, step, pace 
From ^reitetu 

^d^rot, ba«, -(c)«, -€, small shot 

^itl-laitf, bie, -Wnfe, school- 
bench. 

@d|tt(b, bie, w., guilt, fault, blame ; 

blame for, be the cause of. 

®d|lt(b4g-leit, bif, w., indebted- 
ness, due. 

^d^ttle, bie, w., school. 

@d^ü(-er, ber, -«, — , scholar, 
pupil. From ^uk. 
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tS^^ßl-huAtf hex, w., 8Ch00l-boy. 

BdiMtt, bte, w^ shoulder. 
Bdfla^t, hit, w., apron. [Skirt.] 
6ll^e^ hit, w., dish, platter. 
fll|itte(tt, /r., shake. 
fdlft^tt, /r., protect; flrf) — »or 

(witJk i/at.), protect one's self vr 

guard against. 
fdjipaii^ (f(^)i)ä(^er, fd^tuac^ft), weak, 

feeble. 
S^toaü^f hit, w., swallow. 
fi|lwtmtit, pret. of fc^mtmmen. 
^mwx, htx, -(c)«, ^Sc^tüäuc, 

swaa. 
ffl|liilUi0, preu of fc^toingcn. 
6il^toait-ntteir, htx, -«, Swan 

Knight. 
MlMtYS, adj,, swart, black. 
Sll^llicif, hvt, -(c)«, -C, Uil, train. 

fi|»eigett, fc^tolcg, gcfd^wicgcn, 
iff/r., be silent, keep silent. 

fdlmeigeilb, /^rt a^'., silent. 

@ll|toei|, bcr, -e«, sweat, perspi- 
ration. 

fl|||ie(geit, intr,^ riot, revel. 

SÜ^tOeKe, btc, w., sill, threshold. 

fdltoelleti, fd^mott, gcfd^moUen, 

m/!r., swell, rise. 
firmer, adj,, heavy. 
Siltlipert, ba«, -(c)«, -cr, sword. 
Sil^toevt-ge-fttrr, ba«, clash of 

swords. %f^\xx from flirren, 

clank. 
Sflttotftet, bic, «/., sister. 
fi^ttiicg, f^ttJlcgcn, /r^/. 0/ S^xon 
fl|liiiev-ig, flt<^*., difficult. [gen. 
S^mier-ig-feit^ bic, «/., difficulty. 
fi|toi«iitett, fc^tuamm, gefc^tuom 

tncn, »'»/r., swim. 



fi^toittgett, fc^mang, gefd)tvungen, 

/r., swing, wield ; ftd) - -> soar. 

fd^toirren, /////., whir, whiz; flit. 

fd^toi^en, intr, %oith )., sweat, per- 
spire. 

fd^toöreu, fd^tuor, gcfd^moreu, intr., 

swear, vow. 
Sd^tottt, ber, -(c)«, ^ödjttJüre, oath, 

vow. From tfie stem of f d^iuörcil. 
fed^i^, nuvi,, six. 
fed^ft-, ///////., sixth. 
@cc, bic, IV, y sea; bcr, -«, -(c)u, 

lake. 

®ee(e, bic, w,, soul. 

feelen-tiott, «f^., soulful. 

8ee-mattn, bcr, -(f)«>, -Icutc, sea- 
man, sailor. 

fegnett, /r., make the sign of the 
cross over, bless. 

fe^ett, fal), gcfc^cu, bu ficl)fl, cr 
flC^t; imper,, fic^, /r., see; 
«//!r., look ; — auf, regard. 

8c^n-fud^t, bic, longing. 

fe^n-füd^t-ig, adj., longing. Fro7n 

@c^ufud)t. 

fe^tt-fttd^ti^-tloK, adj., full of long- 
ing. 
fc^r, adv.y sorely, very, greatly, 
fci, imper. ^fcilU 
fcib, pres, of fciu. 
fctb-cn, adj., silk(en). 

©eifen-blafe, bic, w.y soap-bubble. 
fcitt, luar, gcwcfcn, aux. of tense, 

be. 
fcitt, fcinc, Jclu, poss. adj, and 

pron,y his, its. 

fcinig- (bcr, ble, ba« fcinigc), poss, 
pron.y his, its. Xa« v2'Cilligc, 
his property. 
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fett, prep, with daty since. * 
fett-bent', adv.^ since then, ever 

since. 
^txitf bic, w., side. 

felbeV or \t\A% indecl.f following a 
pers. pron. or nouUf self (my- 
self, himself, elc); tjoii — , of 
itself, of themselves, etc.; adv. 
preceding the word it emphasize Sy 
even. 

@e(bfit-)icr-trattett, ba«, -«, self- 
confidence. 

fe(-ig, adj.y blissful. 

fetten, adj.^ rare, unusual, scarce; 
adv.y seldom. 

fett-fam, adj.y strange, singular, 
curious. - 

Settb-ttttg, btC; w.y mission, mes- 
sage. From Icnbcn, send. 

fe^en, tr., set, put, place; in bie 

SBctt — , bring into the world ; 
fid^ — , seat one's self, sit down, 
get on or in; jtc^ in 58ctt)C0Ung 
— , start. 

feufjen, intr.^ sob, sigh, groan. 

fid§, indecl. refl. pron. of the jd 
pers, sing, and plur.^ dat. and 
acc.y himself, herself; them- 

' selves, etc.; reciprocal pron., 
each other, one another. 

fici^er, adj.y secure, safe, sure; 
certain. 

8i(i^er-4ett, bic, security; pre- 
cision. 

ft(i^t-bar, adj., visible, in sight. 

ftC, she, her; they, them; (Ste, 
you, nom. and ace. 

fteben, num., seven. 
flebcn-^unbcrt-ttetttt-nnb-stoatt'sig, 



num., seyen hundred and 

twenty-nine, 
fleben-ift^r-ig, adj., of seven 3rears. 
©ieg, bcr, -(c)«, -c, victory. 
Siegel, ba«, -«, — , seal, 
©ieg-er, ber, -%, — , winner. 

flegei^e-ttllf , adj., sure of victory. 
fte^(e), imper. of fc^cn, look, lo, 

behold. 
fle^ft, pres. of f c^cn. 
@Ubev, bad, -%, silver. 
fUbern, adj. of silver, silver. 

flttb, pres. of fcln, 

ftttgen, fang, gcfungcn, tr., sing. 

finlen, fanf, gcfunfcn, intr. with f., 
sink. 

@itttt, bcr, -(c)«, -€, mind, tem- 
per, disposition. 

ftttnett (auf with ace), fann, ge* 

fonncn, intr., meditate. 

ft^en, fag, gcfcffcn, intr. with f., 

sit. 
8f(abe, bcr, w., slave. 

fo, adv., SO, thus, in such a man- 
ner; fo? indeed? really.^ conj., 
fo • • . al« or XQXt, as ... as ; fo 
. . . aud^, however . . . 

fo-balb', conJ., as soon as. 

f 0-f orf , adv., at once, immediately. 

fo-gar', adv., even. 

fo-gleici^', adv., immediately. 

So^n, ber, -(e)«, @ö^nc, son. 

fo-(Ottö'(e), conJ., as long as. 

foI(i^, adj., such. 

@oIb, bcr, -(c)«, pay. 

8olbaf , bcr, w., soldier. 

©olbo'ten-montel, bcr,-«,-mfintcI, 

soldier's cloak. 
fott, pres. of fottcn. 
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res, subf, of foQett. 
modm aux.; id) foQ, I shall; 
to. 

, ber, -S, — , balcony. 
*rgs. of fottcn. 
ztf ber, -0; summer. 
tt'ia%f bcr, -(c)8, -c, sum- 
day. 

hwCf adj\f strange, queer, 
liar. 

I, conj,^ but. 
, bte, w,y sun. 

Ä-Ii ba«, -(c)ö, sunlight, 
m, bcr, -(c)8, sun- 

tt-fhra^l, bcr, -(c)8, -en, 
beam. 

, d(^'., sunny. 

idv.f else, otherwise; tua§ 
whatever else; — cttt)a<^, 
Jthing else. 

«g-worgctt, bcr, -«, Sun- 
morning. 

ü%9-llvhtXf Sunday 
les. See Äleib. 
, bad, -^, -«, sofa. 

blc, w., care, concern; — 
;, trouble. [Sorrow.] 
(für), intr.j take care of; 

: — bag, see to it that. 
ig, adj\f careful. From 

[|alt, care. 

^ conj.f as much as. 

, conj.f as, just as. 

[',♦♦♦ alÖ, r^«;'., as well 

>oth . . . and. 

tt, tr,y span, bend, cock (a 

Ittg, bie, w.f suspense. 



f:|iaren, tr., spare, save. 

'B^a^, bcr, -c«, ©page, fun, amuse- 
ment, merriment. 
f;|>ät, adj., late. 

8|iatcn, bcr, -«, — , spade. 

f:|iclter-]^in^ 0:0^2/., later on. 

\pa%Xt'tZn (gc^en), intr. with f. or 
^., walk (for pleasure), prom- 
enade. From Latin spatiari. 
Cf. expatiate. 

©Ijaäicr'-gaitö, bcr, -(c)«, -gauge, 

walk, promenade. 

@:|>05icr'-ftörf-(iftctt, \i^^f -«, — , 

little (walking-)cane. Dimin, of 

-fl0(f. 
@|ieife, blc, «/., food, dish. 
f!|icifen, intr.y eat, dine. 

8|ier-nng, bcr, -«, -c, sparrow. 

@!|ltege(, bcr, -«, — , mirror. />ö»? 

Lat. speculum. 
f|liege(-{lar, adj., clear as a mirror. 
flC^ flliegeht, mirror one's self. 
(5|>tc(, ba«, -(e)8, -C, play, playing, 

game. 
f:|lte(en, tr. or intr., play. 

@piel-!amerab, bcr, z£/., play-mate. 
(Spicl-mann, bcr, -(e)«, -leute, 

musician, minstrel. 

8pieHeug, ba«, -(c)«, -e, play- 
thing. 

fpitineit, fpann, gefponncn, /r., 
spin. 

fpUttern, intr., be shattered, 
splintered, shivered. 

8:|iortt, bcr, -(c)«, @poren, spur. 

@:|iott (auf w/V/; ace), bcr, -(e)«, 
mockery, scorn, derision. 

fprari^, pret. of jpret^eu. 

flirang, fpraugeu, pret. of f pringen. 
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speak, say. 
f:|irengen, intr, with f., ride full 

speed. 
frricgctt, fprog, gcfproffcn, z«/^. 

ZC//M f., sprout, bud. 
f^rittgen, f^rang, gcfprungcu, intr, 

with f. or \f spring, leap, bound, 

jump, run. 

8|iroffe, bie, «/., rung. 

flprül^en, tr,, throw out, shoot 
forth. 

8:|>rung, ber, -(c)ö, (Sprünge, 
spring, bound, leap. From the 
stem of fpringen. 

@:|iur, bic, w., trace. 

flpütett, ^r., perceive, feel. 

^itiSi, bcr, -(c)«, (Stäbe, staff, stick. 

8tftb-(i^en, ba«, -«, — , little staff. 

Dimin. of- <Stab. 

\ia6^f pret. of jlcdjen. 
(Sta^el-Beer-bufd^, ber, -(e)«, 

-büfc^e, gooseberry-bush. 
^itl^i^ bie, @täbte, town, city. 

[Stead.] 
8töbt-(i^en, ba«, -«, — , small 

town. Dimin. of @tabt. 

fta^I, pret. of [testen. 
^Wo^X-txVi^ adj., of steel, steel. 
From @ta]^I, steel. 

Stamm, bcr, -(e)«, Stämme, 

stem, trunk. 
ftammeln, /r., stammer. 
Stanb, ber, -(e)«, stand, state, 

condition; Imflanbe fetn, be 

able. 
ftonb, pret. of ftc^en. 
ftor! (ftärfer, ftärfft), adj., strong, 

stout, large, powerful. 



Stftrle, ble, strength. From flort 
ftatt, adj., stiff, set, unbending, 

motionless. 
ftott, prep, with gen., instead of. 
^ait-ii&if adj., stately. 
Staul^, ber, -(e)«, dust, remains. 
\tüVAh\%f adj\y dusty. 
ftauttett, intr,f be astonished, 

wonder. 
StUtttten, \^^, -«, astonishment. 

fted^en, ftac^, geßod^en, /r., sting, 

prick. 
ftec^ettb, /aft. a^*., piercing, 
ftecfen, /r., stick, put, fix; intr., 

fta!, geftecft, stick, be fastened 

to, be hidden. 
fte^en, ftanb, geflanben, intr., 

stand, be; gmn^te^en bringen, 

stop ; tote jle^t'« mit ... ? how 

fares it with . . . ? 
fte^Ien, ftal^I, geflößten, tr., steal, 
fteigen, flieg, gefHegen, intr. with 

f., rise; descend; get (up, out, 
in). 

fiteil, adj., steep. 

Stelle, bie, «^., place, spot, pas- 
sage. 

ftettett, /r., put, place; provide, 
find; ft(i^ — , place one's self, 

Stett-lUtg, bie, w., position. 

flerlien, flarb, geflorben, intr, with 
\., die. [Starve.] 

fterMifl^, adj,, mortal. 

^itxvL, ber, -<e)«, -e, star. 

Siern-i^lttme, bie, w., star-flower. 

fteti^, d!</z/., steadily, always. 

fteuent, i»/r., steer. 

@tilf-er-ei', bie, w., embroidery. 
From ftiden, embroider. 
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{Kegr pret of flelgen. 
ftief p preL of flößen. 

ftin, cLdj., still, silent, quiet. 

ftUI-fte^Kf f^nt) fim, flillgfflanben, 

f»/r. with f., stand still. 
®tfaRWe, bie, w,, voice. 
StUttnt-mig^ bie, w,^ frame of mind, 

mood, spirits. 
®tint, bie, t&., forehead. 
StMf, ber, -(e)d, ©töde, stock, 

cane. 
@til!-d)eit, ba8, -«, — , little cane. 

IHmin, of @tO(t 
fi9()pent, /^'»/ir. wiM f., stumble. 
®t9l$, bcr, -(c)8, pride. 
fitl^ (auf with a€c,)y adj.y proud. 

@io)y)ye(, bie, v., stubble. 
ftireit, tr.y stir up, disturb, inter- 
fere with. 

®t9li, ber, -c«, @tö6c, thrust, 

lunge; ctUfU — filieren, make a 
thrust, lunge. 

thrust, lunge; — auf, hit or 

come upon, come in contact 

with. 
Strafe, btf, w., punishment; gur 

— ^, as a punishment. 
ftntfeK, /r., punish, reprove. 
®tr«]|(, bet, -(e)«, -en, beam, ray; 

brilliancy, splendor. 
fhrtl^Ittt, intr.f beam, radiate. 
Stnaib, ber, -(e)«, -e, strand, 

beach. 
Strafe, bie , w. street, 
fu^ ftr&tHeit (gegen), resist, object 

to. 
fbreHeit, intr.y strive, aspire, soar. 
IHreffeii, tr,, stretch. 



©treidft, ber, -(e)8, -e, stroke, 

blow; trick. 

ftretti^en (über with ace), flric^, ge- 

ftrid)cn, ////r., stroke, pass over. 

8trei(i^-4o(5, ba«, -e«, -^oljer, 

match. 

Streit, bcr, -(e)^, -e, quarrel, dis- 
pute, combat, battle. From the 
stem of jlrciten. 

ftrcitcn, [tritt, gejbrltten, /»/r., 

quarrel. 

ftreng, adj,, strict, severe, rigor- 
ous. 

Strid^, bcr, -(e)«, -e, stroke. From 
the sUm of jheitftcu. 

ftritten, pret, of ftreiten. 

Strom, ber, -(e)«, Ströme, stream, 
river. 

StuBe, bie, w., room, sitting-room. 
Orig. a beatable room. [Stove.] 

Stuff, ba«, -(e)«, -e, piece, part. 

Stub-ier'-simmer, ba«, -«, — , 

study. 

Sttt^If ber, -(e)«, Stühle, stool, 

chair. 

Stunbe, bie, «/., hour. 
Sturm-toinb, ber, -(e)«, -e, storm, 

hurricane. 
Stur§, ber, -e«, Stürge, fall, 

plunge. 
(türmen, intr. with f., fall, tumble ; 

fid) — , throw one's self. From 

<Stiirg. 
ftU^en, intr,y startle. 

ftü^cn, tr,, support; geflutet auf 

{rLvith ace.), leaning on. 
Sttbftan^', bie, ?£/., substance. 
fn(i^en, fr. or intr., seek, look, 

search for, grope, be in quest of 
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8ittitiite, hit, w., sum. 

ftttnmett, /»/>-., hum, buzz. 

^nppt, hit, w,, soup. 
Wf ^#» sweet. 
fl|V-tfi|, a<^*., Syrian. 

iobettt^ /r-) blame find fault. 
Xafel, btc, w., table. 
Xag, bcr, -(e)ö, -c, day. 
i^%'X\\ adj., .daily. />öw 2xig, 
day. 

Xattttett-üattm, bcr, -(c)8, -bäume, 

fir-tree. 
iaitsett, /«^., dance. 
ia:|ifer, adj,, brave. [Dapper.] 
Xafd^e, bic, w., pocket. 

2^0fl^Cn-mcffcr, ba«, -«, — , pocket- 
knife. 

%^^t, bic, w., paw. 

Xott, bcr, -c«, dew. 

Soul^e, bte, w., dove, pigeon. 

taugen^ intr., be fit; ntc^t« — , be 
good for nothing. 

iftttffl^ett, tr,y deceive, disappoint. 

Xftttf(i^-nno, hit, -lo., deception. 

iaufenb, num., thousand. 

tattfettb-ma(, adv., a thousand 
times. 

%VX, htx, -(C)ö, -t, deal, part; 
junt — , partly. 

teUcn, /r., deal, divide, share ; ftd^ 
— , part. 

%tVitt, htx, -%, —, plate. 

teuer, adj., dear, expensive. 

Teufel, bcr, -«, — , devil. 

%\^tX, ba«, -(c)«, %\)t\tx, dale, 
valley. 

lÜBfiA^ hit, w., deed, act, action. 



t^ttt, /r^/. ^ t^un. 
X^eorie^ ble, w., theory. 
X^ott-erbe, bie, «/., clay. 
X^or, ba«, -(c)«, -c, door, gate. 
2^or, bcr, w/., fool. 

X^Or, -«, Thor, the Teutonic 
god of thunder. 

X^rfttte, btc, vj., tear. 
X^rott, bcr, -(c)8, -e, throne, 
t^rottett, intr., be enthroned. 
%^x'^vx, -«, Thrjrm, ^/V <2/* ^^ 
giants, 

i^tttt, t^at, gct^an, do, act ; einen 
3lu«fpmc]^ — , pronounce judg- 
ment; cine 5^agc — (an with 
ace), put a question to. 

Xfinx{t), hit, w., door. 

X^fir-fle^-er, bcr, -«, — , door- 
keeper, porter. 

tief, adj., deep. 

Xiefe, bie, w., deep, depth. 

2^ter, ba«, -(c)«, -e, animal. 
[Deer.] 

Xier-fl^en, ba«, -«, — , little ani- 
mal. Dimin. of luXtX, 

%\vAt, hit, w., tint, ink. 

tintett-be-!Iejt, adj., ink-stained. 

Xittten-fofi, ba«, -ffe«, -föffcr, ink- 
stand, ink-well. 

2^intett-Hcj, bcr, -(e)«, -e, ink-stain. 

%xS^, htx, -(e)«, -€, table; bei 
%i\&lt, at table. [Disk, desk.] 

Sod^ter, bie, 2:öc^ter, daughter. 

%'i^ttx-^zxi, ba«, -«, — , little 
daughter. Dimin. of !£oc^ter. 

%9h, htx, -c«, death. 

%tiht^r^\Vit (poet.), hit, deadly 
glow. 

Sobei^-ftrafe, bie, «'.»death penalty 
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mad, crazy. 

-(t)S, Xont, tone. 
, -(e)«, Xo^fc, pot. 
dead. 

in, fd^Iug tot, totgef(^Ia= 
, strike dead, kill, 
»/r., trot. 

f. of treffen. 

rug, getragen, /r., carry, 
have, bear, bear up 
. [Drag.] 

;n!en, prtt. of trinfen. 
er, -(e)«, 2^ränfc, drink, 

t. ^r^»* the stem of 

of treten. [trinfen. 

:eib, ba«, -(c)«, -er, 
ng-garb. 
^ith dat.\ trust. 
r«/r., mourn, 
er, -(e)«, ^träume, dream. 

intr.f dream. From 

\ ber, -«, — , dreamer. 

adj., dreary, sad. 

'., dear, beloved. 

:af, getroffen, er trifft, tr., 

ike home ; meet ; c« trifft 

happens; Slnftalten — , 
'reparations. 
adj.f excellent, 
rieb, getrieben, /r., drive ; 
th; carry on, do; impel, 
; ^rgh)eil — , have 
in. 

\f recipr.y separate, part. 
)ie, w., flight of stairs, 

It, getreten, intr. with f., 
ätep, go. 



trett, true, faithful, honest, loyal. 
Xrett(e), bie, fidelity, faith ; troth ; 

— Oerf^rec^en, plight one's 

troth. 
treu-^er^-ig, adj,, tme-hearted, 

candid, frank. 
trett-(0i^, adj., faithless, perfidious. 

trieben, pret. of treiben. 

triefen, troff, getroffen, intr., drip, 

trickle. 
trifft, pres. of treffen. 
trinfen, tranf, getrunfen, tr. or 

intr., drink. 
Stritt, ber, -(c)«, -e, tread, kick. 
%xxviVX^\l, ber, -(e)«, -e, trinmph, 
triumip^-te'rett, intr., triumph, 
trorfen, adj., dry. 
^roffeu-^eit, bic, dryness, drought. 

From trocfen, dry. 
trommel, bie, w., drum. 
^rom:|ie'te, bic, «/., trumpet. 
^ro:|ifen, ber, -«, — , drop. 

trieften, tr., console; cheer up. 
From 2^rofl. 

troft-toi^, adj., comfortless, dis- 
consolate. 

tro^, prep, with gen. or dat., in 
spite of. 

tro^-bem', adv., in spite of that; 
nevertheless. 

trübe, adj., dark, gloomy; sad, 
melancholy. 

trug, pret. of tragen. 

2:rug-bilb, ba«, -(e)«, -er, decep- 
tive image, phantom. 

trüge, pret. subj. of tragen. 

trüg-ti(i^, adj., deceptive. From 

2^rug. 
2^run!, ber, -(e)«, 2^rün!c, drink. 
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draught. From the stem of 

trlnfcn. 
2^tti^, bo«, -(c)8, Xüti^er, cloth, 

piece of cloth, kerchief, hand- 
kerchief. 

tü(i^t-ig, adj.^ doughty, strong, 
good, sound. From t/ie stem of 
taugen. 

%Vithwx, bcr, -«, -c, turban 

türf-ifd^, adj\y Turkish. 

Xuntt, bcr, -(c)«, Xürme, tower. 

tt 

tt« f. m* = unb fo nicttcr, and so 

forth. 

Üüel, ba«, -«, — , evil. 

ftüen, /r., practice, train; ftd^ — 
(in with dat.)y practice. 

ftbet, prep, with dat, or ace, over, 
above; across, beyond; at, 
about; adv, and sep, accented 
and insep. unaccented prefix 
with the same meanings; — 
unb — , all over. 

ftber-all', adv.y everywhere. 

ÜBcr-att-^in', adv.^ everywhere. 

ftber-aui^', adv,y extremely. 

üBer-eitt-an'ber-f(i^(agen, ic^Uig 
übcrclnanbcr, übcreinanberge^ 
fc^Iagcn, /r., cross. 

äfter-eitt'-frtmmett, sep, intr., agree. 

ilbcr-faricn, überfiel, überfallen, 

tr.y fall upon, invade. 
äber-f(u% bcr, -ffe«, overflow, 

abundance. 
übcr-gc'bcn, übergab, übergeben, 

/r., hand over, give, 
über-gro^, adj., over-great, very 

great. 



über-^Sttgen, ^tng or hängte über, 
übergcl^ängt, /r., hang over; in- 
tr., |ing über, übergegangen, 
hang over, overhang. 

äber-§0'(en, insep. tr., pass (in a 
race). 

über-le'gen, insep. tr., tum over 

in mind, reflect on, consider. 

Über-lc'gen, adj., superior. Lit.y 
lying over. 

ttber-irftcn, insep. tr., outwit. 

Uber-ra'fd^etl, insep. tr., come sud- 
denly upon, surprise. From 
rafc^, quick. 

äber-rafd^'-Uttg, btc, w., surprise. 
See übcrrajd)en. 

fibcr-fdirci'tcn, überjc^ritt, über= 
fc^rttten, /r., overstep, cross. 

Übcr-fc'^Ctl, insep. tr., translate. 

übcr-trcf fen, übertraf, übertroffen, 
er übertrifft, insep. tr., surpass. 
übcr-trifff , pres. of übertreffen. 
über-toa'c^eit, insep. tr., watch 

over, keep an eye on. 
über-jeu'gen, insep. tr.y convince; 
flc^ — , assure one's self. 

äber-seug'-ung, bie, w., convic- 
tion ; gur — fommen, arrive at 
the conviction. 

Übr-ig, adj., left over, remaining 

(as rest). From über, 
tf 

Ub-ung, bic, w., practice, exer- 
cise. 

Ufcr, ba«, -8, — , bank, shore. 

ttitt, prep, with ace, around, about ; 
for; at; — Oieleö, by a great 
deal ; um . . . (gen.) ttJtlleu, for 
the sake of ; — gu, with infin.y in 
order to ; adv.^ around, about ; 
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s€p, accented or insep, unac- 
cetUeä prefix, 

i-ftK'ge«, umfing, umfangen, tr,, 

BtuToond, envelop. 

l-ftTf^f 2'ffj<^. /r.y embrace. 
mR-f(cf tCfIt, insep, tr,, flutter or 

faover about, 
sat-fiirtett, sep, tr., gird about, 

buckle on. 
Wnr%tlff adv, and sep, accented 

prefix^ around, round about. 

«a4ev'-ge|eit, ging uml^er, uml^er^ 
gegangen, intr. with f., walk 
about. 

UWS^ttf-\9i%tVL, sep. intr., rush 
about. 

WRlev'-loitfeit, Ucf uml^cr, um^cr= 
gelonfen, tntr. with \,, walk 
about. 

WRler'-fd^Otten, sep, intr., look 

around. 
WRlcv'-flnriiigeii, fprang untrer, 

«m^ergefprnngen, intr, with f., 

spring or bound about. 

l-|il'(eK, insep, tr., envelop. 

l-fe^ttt, sep, intr. with \,, turn 

back, return, 
ftd^ mK-ffl^attetl, sep,, look around. 

mii-filtaitg', pret. of umfc^Iingen. 
mii-fcl^litt'gett, nmf^lang, umfd)lun:= 

gen, /r., encircle. 
«tt-fe'ge(tt, insep, tr,, sail round. 

ftd^ itm-fe|ett (nad^), fa^ uni, iimge« 

feigen, look around or about. 

mR-fOttff, adv., in vain. 

Qat-ftimb, ber, -(e)«, -ftänbe, cir- 
cumstance; Umftänbe machen 
(mit einem), make a fuss (about). 
l-fte|enb, part, adj., standing 



around, surrounding; bie Um» 

ftcl)enben, bystanders. 
nm-ftrat'(en, insep, tr,, shine 

around, 
nm-ttianbeltt, sep, tr., change, 

transform. 

ftc^ um-toenben, tuanbte um, um^ 

getuanbt, turn around. 
ttit-, insep, prefix, un-, in-. 

ttn-ie-greif -lic^ (or uu'begreiflii^), 

adj., incomprehensible. Frotn 

begreifen, comprehend. 
Itn-bc-fannt, part, adj., unknown. 

Unbefannte, strangers. 
unb, conj., and. 
Un-banl, ber, -(e)«, unthankful- 

ness, ingratitude. 

un-er-martet, part, adj., unex- 
pected. 

Un-fatt, ber, -(e)«, -fäüe, accident. 

un-fe^r-bor, adj., infallible. From 
fehlen, fail. 

un-frennb-Ui^, adj., unfriendly, 

nn-gc-fft^r', adv., about. [cross. 

un-ge-^en'er,«^'., monstrous, huge, 

immense. 

Un-ge-^ener, ba«, -«, — , monster. 
un-ge-meitt', adj,, uncommon, ex- 
treme. 

nn-ge-fftnmt, adv., without delay. 
un-gc-f(i^i(ft, adj., awkward. 
UU-ge-ftÜm, adj., impetuous. 

Un-ge-tüm, ba«, -(e)«, -e, monster. 

Un-giürf, ba«, -«, ill-luck, mis- 
fortune, mishap. 

Unibcrfitftt', bie, w., university. 

Un-fennt'-liri^ adj., unrecognizable. 
From fcnnen, the t being ex- 
crescent. 
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tttt-tttft^-iO^tf^'.» immoderate. From 
^ag, measure. 

ttn-orbn-ung, bie, disorder. 

tttt-reiitt, ba«, -(c)8, wrong, in- 
justice,. 

tttti^ {dat. and ace, of tt)ir), US, to 
us. 

tttt-f(iftft^'-bar, adj.^ invaluable, 
priceless. From fc^ä^cit, value. 

Itn-fci^lÜff-ig, adj,, undecided. From 
©d^Iug, conclusion. 

tttt-fci^ulb, bic, innocence. 

Itn-fci^ttlb-ig, adj,^ innocent. 

ttnfet, poss, adj. and pron.^ OUT, 
ours. 

Ittt-{t(i^t-bar, adj., invisible. 

tttt-flnn-ig, adj.y mad. 

unten, adv., below, down. 

ViXiitt^ prep, with dat. or aec., un- 
der, below ; amid, among. 

unter-brad^', pret. of untcrbrcd^cn. 
utttcr-bre'f^en, unterbrach, unter* 

brocken, /r., interrupt, break off. 
untcr-bcffcn, adv., during this, 

in the meantime. 

Uttter-ne^'nten, untemal^ni, unter* 
nommen, tr., undertake. 

Unter-nc^'mctt, ba«, -«, — , enter- 
prise. 

Untcr-rici^'tett, insep. tr., inform. 

tttttctft-, adj., undermost, lowest. 

Superl. of unter. 
ttttter-tauci^en, sep. intr. with f., 
dive. 

ttttier-toegi^', adv., under way, 

on the way. 
]Ut-)ier-g(ei(i^'-n(i^, adj., incom- 
parable, peerless. From Der* 
gteid^en, compare. 



nn-mUI-fftt'-Iill^, adj., involuntary. 

From SBlttfÜr, free will, choice, 
un-miffeub, part, adj., ignorant. 
Utt-ja^r-ig, adj., innumerable. 

From 3ö^t number. 
XiX-f insep. accented prefix, akin to 

and, out, and implying prim- 

itiveness, originality. 
Ur-fttttbe, bie, w., document, deed. 

Ur-fttcifte, bte, w., cause. 

Ur-f:|irftttg'-Kfl^,dU^'M original. From 
Urf^mng, origin. 



Stttet, ber, -«, SSfiter, father. 
SateHanb, bad, -(e)d, father-land, 

native country. 
USter-lifl^, adj., fatherly, paternal. 
ISatey-ftobtp bte, -flabte, native 

town. 
tier-, fore, for, insep. unaccented 
prefix of verbs^ to which it adds 
the idea of removal, loss, de- 
struction, wrong. // may in- 
tensify as well as reverse the 
meaning of the simple verb. In 
verbs from nouns or adjectives 
it denotes passing, transition 
into. 

ftd^ tier-ai^-fd^iebett, take leave. 

From ^Ibfd^teb, leave. 

tier-aci^ien, tr., despise. 

tier-d4i-U^, adj., disdainful, con- 
temptuous. From üerad^ten. 

tier-omten, intr. with f., grow 
poor; toeramtt, impoverished. 
From omt, poor. 

ner-lieiteit, nerbig, k^rbtffen, tr., 
suppress, swallow. 
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ier-lergeit, üerBarg^ üerborgen, tr., 

hide, conceaL 

)Be9-MT-^-tt»(lr ^t^^ u'm bettering, 
improvement. 

Sev-lestg-mtg, bie, w., bow. 

Mr-Meteit, verbot, verboten, tr.y 
forbid. 

)Bev-Mltb-ll]t§i9-tl|ftr, bie, w., con- 
necting door. 

lmr-bi|, /r/A of öerbclßciu 

Het-bovgett, /«j/ /^r^ of ücr» 
bergen. 

Imr-boiett, past part, of öerbtcten. 

m Her-brettett, spread. From 

breit, broad. 
9ct-brei|ttt, ba«, -«, — , crime. 

/Vvm bre^en, break. 

Scr^Ol^i, bcr -(e)8, suspicion; 

in — fommen, incur suspicion. 
HCt-beifeit, /tr., cover, conceal. 

HCf^erbett, üerbarb, Derborben, 

m/r.y perish ; /r., j. a»^ zc/., spoil, 
ruin. 

Ser-lerleit, ba«, -«, ruin, de- 
struction. 

Mr-biettett, /ir., earn, deserve. 

fh^ Her-btitgett, Derbang, Derbun« 
gen, hire one's self out. 

lmr-btie|eit, öerbroß, öcrbroffcn, 
tr,f vex, anger. 

9ev-brtttr ber, -ffe«, vexation. 

From the stem of öerbrießcn. 
imr-eiit-igttt (in jtc^), /r., comprise. 
Mr^ietett, berflog, oerfloffeu, intr, 

with \,f pass. 
Her^Igeit, /ir., pursue, follow up. 
Mr^Oltgeit, /0f^ <M^'., gone by, 

past. From toergel^en, go by, 
elapse. 



öer-gag, pret, of öergcffen. 

tier-geben, öergab, »ergeben, /r., 
forgive. 

tier-gebeni^, adv,^ in vain. Adv.gen, 
of the past part, of Dcrgcben, 
given away, ue, without re- 
turns. 

ner-gcten, merging, »ergangen, 

intr, with f., pass, pass away, 
die away; ba@ l^ac^en »erging 
mir, I stopped laughing. 

ner-geffcn^ »crgag, »crgeffen, /!r., 

forget. 
Her-gifteu, tr,, poison. From ®lft, 

poison. 
Her-gilben, intr.y yellow with age, 
»et-gttügt, part, adj.y contented, 

pleased, happy. From genug, 

enough, 
»er-grabctt, »ergrub, »ergraben, m, 

bury. 

tier-gtttb, pret. of »ergraben. 
»er-^ört-ttiö, ba«, -ffe«, -ffe, cir- 
cumstance. 
SBer -^ftng-niig, baö, -ffe«, fate. 
»er-^ren, tr., hear, examine, 

question, try. 
»er-l^ütten, tr., cover, veil, 
ftc^ »er-irrett, err, lose one's way, 

stray. 

tier-ati^ten, tr.^ despise. 

»erlaufen, tr., sell. 

SBcr-fättf-er, ber, -«, — , seller. 

Frofn »erfaufen. 
»er-fleiben, tr., disguise; ftd^ — , 

disguise one's self. 
»er-Iünben, /r., announce, make 

known. 
»er-(angen, tr., demand. 
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^tt-ian^tn, bad, -9, longing; 

desire, aspiration. 

Hev-laffett, öcrlicß, öcrlaffcn, er 
öcrläßt, tr., leave, quit; fld^ — 
auf {witÄ acc.)f rely upon. 

Het-legen, part, aä/,, embarrassed. 

SJcr-lCö-ctr, hex, -«, — , publisher. 

ner-lei^en, öcrttcl^, öcrllcl^cn, tr. 

lend, give. 
Hevlenmbett, fr,, slander. 
tiev-liebt (in wiM acc.)y part, adj., 

enamored, in love. 

Hcr-licrcit, ücrior, öcrioren, /r., 
ueY-Uel, pret, of öcrlaffcii. [lose. 
ner-Ioffett, /^., tempt. 
t>er-Iot, /r^/. cf bcrUcrcn. 
kier-(0Yen, /«j/ /«r^. of öcrUcrcn. 
SJcr-lttft, bcr, -(c)«, -e, loss, -/^ww 
/>6^ j/^»« of öcritcrcn. 

Der-tttälflett, ^., marry. 
)^tX-mt\ni-lx^f adj., supposed. 

Front meinen, think, the i being 

excrescent, 

licir-miffctt, tr., miss. 
tieir-mut-lt(i^, <?<^'., presumable. 
S$eir*mut-un0, bie, w., supposition. 

t>Cr ItttC^-läff-iöClt, tr,, neglect. 

Hev-ne^m-liair, «^'., audible. 
I>ev-ne1|men, üemal^m, Demommen. 

/n, take in, hear. 

pd^ ))er-neigen, bow. 

l^er-uifi^tett, tr,, annihilate, crush. 
I^ev-Hirbnett, tr., prescribe. 

neMratett, üerriet, öenoten, /r., 
(advise ill, hence) betray; re- 
veal, divulge. 

Hev^rifittett, tr,, achieve. 

öct-toftctt, intr, with f., rust; öer^ 
roftet, rusty. 



Hev-f agett^ /r., deny. 

ftd^ ))ev-f ammeitt, assemble, gather. 

SBeY-fmitml-ttits, bie, w,, assembly; 

meeting. 

))ev-f an!, pret, of »erfinferu 

Hev-fd^affen^ tr,, procure, secure, 
get. 

tiev-ffitettfitett, tr,, chase away. 

))er-ffitieben, adj,, different, vari- 
ous. 

UeY-ffitUe^ett, üerfddloß, öcrfc^Ioffen, 
^., lock, close. 

Hev-ffi^nngeit^ üerf(]^(ang, toerf(]^Iun» 

gen, tr,, devour, engulf. 
l^er-ffitmafitten, /«/r. with f., lan- 
guish; t)or 3)urjl — , die of 
thirst. 

Her-fii^tiiaitb, pret,*of öerfcj^winbcm 
ner-fii^ttpiitbett, t)erf(]^maub, uer= 

fd^munben, intr, with {., disap- 
pear, vanish. 

Her-ff^nntttbett, past parU of öer* 
fd^tüinben. 

^ev-felieii, ba«, -§, — , oversight, 

inadvertence. 

^ZX'St^tVif tr,^ reply, rejoin. 

tiev-fili^eim, /r., assure, assert, pro- 
test. 

Her-ftttfen, öerfanf, öerfunten, intr. 
with \,f sink down. 

\vi^ Uer-fdltttett (mit), get recon- 
ciled. 

)^tX'\^twSi^, pret of t^erfpred^en. 

ueY-flnrei^eiip üerfpvad^, t^rfpro* 
(i^en, er t)erfpri4t, /r., promise, 
vow ; fid^ — , make a slip of the 
tongue. 

I9tt-\px^tb^t% past part of t)f rf pre^ 
(^en« 
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Ser-^MI^f ^0 -(«K understand- 
ing; reason» mind. From Der= 

Btt-fM, ba«, -(e)«, -t, hiding- 
place. 

iper-fieftett, tr., hide, conceal ; fid) 
— , secrete one's self, hide. 

Her-fltl^Kr oerfianb, oerfianben, /r., 
understand, know. 

|per-fto|eit, verflieg, t^erflogeu, /n, 
expel, exile. 

Ht-^xmmtn, intr,, become silent, 
cease. From {tuntnt. 

Ser-fttfitr ^^f »-(O^f -^^ attempt, 
experiment, trial. 

%tt-Swil^VXf ir.y try, attempt, tempt. 

fUi^ HeY-tOgett, adjourn. 

fUi^ HeY-teib-tg-ett, defend one's self. 

Mt-triigtit, tocrtrug, öcrtragcn, /r., 
bear, stand. 

8tr-trattett^ ba«, -«, confidence. 

Ser-inm-Ii^-i^eitr bic, w., famili- 
arity. 

Imr-iüeit, /r., commit. 

Mt-im-ftaltett, />•., disfigure. 

)ie?-lOattbe(tt (In with aec), tr., 
change, convert, transform ; 
ft(^ — , transform, turn. 

9tt4llllltbt-^ noun declined as adj.^ 
relative. 

kev-liefeit, intr. with f., decay. 

W t»er-ttmitbent (über with ace), 

, wonder at, be surprised. 
Ser-umttber-ttitg, bie, wonder, 

surprise. 
^■^Ü^tn, intr.y despair. 
lPer-$ait(ent^ tr., enchant. From 

3auber, magic. 
tfer-$el^reit^ tr,, eat. 



$er-$eUhitttg, ble, pardon. 
: oer-^ieljen, oerjog, ufrj^ogfii, /r., 

distort; ba* (5^ffid)t — , pull a 
wry face; educate improperly, 
spoil. 

^^^•hHf P^^*' </ oerjleften. 
öcr-jogctt, past part, of uerjle^eti. 
^ci^-SMÖr ber, -(e)iiS delay. 
))Cr-S)IPCtfe(n, intr,, despair. 

$cr-5)oetfl-nn0, bie, despair. 
!9cf|lcr-brot, ba«, -(e)«, afternoon 

luncheon. 
Scsicr', bcr, -«, -c, yizier. 
old (mcl)r, mcifl), ö<^'., much ; — 

9J?üf}C, great pains ; Öiele, many. 
l^teHeifi^t^ «^/e^, perhaps; /i/., 

very easily. 
öicr, //WOT., four, 
i^ter-fad^, «^'., fourfold. 
öictt-, fourth. 
Sirttto'fc or ^trtttoi^^ ber, «/., 

virtuoso. From Jtal, 
S^og-el, bcr, -», ^ilJögcI, bird; 

[fowl]. 
»ag(c)-leiii (/rt?w SBögcHelu), ba», 

-g, — , little bird. Dimin. of 

SBogcL 
So(f, ba«, -(c)«, 55ö«cr, people, 

nation. [Folk.] 
ÖOÜ, adj., full, entire. 

))olI-brtn'gen, üottbrad)te, t)oU- 

brad)t, /r., accomplish. 
))o0-en'ben, tr., end, complete. 
l^ÖU-tg, ö<^'., full, whole, entire. 

From üott. 

))olI-!om'men, ö^/>., perfect. 

HoK-ftänb-tg, ö^{>'., complete; 

-ftänbig/r^w ©taub. 
noU-ftecfen, j*:^. tr., fill. 
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t>om = t)on bent* 

Hon, prep, with daty of, from, by. 
not, prep, with dat. or acc.y before, 

ago ; from, for, of, with ; against ; 

sep. accented prefix with the 

same meanings. 
HOt-dUd', adv. and sep. accented 

prefix^ on ahead, before the 

rest. 

))or-aui§'-f[tcgen, flog t)orau«, üor= 

au80cf(ogcn, intr. with \.f fly 

before or ahead. 
tiflir-lici', adv. and sep. accented 

prefix y by, past,^over; an {^ith 

dat.) . . . üorbci, past. 
tiorBei'-ge^ett, ging üorbcl, üorbci» 

gegangen, intr. with f., pass by 

or near. 

liorBci'-f am, /r^A ^üorbeüommen. 
öorici'-fommctt, !am öorbet, öor= 

beigefommen, intr. with \.f pass 

by or near. 

kiorBei'-laufen (with dat.)y lief »or* 
bet, öorbeigeJaufen, intr. with j., 
run past. 

l^oir-lfirafi^te, /^^^ of öorbrlngcn. 

üor-brtngen, brad^te t)or, t)orgc* 
brad)t, /r., bring forward, pre- 
sent. 

^orber-ftt^, ber, -e§, -fuße, fore- 
foot. 

^Ot-fttü, bcr, -(c)«, -fäße, occur- 
rence, incident. 

tlOt-^Ct', ööfe/., beforehand, previ- 
ously, before. 

Iior-ig-, adj.y former, preceding; 
öorige SBod^C, last week. From 
öor, before. 

))or-!ommen, fam »or, üorge!om= 



men, intr. with f., occur; appear, 
seem. 

Hoir-Iegeit, j<^. tr., lay before, set 
before, serve. 

HOtn, äid^z'., in front, on the frontis- 
piece. 

HOt-nel^m, adj.^ aristocratic, fine, 
distinguished. 

Hor-ne^men, nal^m toor, t)orge> 

nommen, /r., take or have up. 
^or-rat, ber, ^e)8, -rote, supply. 
»w-f*laö, bcr, -(e)«, -f(]^Iäge, 

proposition, motion. 
SJot-fc^-ttll0, ble, providence. 
)i0ir-ftttgeit (einem etma«), fang t)or, 

t)orgefungen, /n, sing for one. 
$or-f)itttit0, ber, -(e)«, -fprünge, 

start, advantage. 
Hor-ftettett, place before; present, 

introduce ; fi(^ (dat.) — , imagine. 
öor-trcff -Ul^, adj.y excellent. 

ttor-treteit, trat t)or, vorgetreten, 
intr. with f., step forth, ad- 
vance. 

))Ot-ü'(eY, adv. and sep. accented 
prefix, over, by, past. 

))orft'(eY-ge](eit, ging vorüber, t)or^ 
übergegangen, intr. with f., go 
past, pass by. 

)i0rft'(er-^ie](ett, gog vorüber, vor 

Übergcgogcn, intr. with f., pass 

by. 
ki0rü'(er-$0gett, pret of vorüber- 

giel^en. 
l^^X'V^M^i adv.y forward, onward, 

on; — ge^en, advance, make 

progress. 

»or-ttmrf, ber, -(e)«, -würfe, re- 
proach. From vorn^erfen. 
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^aiflt, hit, w,y watch, guard. 
toaä^tn, tntr.y wake, be awake, 

watch. 
SBa^-fam-feit, bic, watchfulness, 

vigilance. From toad^cn, watch. 

ttiad^fett, tt)U(^«, gcmaci^fcn, intr. 
with f., wax, grow. 

SBaiitt, btc, w.y watch, guard. 

99Sa{fe, ble, w., weapon. 

toaffttett, tr.y provide with weap- 
ons, arm; ^\6) — , arm one's 
self. 

toagett, tr,y risk, venture. 

SBageit, bcr, -«, — , wagon, cart, 

car, carriage. 
^ageit-ffi^Iag, bcr, -(c)«, -fd^Iägc, 

carriage-door. 

SBage-Pif, bag, -(c)8, -jlücfc, 

venture. 
tuSl^Iett^ /r., choose. 
^al^It^ bcr, -(c)«, delusion, illusion, 
tua^r, adj.y true, real. [fancy. 

ttPal^rett, /r., defend. 
)t)&](ren, /«/>-., last. 

toS^rettb, prep, with gen.y during ; 
conj.y while. Orig. a present 

part, of toäl^rcn. 
SSa^r-^eit^ bic, w., truth. 
aSBttlb, bcr, -e«, SBälbcr, wold, 

wood, forest. 

99SaU>-(attm, bcr, -(c)«, -bäume, 

forest-tree. 

SBalb-^tttte, blc, «/., forest-hall. 

99Sa(b-tier^ ba«, -(c)«, -c, forest- 
animal. 

99Sa(b-)IPtefep bic, «/., meadow in a 
wood, glade. 



ttmUeit, intr.y undulate. 

aßaltetp -«, Walter. 

tuftljettp /r., roll; ba« Scjcüoit — , 

turn the leaves of the lexicon. 
"^mh, blc, SBönbe, wall. 
ttianbent, /«/r. w//-* f. ^r l^., 

wander, walk. 
^anber-ttttg, bic, w., wandering, 

tour afoot. 

tuattbte, pret, of tocnbciu 
mar, toarcn, pret. of jeln. 
toarb, /r^/. of tücrbcn. 
^are, bte, w., ware, goods. 

Wäre, pret. subj. of fctlt. 

toarf, /r^/. e/" tDcrfcn. 

»arm (tüänncr, ttjärmjl), 0^'., 

warm, 
tuantett, /ir., warn. 
It) arten, intr. (with auf ««</ arr.), 

wait for; /r., wait on. 
ttiar-ttm', adv., why. ' 
toai^, interrog. pron., what ; toa« 

für (ein), what sort of ; rel.pron., 

that which, which; indef.pron, 

= cttüa«, something. 

ttiaffi^en, mufd^, gctüafd^cn, er 

toäfd^t, tr., wash, 
aßajfcr, ba«, -«, water. 
SSajfcr-rofc, bic, w., water-rose. 
tQCifen, tr.y awake, wake up. 
SßCör ber, -(c)«, -c, way, road. 
tOt^f adv. and sep. accented prefix , 

away, off. 
»Cö-ge^cn, ging tocg, meggcgangen, 

intr. with \., go away. 
weg-öcrifTcn, past part, of mcg^^ 

reißen. 
ttieg-rei^en, riß tocg, »eggerlffen, 

tr.y snatch or carry away. 
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Sßcg-tticifcir, bcr, -«, — , guide. 

SBc^, ba«, -(c)«, -en, woe, pain, 
grief. 

)t)c4(e), adj\^ sore; tt)ic — tüirb 
mir! woe is me I 

ttC^Wf interj., woe I alas 1 oh I 

tUCi^cn, intr.^ wave, blow. 

^e^-mut, bte, woefulness, melan- 
choly, sadness. (2öe^, woe; 
SJJut, mood.) 

ftd^ ttie^veit, defend one's self. 

SBetB, ba«, -c«, -cr, wife, woman. 

SSciöcMroif, bcr, -(c)«, -rode, 
petticoat. 

^etlfier-rolle, blc,w.,woman*spart. 

tucic^, adj., soft. [Weak.] 

tueid^ett, lüld^, gcujit^en, /«/r. w//>^ 

f., give way, vanish. [Weaken.] 

1. ^etbe^ bic, w., pasture. 

2. ^eibe, bic, w., willow, withy. 
tQCtbett, intr.y pasture, graze. 

^eiben-ge-ifiitffi^, tio^^f -c«, -c, 

clustering willows. 

SBetbett-$ttieig, bcr, -(c)«, -c, wil- 
low-branch. 

tQet^en, tr., hallow, consecrate. 

tticil, conj,, because. 

aßcU-d^cn, t^Q^^f -«, little while. 
^et(e, bic, while. 
SBein, ber, -(c)«, -c, wine. 

toetnett, intr., weep, cry. 

ttietfe, adj., wise ; ber SBctfc, wise 

man, sage. 
Sßcif C, \At, w., wise, way, fashion ; 

tune, song. 
ttcig, pres. of tüiffcn. 
ttici^, a<^'., white, 
toetnett, /r., whitewash, ^r^w 

metg, white. 



^eif-ung, bic, w., direction. 
tueit, adj., wide, large, full; far; 

üon tücitcm, from afar; — tt)cr= 

ben, expand ; adv., far ; — unb 

breit, far and wide; in« SBcite, 

far and wide. 
^eite, bic, w., width. From ttJcit, 

wide, 
weiter-, adj., further; ol)ne ttJCi« 

tere«, without ceremony or ado ; 

adv., farther on, further ; on ; — 

nl(^t«, nothing else. 

ttpelfi^- (mclc^cr, xoti^tf tt)c(d)c«), 

interrog. pron., what, which; 
rel. pron,, who, which. 
^ette, bic, w., wave, billow. 

tueUen-atmenb (poet), part, adj., 

wave-breathing. 
Sßelfc^-, noun declined as adj., 
Romance, chiefly French or Ital- 
ian; foreign. From Walch,orig, 
the German name of the Kelts, 
afterwards transferred to the 
Romance nations who sup- 
planted them. 

Sßclt, bic, w., world. 

ftd^ toenbett (gu), n^anbtc, gen^anbt 

or tt)enbctc, getücnbet, turn to; 

— an {^ith ace), apply to. 
ttiemg, adj., little. 

toenn, conj., when, if; — aud^, 

even if, though. 
Hier, interrog. and relat. pron., 

who ; he who. 
ttierbeit, ttjarb or tüurbe, geworben, 

with f., become, result; — gu, 
turn to, become. 
toerfen, toarf, gcmorfen, cr njirft, 

tr., throw, fling. 
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^erg, ha^f -(c)«, tow. 

aScrf, ba^f -(c)«, -c, work. 

Wttt, adj., worth. 

99Sefen, ba«, -«, —, being, creature. 

SBette, bic, w., bet, wager; um bic 

— , in emulation; um bic — 

laufen, race. 
toettcn, tr. or intr., bet. 

9BetMattf, bcr, -(c)«, -laufe, race. 

toibet, prep, with ace, against; 
sep. accented and insep. un- 
accented prefix, against, re-, 
with-, contra-. 

ttiiber-fa^'irett {:with dat.), iribcr» 
fuljr, tüibcrfal)rcn, intr. with f., 
happen, befall. 

SßibcHttJ^e^^f bcr, -«, — , ad- 
versary. 

agßibct-flitttci^, bcr, -(c)«, -fprüd)e, 

contradiction. -\)^XVi6) from the 

stem of fpred^cn. 
toibct-ftc'^cn {:with dat.), tüiber= 

ftanb, tüibcrftanbcn, withstand, 

resist. 
toibcr-ftrc'bcit {with dat.), strive 

against ; totbcrftrcbcub, reluc- 
tant. 

tnic, interrog. and relat. adv., how ; 
conj., as, like ; when ; tt)ic . . . 
au(^, however; tt)ic tüCUn, as if. 

tQtCbcr, adv. and sep. accented or 
unaccented prefix, again, back. 

tuieber-auf-rtfi^ten, sep. tr., raise 

again. 

tuieber-be-fommett, bcfam tütcbcr, 
lüieberbcfommcn, tr., get back, 
recover. 

toicbct-cr-fcttitcii, crfanntc totcbcr, 
lütcbcrcrfannt, tr., recognize. 



tuieber-er-tuerbeit, ertoarb tüicbcr, 

lütcbcrcrtüorbcn, tr, recover. 
tuieber-l^allett, sep, intr., re-echo, 

resound. 
tOteber-te^Vettp sep, intr, with f., 

return. 
toteber-fageit^ sep, tr,, tell again, 

repeat. 
toieber-ffi^affcit, sep. tr., find again, 

recover. 
tuieber-um, adv., again. 
tQte^ertt^ intr., neigh, whinny. 
^tefe, bic, w., meadow. 
tuilb, adj., wild, 
aßil^clm, -«, William. 
miK, pres. of tüottcn. 
WiXitf bcr, -n«, will; um . . . 

{gen^ tDiUcn, prep., for the sake 

of. 
toiK-tg, adj., willing. 
)t)i0-tom'meit, part, adj., welcome. 

toimmedt, intr., teem. 
^ittb, bcr, -€«, -c, wind. 
fid^ tQtnben, njanb, gctüunbcn, 
wind, twist one*s self. 

SBinbei^-eile, bic, speed of the 

wind, 
^tn!, bcr, -(c)«, -c, wink, nod; 

einem einen — geben, make a 

sign to one. 

iföinfel^ ber, -«, — , comer. 

toittfett {with dat.), intr., wink, 

beckon, make a sign. 
Winter, bcr, -«, — , winter. 
^t)lfe(, ber, -«, — , top (of a tree). 
tt»it, pers. pron., we. 

tt»irb, pres. of ttjcrbcn. 
wirft, pres. of ttjcrfcn. 
toirf-lifi^, adj., real. 
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^u!-ttngp Mc, w., working, 

effect. 
tuirft, pres, of ttjcrbcn. 
Wcci, bcr, -(c)«, -c, inn-keeper, 

landlord, host. 

public house, inn, tavern. 
totffeit, tDugtc, gemußt, i(^ tociß, 

/r., know. [Wit.] 
toiffett-ffitaft-lifi^, adj.y scientific. 
too, adv.y where, when ; — mogllc^, 

if possible. For tt)0 or ttjor- in 

compound adverbs^ see page ig, 

note 8, 
too, where, when; — moglid^, if 

possible. 
SBofi^e, bic, w., week. 
tOO-burci^', adv,^ whereby, through 

or by which. 
^Oge, bte, w., wave, billow. 
9Bogen-^raIl, bcr, -(c)«, dashing 

of breakers. 

tOO-](er' ^r too . . . l^cr, adv.^ whence, 
where . . . from. 

tOO-^itt', adv.^ whither, where. 

too||l, adv., well; — aber, but 
certainly. Its idiomatic uses are 
given in the Notes. 

tOO^I-Be-faitnt, part, adj., well- 
known. 

tOO^l-ge-mut, adj., cheerful, in 
good spirits, -gcmut from 
mood. 

tOO^l-ig, adj., happy. 

^o||l-ftanb, bcr, -(c)«, prosperity, 
wealth. 

tOOl^l-kier-biettt, parL adj., well- 
deserved. 

tOO^ttCn, intr., live, dwell, reside. 



SBo](lt-ttIt0, blc, w., dwelling, 

abode. 
toolbett, tr., arch, bend. 
aSolf, bcr, -(e)«, SBolfc, wolf. 
^oCfe, bic, w., cloud. 
^olfett-ftegp bcr, -(c)«, -c, cloudy 

path. 

tootteit, tDottte, getüollt, ic^ tDtU, 

tr. or intr., will, be willing, 

deign; wish, want, intend; be 

about to; pretend. 
^Oltne, bie, w., delight, rapture. 
toor-aitf, adv,, whereupon, on 

which. 
tOOrbett, past, part. <7/"toerbcn, used 

in pass, voice, 

^ort, ba«, -(c)«, -€, word; ba« 
— nel^mcn, take the floor. 

^ttfi^d, bcr, -e«, growth; t)on 
l^ol^cm — , of great stature. 
From the stem of ttJac^fcn, wax. 

tottfi^iS, pret. of toat^fen. 

^ttttbe, bic, w., wound. 

^unber, ba«, -«, — , wonder, 
miracle. 

tottnber-bar, adj., wonderful, mar- 
vellous, strange. 

^ttnber-baum, bcr, -(e)«, -bäume, 
wonder-tree. 

tOttnber-Hfi^, adj., odd, peculiar, 
strange. 

tottnber-milb, a^'., wondrous kind. 

fid^ tounbern (über with ace), 
wonder, be astonished at. 

tottnber-fam, adj., wonderful, 

wondrous. 

^unber-fuBftan^, btc, w., mirac- 
ulous or wonderful substance, 
^unffi^, bcr, -c«, SBünfd^c, wish. 
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tufittf^ett, tr,y wish, 
ttittirbe, pret. of ttjcrbcn. 

99SÜrbe, bic, w., dignity. 
loüirb-ig, adj., worthy. 
^VLXfftlf blc, w., wort, root. 
ttwjtc^ pret, of toiffcn. 
ttlü^te, preU subj. of toiffcil. 
SBüfte, bie, z£/., waste, desert. 
mütett^ /»/>•., rage. 



5agett, ««^., be timid ; ba« 3o9en, 

-%f timidity. 
%W.^\ ^^j'-y tough, unyielding, 

stubborn. 
^al^If blc, w., number, tale. 
jft^lett, tr.f tell, count. From 

Sa^m, tf^M tame. 

Ba^ii, bcr, -(c)«, 3ö^nc, tooth. 

^tiH^ptln, intr., struggle. • 

yxti, adj., tender, delicate. 

^anhzXf bcr, -8, charm, spell. 

^avibtX-tX, bcr, -«, — , sorcerer, 
magician. 

^WihtX-lan^, -(c)«, -länbcr, en- 
chanted land, fairyland. 

3att(eir-|if erb, ^Qi9>f -(c)8, -c, magic 

horse. 

3tttt6cr-ntt, bcr, -(c)8, -c, magic 

ride. 

3auber-f(l^eitt, bcr, -(c)8, magic 

light f?r glow. 

Baubcr-fc^log, ba«, -ffc«, -fd)Iöf= 

fcr, enchanted castle. 
3auBer-ftab, bcr, -(c)«, -ftäbc, 

magic wand. 

3auBer-ftäb-(l^eit, ba«, -«, — , ö'/- 
w/«. of 3aubcrftab. 



3ttttber-)t)a(b, bcr, -e«, -toälbcr, 

enchanted forest. 
^anUf bcr, -(c)«, 3öWttC, fence. 

[Town.] 
3ei(^en, t>a^/ -^^ — / token, sign, 

signal, mark. « 

seidenen, /r., mark. From 3eici^cn. 

$eigen, /r., show; — auf (with 
ace), point at; ftd^ — , show 
one*s self, appear, come out. 
3cit, bic, w., time. [Tide.] 
^tX-f insep. unaccented prefix^ 
with the force of asunder, in 
pieces. 

^er-breci^en, 5crbrad^,gcrbrod^cn, tr., 

break asunder or in pieces. 

^er-brod^eu, past. part, of brcd^ciu 
acr-rcigcii, acrrig, gcrriffcn, tr., 
tear in pieces. 

gcr-riffcn, past part, of jcrrctßcn. 
acr-fc^lagcn, gcrfd^tug, gcrft^ragcit, 

tr., beat in pieces, disperse, 
scatter. 
jcr-fc^mcttcrilp tr., dash in pieces, 
crush. 

^er-ffi^neibeit, gcrfd^nitt, gcrfd^nit^ 

ten, tr., cut. 
jcr-fd^nitt, pret. of jcrfd^nctbcn. 

5Cr-f^littcrn, tr., split, disperse. 
JCr-ftÖrcn, tr., destroy. 

3cnör '^^^t -(e)«, -c, stuff. 
3iegen-boff, bcr, -(c)«, -bode, he- 
goat. 
3iegeu-||aar, ba«, -(c)«, -c, goat's 

hair. 

sieben, aog, gcgogcn, /r., tug, draw, 

extract; auf fic^ — , attract; 
intr. with f., go, pass, march, 
repair, travel. 
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3iel, ba«, -(c)«, -c, aim, goal. 
^iem-Hci^, adv,, rather, pretty. 

gieren, /r., adom. 

%\tX-Xxis^t adj., delicate, dainty, 
pretty, elegant. 

3itnmer, ba«, -8, — , room, cham- 
ber. [Timber.] 

3iit!, ba«, -(c)«, zink. 

3irfel, bcr, -«, — , circle. 

gittern, ^w/n, tremble. 

500, /r^/. ^/ gießen. 

^Ög-eirtt, ^«/n, hesitate; ba« 3Ö* 
gern, hesitation. From the stem 

of jicl)cn. 

$oKen, ^*«/n, pay toll; tr., pay as 

a tribute. 
3ontf bcr, -(c)«, wrath, anger; in 

— geraten, become angry, fly 

into a passion. 
3otn-att-fatt, bcr, -(c)«, -jäUc, fit 

of anger. 
^om-ig, öö^'., wrathful, angry. 
$Ott-tg, «^"., shaggy. 
Jtt, prep, with dat., tO, at, for ; 

adv. and sep. accented prefix^ to, 

in addition; together, closed; 

before an adj., tOO. 

p-Bnugen, brad)tc gu, jngcbrac()t, 

/n, spend, pass. 
3tt(i^tr btc, training, discipline. 

From 3icl|cn. 
^Uffen, /«/n, draw suddenly, jerk, 

twitch; dart, flash. 
git-beifen, sep. tr., cover. 
^U-benfeit {with dat. of pers.), 

badete 3n, gngcbad^t, /n, intend 
for. 
5U-ei(ett (auf with ace), sep. intr. 
with \.f hasten towards. 



Jtt-eiiif , adv., at first, first. 
3tt-fattp bcr, -(c)«, -folic, accident; 

chance. 
p-faUeit i^ith dat.), fid gu, gugc* 

fatten, fall to the share of, go 

to. 
5It-fStt-igp adj., accidental; adv., 

by chance. From 3ufatL 
Stt-Pftertt (with dat. of pers.), tr., 

whisper to. 
Jtt-frie'beitp adj., content, pleased; 

orig., at peace. 
Stt-gebeit, gab su, gugcgebcn, tr., 

admit. 
an-gc^cii, ging gu, gugcgangen, 

intr. with f., happen, come 
about; with auf and ace, go 
towards. 
3Üd-e(r bcr, -«, — , bridle. From 

gießen, 3u0, pull. 
^It-gleifi^',- adv.f at the same 

time. 
^n-^tiUtVif l^ielt gu, gugel^altcn, tr., 

cover. 
^n-lfixVX (with dat.), sep., listen to. 

Stt-(a{fett, ließ gu, gugctefTcn, tr., 

admit of. 
^n-lti^if, adv., at last, ultimately. 

gum = gu bcm» 

^It-maii^ett, sep. tr., shut, close. 
3u-lltltt-ttlt0, ble, «/., demand. 
SIt)lfeit, tr., pull. 

jur = gu bcr» 

Stt-Yinmeit (with dot of pers.), tr., 
whisper to. 

att-refitf-mafl^ett, tnaci^te gured^t, 

gurcd^tgcmad^t, tr.^ prepare, ar- 
range. 
güntett, intr., be angry, indignant 
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^U-tütfff adv, and, sep, accented 
prefixy back, behind. From 
9lurf or WidtVif back. 

Siuiicf -(leiten, blieb jurüdf, jurü(f= 

geblieben, intr, with f., stay be- 
hind. 

jtttücf -btistgett, brachte gurüd, 3U= 

rüdgebrad^t, /r., bring back. 
jitrücf -fa^teitp ful^r jurüd, ;iurücf:= 

gefal^ren, i«/r. with f., drive 

back. 
jtttücf -geben, gab ^urücf, gurücfge* 

geben, /r., give back. 
^itrücf-ge^ett, ging gurüd, gurücf= 

gegangen, /«/r. w/ä4 f., go 

back. 
Stttüff gefommen, past part, of ju* 

rüdfommen. 
5tttücf!am, /r^A ^ gnrü(ffom= 

men. 
gtttücf !äine, /r<?/. j«^^*. of gurücf* 

fomnien. 
pirücf-tel^veit, J^/. intr, with f., 

return. 

jttrftcf -fommeit, !am ;;nrü(f, gurüdt^ 
gefommen, i«/n with f., come 
back. 

5tt¥Ücf -(äffen, ließ gurücf, gnrücfge* 

laffen, ^r., leave behind. 

prö^-(aufen, lief gnrüdf, gurü(f= 

gelaufen, /«/r. w//^ f., run 

back. 
Stttö^ltef, pret, of ijnrüdflaufen. 
Suröcf -neunten, na^m gurücf, gu= 

rüdfgenommen, tr., take back. 
^mrü^-ffi^ttitmnten, fd}tt)amm gu- 

rücf, ^nrüdfgeft^ttjottimen, /«/r. 

with f., swim back. 
anrüff-ftnfen, fan! gurüdf, gurücf= 



gefnnfen, /«/^. with f., sink 

back. 
Suräcf -tragen, trug gnrüdf, gnrild* 

getragen, /n, carry back. 
prücf -toenben, »anbte ^r tüenbetc 

juröd, gnrürfgemanbt or gurüd= 

gen)enbet, /n, turn back. 
gnröcf -merfen, warf gurüd, gurüd^ 

gettjorfen, /r., throw back. 
5tt-mfen (w//>6. öT«/. of pers), rief 

gn, gugemfen, /r., call to. 
^U-f nnt'ttten, adv. and sep, accented 

prefix^ together. 

^nfam'ttten-nel^men, na^^m gufam= 
men, gnfammengenommen, tr., 
collect. 

jnfam'men-irollen, sep. tr., roll 

up. 

Bn-fc^aner, ber, -«, — , looker-on, 

spectator. 
jnfc^ctt, fal^ gu, gugefel^en, intr., 

look on. 

p-fel^enbi^, adv.^ visibly. Adv, 
gen. of gnfel^en, look on. 

^Xk^s^x' , adv.y before. 

jn-ttici'lcn, adv.^ at times, from 
time to time. Orig. gn SBeileu 
{dat. plur. of SBeile, while). 

pc^ 5tt-ttienben {:with dat.), ujanbtc 
or ttjenbetc gu, gugetüanbt or gu* 
getüenbet, turn to. 

^ttiar, adv.y it is true, to be sure ; 
unb — , and that (too). A con- 
traction of gu and iral^r. 

^ttici, num., two. 

3tt>Cl-bCttt-ig-fcit, bie, w., ambi- 
guity. 

3»eifel, ber, -« — , doubt. 

5ttieifeM0i^, adv., doubtless. 
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Jtueifedt (an with dat)y intr,y doubt. 

3»ei0p bcr, -(c)«, -t, twig, bough, 
branch. 

Stoei-^uit'bert, »«»?., two hun- 
dred. 

$tliei-mal, two times, twice. 

gtOet-ftÜUb-tg, aäj., of two hours. 

-(tünbig/r<7/;/ i^tunbc» 



Stticit- second. 
StoeUeiti^, «fl^«'., secondly. 
3tt)ergp bcr, -(c)«, -c, dwarf. 
A'^^x^-%^'^^% bic, «/., dwarfish 

figure. 
jmifd^eit, prep, with daU or acc^ 

between. 
5)O0if, num.t twelve. 
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